प्रोम्‌ 


कादम्बरीकथान्तगतः 


शुकनासोपदेराः 


“तात ! चन्द्रापीड ! विदितवेदितव्यस्य अधीतसवं- 
शास्त्रस्य ते नाल्पमप्यप देष्टव्यमस्ति । केवलञ्च निसगत एब 
यौवनप्रभवम । ग्रपरिणामोपशमो दारुणो लक्ष्मोमदः । कष्ट- 
मनञङ्जनर्वत्तसाध्यमपरम' ऐश्वर्यतिमिरान्धत्वम्‌। अशिशिरो- 
पंचारहार्य्योऽतितीव्रः दपंदाहज्वरोष्मा । सततममूलमन्त्रः 
शम्यः' विषमो विषयविषास्वादमोहः । नित्यमस्नानशाच 
बाध्य: बलवान रागमलावलेपः । अ्रजस्रमक्षपावस 
घोरा च राज्यसखसन्निपातनिद्रा भवति, इत्यतः विस्तरणा- 














भिधीयसे । 


संस्कृत डीका--तात--पृत्र !, चन्द्रापीड ! विदितवेदितव्यस्य--विदितं 
जातं वेदितव्यं ज्ञातव्यविषयः येन तस्य (ब० स०), ग्रघीतसवंशास्त्रस्य--श्रधी- 
तानि पठितानि सर्वाणि सकलानि शास्त्राणि वेदपुराणादीनि येन तस्य 





(१) वेद्यस्य। (२) केवलन्तु । (३) अ्रपटलम्‌ । (४) अत्यन्ततीब्रः । 
(Xba, मूलमन्त्रगम्यः। (६) ...वघ्यः, बाध्यः, बलवान्‌ इति विभिन्न 
पाठरूपात्मकं पदं क्वचिन्नोपलभ्यते । 
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(ब० स०), ते-तव, न--नहि, अल्पमपि---किञ्चिदपि, उपदेष्टव्यम्‌ 
कथनीयम्‌, अस्तिविद्यते। केवलञ्च--किन्तु, यौवनप्रभवम्‌--यौवनात्‌ 
तारुण्यात्‌ प्रभवम्‌ समुत्पन्नम्‌ (पं० त०) , तमः—तमोगुणोत्पन्नाज्ञानरूपोऽन्धकारः, 
निसगेत एव--स्वभावत एव, (अतिदुर्देमनोयँ भवति; यतो हि तत्‌) अभानु- 
भेद्यम्‌ भानुना सूर्येण भ्रभेद्यम्‌ ग्र [च्छेद्यम्‌, ्ररत्तालोकच्छेयम्‌-रत्नानां मणी- 
नाम्‌ श्रालोकेन प्रभया अच्छेद्यम्‌ विताशयितुमशक्यम्‌, अप्रदीपप्रभापनेयम्‌- 
प्रदीपानां प्रभया न अपनेयम्‌ दूरीकर्त्‌ न शक्यम्‌, ( अतएव ) अतिगहनम्‌-- 
ग्रत्यन्तदुषंषंम्‌ (भवति नराणामिति शेषः) । लक्ष्मीमदः--लक्षम्याः सम्पदः 
मदः गवः (ष० त०), अपरिणामोपशमः--नास्ति परिणामे अन्तिमावस्थायाम्‌ 
उपशमः निवृत्तिः यस्य स तथाभूतः (न०ब० स०), (अतएव) दारुण :--- 
भयंकर: (भवति) । अअ्परम्‌--एतदतिरिक्तम्‌, ऐश्वयं तिमि रान्धत्वम्‌--एश्वर्य 
सम्पत्ति: एव तिमिरं तिमिरसंज्ञकनेत्ररोगाः (मयू० स०) तेन अन्धत्वम्‌ अन्धता 
(तृ० त०), अनङजनवत्तिसाध्यम्‌--अङजनवत्तिना अङजनशलाकया न साध्यम्‌ 
न प्रतीकारयंम्‌ अचिकित्स्यमित्यथंः ( भवति, अतएव ), कष्टम्‌--क्लेशकरम्‌ 
(भवति) । अतितीब्र:---अत्यन्तती क्षण: द्पंदाहज्वरोष्मा--दर्पस्य ( सम्पत्तेः ) 
गर्वस्य दाहज्वरः तीक्ष्णतापः तस्य ऊष्मा उष्णता (ष० त०), श्रशिशिरोपचार- 
हाये:--शिशिरे: शोतल: उपचारैः चन्दनादिक्ञैत्यव्यापारेः न हायें: न निवारयितुं 
शक्यः। विषमः--प्रचण्डः, विषयविषास्वादमोहः-~विषयाः सुरतादयः एवं 
| 8 गरलानि (मय्‌० स० ) तेषाम्‌ श्रास्वादेन उपभोगेन (तृ० त०) उत्पन्न 
मोहः जडता, सततम्‌--ग्रनिशम्‌, अ्मूलमन्त्रशम्यः--मूलंः ्रोषधिमूलः मन्त्र 
विषविनाशकमन्त्रैः न शम्यः न शमयितुं शक्यः । बलवान्‌--नितान्तः, राग- 
मलावलेप:--रागः विषयानुरागः एव मलं पंकः (मयू० स०) तस्य श्रवलेपः 
लेपनम्‌ (ष० त०), नित्यं-प्रतिदिनम्‌, अ्रस्तानशौचबाध्यः-स्नानशुद्धिम्यां न 
बाध्य: न अपनेतुं शक्यः । च--पुनः, घोरा--दारुणा, राज्यसुखसन्निपातनिद्रा- 
राज्यसुखस्य राज्योपभोगजन्यानन्दस्य सन्निपातः संघातः ( ष० त० ) स एव 
निद्राशयनम्‌ (मय्‌० स० ), अजस्रम्‌, अनवरतम्‌, अक्षपावसानप्रबोधा--न विद्यते- 
क्षपावसाने रात्र्यन्ते प्रबोधः जागरणं चेतन्योदयो वा यस्यां सा तादृशी (न० 
ब० स०), भवति--जायते, इत्यत: ्रस्मात्‌ कारणात्‌, विस्तरेण-~विस्ता रपूर्वंक 
वारंवारं वा अभिधीयसे--कथ्यसे त्वमिति शेषः । 





IR, 


हिन्दी अनुवाद--वत्स चन्द्रापीड ! जानने योग्य विषयों को जानने वाले 
एवम्‌ समस्त शास्त्रों का अध्ययन कर चुकने वाले तुम्हें थोड़ा भी उपदेश नहीं 
देना है । किन्तु (केवल यही कहना है कि) युवावस्था में उत्पन्न होने वाला 
(अज्ञान रूप) अन्धकार स्वभाव से ही सूर्य के द्वारा विनष्ट करने योग्य नहीं 
होता, मणियों की प्रभा से उच्छिन्न नहीं किया जा सकता, दीपक के प्रकाश से 
हटाया नहीं जा सकता और अत्यंत दुर्दमनीय होता है । घन-सम्पत्ति का भयंकर 
मद अन्तिम अवस्था में भी शान्त नहीं होता। दूसरा, ऐश्वर्य रूप तिमिर 
(नामक रोग) से उत्पन्न होते वाला अन्धापन, जिनको चिकित्सा अंजनलिप्त 
शलाका से नहीं की जा सकती, कष्टदायक होता है। (सम्पत्ति के) श्रभिमान 
रूप तीव्र ज्वर की गरमी शोतल उपचारों से दूर करने योग्य नहीं होती । विषय 
रूप विष के उपभोग से उत्पन्न होनें वाला कठिन मोह निरन्तर औषधियों एवम्‌ 
मन्त्रों (के प्रयोग) द्वारा शमन करने योग्य नहीं होता । (विषयों के प्रति) 
अनुराग रूप मल का अत्यन्त लेप नित्य किये जाने वाले स्नान एवम्‌ शुद्धि के 
द्वारा हटाने योग्य नहीं होता । और सर्वदा राज्य-सुखों के समूह रूप धीर 
निद्रा रात्रि के अवसान में भी नहीं खुलती । इसलिए विस्तार से तुम्हें कहा 
जाता है । 

टिष्पणौ--कादम्बरी--कादम्बरी=मद्यम्‌ । 'गन्धोत्तमा प्रसन्ने राकादम्बये 
परिस्रुता । मदिरा कश्यमद्येडपि' इत्यमरः । सौन्दर्यण मद्यवत्‌ चित्तोन्मादकत्वात 
चित्र रथनाम्नो गन्धवंराजस्य दुहितुः नाम कादम्बरीति जातम्‌ । ताम्‌ कादम्बरीम्‌ 
अधिकृत्य॑ कृतो ग्रन्थः इति विग्रहे कादम्बरी+अ्नण्‌, तस्य 'लुबाख्यायिकाभ्य 
बहुलम्‌' इति वार्तिकेन लोपः । शुकनासोपदेशः--शुकस्य नासा इव नासा श्रस्य 
असौ शुकनासः बं० स०, तस्य उपदेशः ष० त० । शुकनास राजा तारापीड 
का मन्त्री था । उसने राजकुमार चन्द्रापीड को जो उपदेश दिया था, वही इस 
पुस्तक में वणित है। तात--यह सम्बोधन शब्द अपने से बड़ों या छोटों के 
लिए प्रयुक्त होता है । 'तातशब्दं प्रयुङ्जम्ति पूज्ये पितरि चात्मजं' इति नारदः । 
चन्द्रापीड ! चन्द्रः श्रापीड:ः=शेख़रो यस्य असौ चन्द्रापीडः ब० स०, तस्य 
सम्त्रोधने हे चन्द्रापीड ! । 'विदित...... इस वाक्य में उपदेष्टव्यत्वाभाव के 
प्रति 'विदित-वेदितव्यस्य'  ्रौर 'श्रधीतसबंशास्त्रस्य' इन दोनों विशेषणों का 











(०) 


अर्थ कारण है, श्वतएव यहाँ पदार्थहेतुक काव्यलिंग अलंकार है । विदित---५/विद्‌ 
(ज्ञान) +क्त । बेदितव्य--4/विद्--तव्यत्‌ । श्रघीत--अधि 4/इ (अध्ययन) 
+क्त । उपबेष्टव्य--उप4/दिश (बताना) +तव्यत्‌। श्रभानुभेद्यम्‌--भानृना 
भेद्यम्‌ (तृ० त०) न भानुभेद्यम्‌ (न० त०) । भेच्च---५/भिद्‌ (विदारण) -- 
ष्यत्‌ । श्वरत्नालोकच्छेद्यम्‌--रत्नानाम्‌ आलोकः (ष० त०) तेन उच्छेद्यम्‌ (त० 
त०) न रत्नालोकच्छेद्यम्‌ (न० त०) । उच्छेद्य--उत्‌/चिद्‌ (काटना ) + 
ष्यत्‌ । झप्रदीपप्रभापनेयम्‌--प्रदीपानां प्रभा (ष० त०) तया भ्रपनेयम्‌ (तु० 
' त०) न प्रदीप प्रभापनेयम्‌ (न° त०).। श्रपनेय--श्रप/नी (ले जाना) + 
यत्‌ । यौवनप्रभव--यौवनात्‌ प्रभवति= समुत्पद्यते, प्र/भ्‌ ( होना ) +अप 
(कर्तरि) । केवलञ्च......' इस वाक्य में अ्रतिशयोक्ति, समुच्चय एवम्‌ पदार्थ- 
हेतुक काव्यलिग श्रलंकारों में परस्पर अ्ंगांगिभाव संबंध होने के कारण संकर 
अलंकार है । उपशम्‌--उप ५/शम्‌ ( शान्ति ) + घन्‌ । दारण--भयंकर । 
'दारुणं भीषणं भीष्मं घोरं भीमं भयानकम्‌’ इत्यमरः। 'ग्रपरि...' इस वाक्य में 
पदार्थ-हेलुक काव्य-लिंग अलंकार है । झनञ्जनर्वात-साध्यम्‌---प्रक्जनस्य वति 
(ष० त०) तया साध्यम्‌ (तृ० त०) न श्रञ्जन वतिसाध्यम्‌ ( न० त० ) । 
गङजनवति--बिलाव आदि की चर्बी से बनाया जाने वाला एक तांत्रिक अंजन । 
उससे युक्त शलाका । कहते हें कि इसके प्रयोग से तिमिरान्घता ( रतौंधो ) 
दूर होती है और भ्रन्धषकार में भी पढ़ने की शक्ति प्राप्त होती है । 'अन्धकारे 
महाघोरे रात्रौ पठति पुस्तकम्‌’ । श्रक्षिजिरोपचारहार्यः-शिशिराः उपचाराः 
(कमं ° स०) तैः हार्यः (तु० त०) न शिशिरोपचारहायंः (न० तऽ) उपचार = 
प्रतिकार, चिकित्सा । उप १/चर्‌ (गति) +घन्‌ । श्रमूलभन्श्रक्ञम्यः--म्‌लानि 
च मन्त्रारच (द्व० स०) तेः शम्यः (तृ० त०) न मृलमन्त्रशम्यः (न० त०) । 
बाम्य-¬९/शम्‌ञ-यत्‌ । विषय--विषिणोति=बध्नाति इति विषयः, विसि 
(बन्धन) +अच्‌ । अस्नानश्ञोचबाध्यः-=स्नानङच शौचञङ्च (द्व० स०) ताभ्यां 
बाध्य: ( तु० त० ) न स्नानशौचबाध्यः ( न° त० ) । बाध्य-- १/बाध्‌ 
(बाधा) --ण्यत्‌ । राग--/रञ्ज्‌ ( अनुरक्त होना )--घन्‌ । श्रबलेप--ग्रव 
लिप्‌ ( लीपना )--घन्‌ । अ्रजस्न=नित्य । 'नित्येऽनवरताजस्म्‌' इत्यम रः । 
प्रबोध जागरण, सचेत होना । प्र/बृघ्‌ (जागना) --घन। सल्चिपात--सम्‌- 
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| पत्‌ ( गिरना ) +घत्र । विस्तर--वि९%/स्तु ( फलाना ) +श्रप्‌ ॥/ 
गप्रभिधीयसे--गप्रभि4/धा--लट ( कर्मणि ) मध्यमपुरुषस्येकवचने रूपमिदम्‌ । 
'आङ्जनवति....... से लेकर 'राज्यसुखसन्निपात' .तक अधिकारूढवैशिष्ट्य 
अलंकार है । क्योंकि जहाँ तिमिररोगजन्य अन्धता भ्रंजन-शलाका से दूर की 
जा सकती है वहाँ ऐषव्यतिमिरान्धता किसी भी प्रकार से दूर नहीं होती । यही 
इसमें वैशिष्ट्य है । इसी प्रकार यहाँ अन्य वाक्यों में कह कर लेना चाहिए । 





गर्भेश्वरत्वमभिनवयोौवनत्वमप्रतिमरू पत्वममानुषशक्ति- 
त्वञ्चेति महतीयं' खल्वनर्थपरम्परा । सर्वाविनयानामेकक- 
मप्येषामायतनम, किमत समवाय: । योवनारम्भे च प्रायः 
शास्त्रजलप्रक्षालननिर्मलापि कालुष्यमुपयाति बुद्धि: । श्रन्‌- 
ज्झितधवलतापि' सरागैव' भवति यूनां दृष्टि: । ्रपहरति च 
बात्येव शुष्कपत्रं समुद्भूतरजोश्रान्तिरतिदूरम्‌ ्रात्मेच्छया 
यौवनसमये पुरुषं कृतिः । इन्द्रियहरिणहारिणी च सततम- 
तिदुरन्तेयम्‌ उपभोगमृगतृष्णिका । नवयौवनकषायिता- 
त्मनश्च सलिलानीव तान्येव विषयस्वरूपाण्यास्वाद्यमानानि 
मधुरतराण्यापतन्ति मनसः । नाशयति च दिङमोह इवोन्मागं- 
प्रवतंकः पुरुषमत्यासङ्गो विषयेषुः । 















संस्कृत टीका--गर्भववरत्वम्‌--गर्भात्‌ आवाल्यात्‌ ईस्वरत्वम्‌ ऐश्वयं- 
शालित्वम्‌ (पं० त० ), {ग्रभिनवयौवनत्वम्‌-~अभिनवं यौवनम्‌ यस्य (ब० स०) 
तस्य भावः तत्त्वम्‌ नंतनतारुण्यसम्पन्नत्वमित्यथः, अ्रप्नतिमरूपत्वम्--अप्रतिमम्‌ 
उपमारहितं रूपं यस्य (ब० स०) तस्य भावः तत्त्वम्‌ निरुपमसौन्दयंशालित्व- 

(१) महती । (२) धवलापि। (३) सरागेव। (४) अदूरम्‌, दूरम्‌ 
| ड ५) इन्द्रियहरिण हरतीव । सततदुरन्तेयम्‌, सततमतिदुरन्तेयमुपभो 
सततमतिदुरन्तै इयं दूरं नयत्यूपभोगः । 
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मित्यर्थः, च- “तथा, अमानषशक्तित्वम्‌--श्रमानुषी लोकोत्तरा शक्तिः सामर्थ्यं 
यस्य (ब० स०) तस्य भावः तत्त्वम्‌ लोकोत्त रशक्तिविशिष्टत्वमित्यर्थ:, इति, 
इयं, खल्‌--निइचयेन, महती--गुर्वी, अनर्थपरम्परा--अनर्थानां विपत्तीनां 
परम्परा श्रेणी (प० त०), एषाम्‌--गर्मेशवरत्वादीनां (मध्ये) एकेकमपि-- 
एकम्‌ एकम्‌ श्रपि, सर्वाविनयानाम्‌--सर्वेषाम्‌ समेषाम्‌ अविनयानाम्‌ औद्धत्या- 
नाम्‌, आयतनम्‌---गृहम्‌, समवायः--सम्‌हः, ( अर्थात्‌ एतेषां समूहविषये ) 
'किमुत-~कि कथनीयमित्यर्थः । च--पुनः, यौवनारम्भे--यौवनस्य तारुण्यस्य 
श्रारम्भे प्रारम्भिके काले ( ष० त० ) प्राय:--बाहुल्येन, शास्त्रजलप्रक्षालन- 
नि्मेलापि--शास्त्रमेव जलं (मय्‌ऽ सऽ) तेन प्रक्षालनं धावनं (तु० त०) तेन 
निर्मलापि स्वच्छापि (तृ० त०) बुद्धिः--मतिः, कालुष्यं--मालिन्यम्‌, उपयाति 
प्राप्नोति । यूनाम्‌--युवकानाम्‌, दृष्टि:---अवलोकनम्‌, अनुज्झितघवलतापि 
--न उज्झिता न व्यक्ता धवलता स्वच्छता यया सा तथाभूतापि (न० ब० स०), 
सरागँव--रागेण रक्तिमया सह वर्तमानैव (सह ब० स०) (भवति) । च-- 
किञ्च यौवनसमये---युवावस्थायां, समुद्भूतरजोञ्जान्तिः-=समुद्भूता समुत्पन्ना 
रजसा रजोगुणेन भ्रान्तिः भ्रमः यस्यां सा तथाभूता (पक्षे--समुद्भूता रजसां रेणूनां 
भ्रान्तिः भ्रमणं यस्याम्‌ सा), प्रकृतिः-स्वमावः, वात्या--वायुसमूहः वात- 
कलिकेति यावत्‌, शुष्क्रपत्रं--नोरसपर्णम्‌, इव-तद्वत्‌, पुरुषं--मनुष्यम्‌, 
आत्मेच्छथा--स्वेच्छया यथेच्छमित्यर्थः, श्रतिदूरं--विवेकात्‌ परं (पक्षे-सुदूर- 
देशम्‌), अपहरति--नयति। च-- किञ्च, ग्रतिदुरन्ता-भ्रत्यन्तदुःरवावसाना, 
इयम्‌--एषा, उपभोगम्‌गतृष्णिका--उपभोगः सुरतादिः स॒ एवं मुगतृष्णिका 
मरुमरीचिका (मय्‌० स०), सततम्‌--सन्ततम्‌, इन्द्रियहरिणहारिणी- ईन्द्र 
पाणि एव करणानि एव हरिणाः मृगाः (मय्‌ ० स०) तेषां हारिणी हरणशीला 
(ष० त०) ( वतते ) । च--पुनः, नवयौवनकषायितात्मनः--नवेन नूतनेन 
पौवनेन तारुण्येन कषायितः विपरिर्वाततः रागद्वेषादिभिः युक्तीकृतः भात्मा 
व्वरूपं * यस्य तथाविधस्य, मनसः--( तरुणपुरुषस्य ) चेतसः, सलिलानि इव, 
लानि इव, तानि एव--प्रसिद्धानि एव,विषयस्वरूपाणि--भोग्यपदार्थाः,श्रास्वाद्य- 
रानानि--अनुभूयमानानि, (सन्ति), मधुरतराणि--मिष्टतराणि, आपतन्ति-- 
[तीयन्ते । चतथा, दिङमोह इव--दिग्ञ्रान्तिरिव, उन्मागंप्रर्वतकः--कुपथ- 








जय - 
_ प्रेरकः, विषयेषु--भोग्यपदार्थेषु, अत्यासज्भ:--अतीवासक्ति:, पुरुषम्‌--नरम्‌, 
. नाशयति--विनाशं प्रापयति । 

हिन्दी श्रनृवाद-=जन्मतः प्राप्त ऐश्वर्य, नई जवानी, अनुपम सौन्दर्य और 
ग्रलौकिक शक्ति--यह निश्‍चय ही अनर्थो की महान्‌ परम्परा | (कारण-कोटि) 
है । इनमें से एक-एक भी सभी प्रकार के अविनयों (दुःशोलताओं ) के निवास- 
स्थान हैं, (इनके) समूह का तो कहना ही क्या । युवावस्था के आरम्भ में 
(मनुष्य की) बुद्धि शास्त्र रूपी जल से धुल कर निर्मल होने पर भी प्रायः 
कलपित हो जाती है। युवकों की दृष्टि स्वच्छता का त्याग न करने पर भी 
राग (लालिमा या अनुराग) से युक्‍त ही रहती है । जवानी के समय रजोगुण 
से उत्पन्न भ्रान्ति वाली (वात्या-पक्ष में--धूलों के चक्कर से युक्त) प्रकृति 
पुरुष को उसी प्रकार अपनी इच्छा से अत्यन्त दूर (अर्थात्‌ विवेक से परे; 
बात्या--पक्ष में--सुदूर स्थान में) खींच ले जाती है जैसे वात्या (बवंडर) 
सूखे पत्ते को । अत्यन्त दुःखद परिणाम वाली यह (विषयों के) उपभोग रूप 
मृगतृष्णा सर्वदा इन्द्रिय रूपी हरिणों का विनाश करने वाली है। नव यौवन 
द्वारा परिवातित (अर्थात्‌ राग-द्वेषादि से युक्त किये हुए) मन को जल की 
भाँति वे ही भोग्य वस्तुएं भ्रास्वादित होने पर मधुर प्रतीत होती हैं (श्रर्थात्‌ 
जैसे जल मधुर न होने पर भी कषायरसयुक्त जिह्वा को मधुर प्रतीत होता है 
उसी तरह भोग्य वस्तुएँ मधुर न होने पर भी अनुरक्त मन को मधुर लगती 
हैं) । दिग्ञ्रम की तरह कुपथ पर चलाने वाली विषयों की अत्यन्त आसक्ति 
मनृष्य को विनष्ट कर देती है । 

टिप्पणी--ईइवरत्वम्‌--ईश्वरस्य भावः इत्यर्थे ईइवर--त्व । 'गर्भेश्‍वर- 
त्वम्‌...... इस वाक्य में हेतुमान्‌ भ्रलंकार है। 'सर्वा...... यह वाक्य 
गर्भेश्‍वरत्व आदि के भ्रनथंहेतुत्व को सिद्ध करता है । समबाय=समूह । 
'समृदाय: समुदयः समवायश्चयो गण: इत्यमरः । सम्‌-अव/६ ( गति )+ 
भ्रच्‌ । यहाँ जैसा भाव है वैसा हितोपदेश में भी मिलता है--'यौवनं धनसम्पत्ति: 
प्रभुत्वमविवे किता । एकंकमप्यनर्थाय किमु यत्र चतुष्टयम्‌ ॥' प्रक्षालन--धोना 
प्र/क्षाल्‌ (धोना) णिच्‌+ल्युट्‌¬ (अन) । कालुष्ध--मलिनता । कलुषस्य 
भावः इत्यर्थे कल्‌ष+-ष्यन्‌ । 'शास्त्रजल......' इस वाक्य के 'शास्त्रमेव जलम्‌ 
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इस खंड में निरंगकेवलरूपक अलंकार है और “निर्मलापि कालुष्यमुपयाति' इस 
खंड में विरोधाभास अलंकार है। फिर दोनों में ग्रंगांगिभाव संबंध होने से 
संकर अलंकार हो जाता है । अ्नुज्झिता--न त्यागी हुई ।९/उज्झ्‌ (त्यागना) 
+क्त--टाप्‌=उज्झिता,.न उज्झिता श्रनुज्झिता ! यूनाम्‌ युवकों की । 


युवन्‌ शब्द के पष्ठी-बहुवचन का यह रूप है । 'अनुज्झित...... इस वाकय में 
विरोधाभास अलंकार है । '्पह्रति......इस वाक्य में उपमा अलंकार है । 


वात्या--ववंडर । वात+य--टाप्‌ । समुद्भतरजोभ्ञान्तिः==रजसा ज्ञान्तिः 
(तु० त०) समुद्भूता रजोश्जान्तिः यस्याम्‌ (ब० स०) । पक्षे---रजसां ्जान्तिः 
(ष० त०)समुद्भूता रजोभ्नान्तिः यस्याम्‌. ( ब० स० ) रान्ति श्रमः; 
अतस्मिन्‌ तद्ब्रद्धिः श्रमः उच्यते। वात्यापक्षे~-श्रान्तिःच्ञ्धूर्णनम्‌, चक्कर 
खाना । 'इन्द्रिय,........' इस वाक्य में परम्परित रूपक अलंकार है । इसका 
तात्पयं यह है कि जैसे मरुस्थल में. दोपहर के समय सूर्यकिरणों की चमक 
देखकर प्यासा मृग जल की भ्रान्ति से उसके पीछे दौड़ते-दौड़ते अपना प्राण 
गवां बैठता है. उसी तरह श्रविदेक़ी युवक रमणी आदि के संभोग के पीछे सब 
कुछ खोकर विनष्ट हो जाता है । श्रलिदुरन्ता--परिणाम में अ्रत्यन्त-दु:खदायिनी, 
जिसका परिणाम बहुत बुरा हो । अतिदुष्ट: श्रन्तः यस्याः सा (ब० स०) । 
मृ गतृष्णिका--कड़ी धूप में रेतोले मेंदानों में होने वाली जलधारा की मिथ्या 
प्रतीति ।.. 'तवयौवन ....... और 'नाशयति...... इन दोनों वाक्यों में उपमा 
अलंकार है । नवयोबनकषायितात्मन:--नवळ्च तत्‌ यौवनम्‌ (कर्म० स०) 





नवयौवनेन कषायितः आत्मा यस्य (ब० स०) तस्य। इस वाक्य का तात्पर्य 


यह है कि जैमे हरे आदि खाने से जिह्वा का स्वाद कसला हो जाने पर जल 
पीने से वह मोठा मालूम होता है जब कि जल का स्वाभाविक गुण माधुर्य 
नहीं है, उसी तरह नवयौवन के कारण विषयों में अनुरक्त यूवा पुरुष के मन 
को भोग्य पदार्थ मीठे मालूम होते हें जब कि वस्तुतः बे वैसे नहीं हैं। 
कायित--कसैला किया हुआ । कषायं करोति इति कषाय+णिच्‌+-क्त । 
आस्वाद्यमान--वह, जिसका स्वाद लिया जा रहा हो । श्रा/स्वाद्‌ (चखना) 
+करमेणि लद्‌+यक्‌+शानच्‌, मुगाम । मघरतराणि--अ्पेक्षाकृत मधुर । मधुर 
+तरप्‌ । दिक्षमोह--दिशा संबंधी भ्रम, दिशाश्रों का न पहचाना जाना । दिशां 


मोह: (ष० त०) । मोह--%/मुह (विवेक खो देना) +घन्‌ । 








भवादृशा एव भवन्ति भाजनानि उपदेशानाम्‌ । श्रप- 
गतभले {हि मनसि स्फटिकमणाविव, रजनिकरगभस्तयो 
विशन्ति सुखेनः उपदेशगणाः । गुरुवचनमलमपि सलिलमिव 
महदुपजनयति श्रवणस्थितं  शूलमभव्यस्य। इतरस्य तु 
करिण इव शङ्काभरणमाननशोभसमुदयमधिकत रमुपजन- 
यति। हरति च सकलम्‌ श्रतिमलिनमप्यन्धकारमिव 
दोषजातं प्रदोषसमयनिशाकर इव । गुरूप देशः प्रश महेतुबयः 
परिणाम इव पलितरूपेण शिरसिजजालममलोकुबन्‌ गुण- 
रूपेण तदेव परिणमयति । 

संस्कृत ठीका--भव[द गा एव--तवादशा एव जना इति शेषः, उपदेशा- 
नाम्‌--शिक्षाणाम्‌, भाजताति=पात्राणि, भवन्ति--जायन्ते ॥ हि--यतः, 
प्रपगतमले--प्रपगतः ( शास्त्रोपदेशेन ) द्रीभूतः मलः कालुष्यं कामक्रोधा- 
दिरित्यर्थः यस्मात्‌ ( व० स० ) तथाविधे, मनसि--चेतसि, स्फटिकमणो-- 
म्फटिकरत्ने, रजञनिकरगभस्तयः--रजनिकरः चन्द्रः तस्य गभस्तयः किरणानि 
( ष० त० ), इव--तद्वरू, उपदेशगुणा:--शिक्षागुणा:, मुखेन--अनायासेन, 
विश्ञन्ति--प्रविशन्ति । गुरुवचनम्‌ --ग्रोः भ्राचार्येस्य वचनम्‌ वाक्यम्‌ (ष० त० ), 
अलमपि--ऊल्याणकारि अपि, सलिलमिव--जलमिव, अभव्यस्य-असाधोः 
 आसंःतजनस्येति यावत्‌, श्रवणस्थित--कणंगतं, (सत्‌), महत्‌--भ्रत्यन्तम्‌ 
शूजं-_ेदनाम्‌, उप जनयति==उत्पादयति । तु=-पुनः, इतरस्य~-अभव्यतरस्य 
स्रत जनस्येति यावत्‌, (गुरुवाकयम्‌), करिण: हस्तिनः, शङ्काभरणमिव- 
शङ्कस्य ग्राभूषणमिव, ग्रधिकतरम्‌,--“प्रतिशयम्‌, आननशोभासमुदयम्‌--आन- 
नस्य मखस्य शोभा सौन्दर्यम्‌ {ष० त०) तस्याः समुदणः समूहः (ष० त०) 








(१) भाजनम्‌ । (२) सुखम्‌ । (३) च। (४) अपहरति च सकलम्‌, 
हरत्यति......। (५) ्रतिमलिनमन्धकारमिव । (६) क्वचित्‌ वयः पदं न 
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तम्‌, उपजनयति---उत्पादयति । च--किञ्च, (गुरु-वचनम्‌ ), प्रदोषसमयनि- 
शाकरइव--प्रदोषसमय: रजनीमुखकाल: सूर्यास्तानन्तरकाल इति यावत्‌ तस्य 
निशाकरः चन्द्रः (ष० त०) इव, अतिमलिनमपि--अतिशयश्याममपि, अन्धः 
कारमिव--तिमिरमिव, सकलं--समस्तं, दोषजातं--दूषणसमूहम्‌ कामक्रोधादि- 
सम्‌ हमित्यथंः, हरति--अपाकरोति ॥ प्रशमहेतु:---अ्रशमस्य शान्तेः हेतुः कारणं 
(ष० त०), गुरुपरदेशः--ग्रोः शिक्षा, पलितरूपेण---शुक्लतारूपेण, शिरसिज- 
बालम्‌--कचकलापम्‌, ग्रमलीकुवन्‌--निमंलीकुर्वन्‌, वयः परिणाम इव---वयसः 
प्रवस्थाया: परिणामः परिणतिः (ष० त०) इव, तदेव--दोषजातं, गुणरूपेण 
[रिणमयति--वेशिष्ट्यरूपेण भ्रवस्थान्तेरं गमयति भूषणंकरोतीत्यथ: । 


हिन्दी श्रनुबाद--आराप जैसे ( व्यक्ति ) ही उपदेशों के पात्र होते हैं। 
क्योंकि उपदेश के गुण निर्मल अन्तःकारण में उसी तरह श्रनायास प्रवश 
करते हैं जैसे स्फटिक मणि में सूर्य की किरणें । गुरु का कल्याणकारी वचन 
भी अशिष्ट ( व्यक्ति ) के कान में पड़ने पर जल की भाँति बड़ी पीड़ा 
उत्पन्न करता है । किन्तु ( वही वचन ) इतर ( भ्रर्थातू शिष्ट व्यक्ति ) के 
मुख की शोभा-राशि को हाथी के शंखाभूषण की भाँति और अधिक बढ़ा 
देता है । फिर प्रदोषकाल के चन्द्रमा की तरह ( गुरु-वचन ) अत्यन्त कृष्ण 
भ्रन्थकार के समान समस्त दोष-समूह को भी दूर कर देता है। गुरु का 
शान्तिजनक उपदेश केश-सम्‌ ह को पकने के रूप में निर्मेल करती हुई वृद्धावस्था 
की भाँति उसी (दोष-समूह) को गुण रूप में परिणत कर देता है। 


दिप्पणी--भवादशा:--आप के समान । भवत्‌५/दुश्‌ (देखना ) --कन्‌ 
'त्यदादिषु दृशोऽनालोचने कञ्‌ च' इत्यनेन, ततः 'झा सर्वनाम: इत्यनेन 
झात्वम्‌ । आजन- पात्र । पात्रामत्रं, च भाजनम्‌' इत्यमरः । श्रपगत--श्रप 
%/गम्‌ (जाना) +क्त । रजनिकरगभस्तयः--करोतीति करः%/क़ू (करना )+ 
अच्‌, रजन्याः करः रजनिकरः--चन्द्र: (ष० त०) 'वह्वादिभ्यश्च' सूत्र से ङीष्‌ 
विकल्प से होने के कारण “रात्रि और “रात्री की तरह “रजनि' और “रजनी 


गा | | कम हट 


दोनों शब्द होते हैं। गभस्ति--किरिण । 'किरणोच्लमयूखांशुगभस्तिघुणिरश्मर 
















इत्यमरः । “ग्रपगत...... इस वाक्य में उपमा अलंकार है । अलंन्5हितकर । 
“प्रलं शक्तौ च निर्दिष्ट कल्याणे च सुखेऽपि च' इति विश्वः । धवणस्यितन 
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 कर्ण-कृहर में पहुँचने पर । अभव्यल्त्दु:शील, अशिष्ट । करिन्‌=हाथी । कर: 
शण्डः श्रस्ति स्य इति विग्रहे कर+इनि । 'मत ङ्ग जो गजो नाग: कुळ्जरो वारणः 
करी इत्यमरः । झञङ्काभरणः््ञंखों का आभूषण । लोक रीति के अनुसार 
नजर लगते से बचाने के लिए हाथी के कान में शंख भूषण बाँध दिया जाता 
है । समदय==समूह । “समुदाय: समुदयः समबायश्चयो गण: इत्यमरः । सम्‌-= 
उद्‌\/इ ( गति )+प्रच्‌ । प्रदोषसमयनिशञाकरः==प्रदोषकालिक ` चन्द्रमा । 
प्रदोष--सायंकाल । प्रदोषो रजनीम्‌खम्‌' इत्यमरः । प्र4/दुषू--घन्‌ । प्रशमहैतुः 
भीतरी इन्द्रियों को विषय से रोकने का कारण । 'भ्रन्तरिन्ब्रियनिग्रह:=' 
प्रज्ञमः' । प्र/शम्‌+घञ्न्‌ । वयः परिणामत्च्वुद्धावस्था | पलित-वृद्धोवस्था 
के कारण बालों का पकना या सफेद होना, यहाँ तात्पर्य यह है कि बालों का 
पकना बुरा है किन्तु वृद्धावस्था में वह बुरा नहीं माना जाता प्रत्युत उसका 
शोभा होती है उसी तरह काम, क्रध आदि दोष हैं किन्तु गुरु का उपदेश काम 
को घर्मार्जन में, क्रोध को दंड में और लोभ श्रादि को स्वगं झ्रादि की प्रा ष्ति में 





लगाकर उक्त दोषों को गुणों में परिवतित कर देता है। 'गुरुवचन...... से 
लेकर “गुरूपदेश...... तक के वाक्यों में उपमा अलंकार है । 


ग्रयमेव चानास्वादितविषयरसस्य ते काल उपदेशस्य । 
कुसुमशर' शरप्रहार' जजेरिते हि हृदये जलमिव गलत्यु- 
पदिष्टम्‌ । ्रकारणञ्चः भवति दुष्प्रकृतेरन्वयः श्रुतं वा 
विनयस्य' । चन्दनप्रभबो न दहति किमनलः, कि वा 
प्रशमहेतुनापि न प्रचण्डतरीभवति बडवानलो वारिणा । 

संस्कृत टीका--्रन!स्वादितविषयरसस्य=न स्वादितः न उपभुक्तः 
अनुभवविषयीकृतो वा विषयरसः सांसारिकभोग्यप दार्थगृणः येन तस्य ( न० 
ब० स०), ते-तव, श्रयभेव-एष एव, उपदेशस्य--सिक्षायाः, काल:-- 
समय: (विद्यते) । हि--यतः, कुसुमशरशरप्रहारजजरिते--कुसुमशरः कन्दपः 


















(१) क्वचित्‌ 'शर' इति पदं नोपलभ्यते । (२) संप्रहार | (२) क्वचित्‌ 
। छु 'हि' पदं न वर्तते । (४) हृदि । (५) श्रुतंचाविनयस्य । (६) चन्दनभ्रभवोऽपि । 
श०० रे 
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तस्य शरा: बाणाः (ष० तऽ) तेषां प्रहार ग्राघाताः (ष० त०) तैः जजरितम्‌ 
शिथिलीभूतम्‌ (तृ० त०) तस्मिन्‌, हृदग्रे--मनसि, जलमिव--पानीयमिव, 
उपदिष्टम्‌ उपदेशः, गलति--क्षरात । च--किच, दुष्प्रकृते:--दुःस्व भावस्य 
चरित्रहीनस्येति यावत्‌, अन्वयः--सत्कुलम्‌, ` वा--अथवा, श्रुतं--आस्त्र, 
विनधस्प---नम्रताया:, अकारणं भवति--हेतुनं भवतीत्यर्थः । 'चन्दतप्रभव:-- 
चन्दनं मलयजतरुः तस्मात्‌ प्रभवः उत्पत्तिः यस्य तथाविबः ( ब० स० ), 
अनलः--अग्तिः, कि न दहति-~कि न भस्मीकरोति अपि तु दहत्येवेत्यथंः, 
कि वा--अथवा, प्रशमहेतनापिशान्तिकारणभूतेनापि, ` वारिणा--जलेन, 
वडवानलः--वाडवाग्निः, न प्रचण्डतंरीभवति-=न समुद्दीप्तो भवति श्रपि तु 
भवत्येवत्यथं: । न 
हिन्दी श्रनुवाद--विषय का उपभोग या अनुभव न किये हुए तुम्हारे 
(लिए) उपदेश (देने) का यही समय (उचित) है। क्योंकि कामदेव के 
बाणों के श्राधात से जर्जर हुए हृदय में से उपदेश जल की भाँति चू जाता है । 
दुःशील (व्यक्ति) का उत्तम वंग (अर्थात्‌ कुलीनता) एवम्‌ शास्त्र (का ज्ञान) 
विनम्रता (या सन्मार्गप्रवृत्त) का कारण नहीं होता। क्या चन्दन से उत्पन्न 
होने वाली अग्नि जलाती नहीं है? (अपितु जलाती ही है) । अ्रथवा क्या 
शमन के कारणभूत (अर्थात्‌ शान्त करने वाले) जल से वाडवारित और अधिक 
प्रचंड नहीं हो जाती है? (श्रपितु होती ही है) । 
डिप्पणी---प्रनास्वादितविषयरसस्य--वह, जिसने कांचन-कामिती भ्रादि 
विषयों का रसास्वादन नहीं किया है । अ“/स्वाद्‌ (चखना) +कत= श्रास्वा- 
दित । कुसुमशरशरप्रहारजजंरिते--कुसुमानि पुष्पाणि एव शराः वाणाः यस्य 
सः (ब० सं०)=कामदेवः । प्रहार--प्र/ह्‌+चन्‌' जजरि त->जर्जर-+णिच्‌-+- 
क्त । हि--यह हेत्वर्थक अव्यय है । “हि हेताववधारणे' इत्यमर: । गलतिन्न्बह 
जाता है अयंवा चालनीन्याय से निकल जाता है । जेसे छलनी भें पानीका 
टिकना असंभव है उसी प्रकार कामबाण-ज्जेरित हृदय में गुरु का उपदेश नहीं 
टिक पाता है । 'कुसुमशर ......' इस वाक्य में उपमा अलंकार है । दुष्प्रकृते;-- 
दुष्टा. प्रकृतिर्यस्य स दुष्प्रकृति: (व० स०), तस्य । दुष्ट स्वभाव मनुष्य को 
विनम्र नहीं होने देता है । क्योंकि 'अतीत्य हि गुणान्‌ सर्वान्‌ स्वभावो मूध्नि 
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'-वते' इस न्याय से बह सब गुणों को दबाकर अपना ही प्रभाव दिखाता है । 
प्रकारणमु--कारण नहीं । यहां 'न' को प्रधान होना चाहिए किन्तु समास 
के कारण वह गौणं हो गया है । अ्रतएव 'असृयंम्पश्या राजदारा” को. तरह यहाँ 
विधेयाविमर्श दोष लगता है । इसका समाधान 'कारणं न भवति! ऐसा पाठ 
करने से ही हो सकता है । प्रशमहेतुना--प्रशमस्य हेतुः :( ष० त० ), तेन 
तथाभूतेन । प्रशम--शान्त करना, शमन । प्र/शम्‌+णिच्‌+-घन्न्‌ । प्रचण्ड- 
तरीभवति--प्रचण्ड+तरप्‌, प्रचण्डतर+-च्वि, इत्व, दीर्घ ४भू+लट्+ति । 


 वडबानल--वडवामुखस्थित: ्रनलः वडवानल: (मध्य० स०) । कहते हैं कि 


एक बार र्व नामक मुनि अग्नि में भ्रपना ऊर (जाँघ) डालकर कुश से मन्थन 
करने लगे । भ्रनन्तर उनके ऊरु से अग्नि उत्पन्न हुई जो संसार को जलाने लगो । 
जब ब्रह्मा ने यह देखा तो मुनि को किसो तरह शान्त किया और उस अग्नि 
को समुद्र-गर्भ-स्थित वडवा (घोड़ी) के मुंह में स्थापित करके उसके भक्ष्य 
के लिए समुद्र का जल निदिष्ट कर दिया । ( मत्स्य पुराण ) । “चन्दन- 
प्रभवो...' इस वाक्य में भ्रर्थान्तरन्यास अलंकार है । 

गुरूपदेशश्च नाम पुरुषाणामरिवः 
स्नानम्‌, श्रनपजातपलितादिवेरूप्यमजर 
रोपितमंदोदोषं' गुरूकरणम्‌, ग्रसुवर्णविरचनमग्राम्यं' कर्णा- 
भरणम्‌, अतीत ज्योतिरालोकः, नोद्वेगकरः प्रजागरः । 
विशेषेण' राज्ञाम्‌ । विरला हि तेपामृपदेष्टारः । प्रति- 
शब्दक इव राजवचनमनुगच्छति जनो भयात्‌ । उद्दामदपं- 
श्वयथुस्थगित' श्रवणविवराश्चोपदिश्यमानमपि ते न 
शृण्वन्ति । शृण्वन्तोऽपि च गजनिमीलितेनावधीरयन्तः' खेद- 
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वृद्धत्वम्‌, श्रना- 
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(१) अजलं स्नानम्‌ । (२) +व्दोषम्‌ । (३) विरचनाग्राह्मम्‌ । 
अकृते: | 


(४) अपनीत...। (५) अत्र तु इत्यधिक: पाठो दुश्यते | (६) एव । - 
(७) उद्दामदर्पाशव प॒थस्थगित ¦ दर्पाश्चयंसंस्थगित । ( ८) उपदिश्यमपि । 


` (९) अवधारयन्तः । 








(४7६४ 
यन्ति हितोपदेशदायिनो गुरून्‌ । श्रहङ्कारदाहज्वरमूर्च्छान्ध- 
कारिता विह्वला हि राजप्रकृतिः, श्रलोकाभिमानोन्माद- 
कारीणि धनानि, राज्यविषविकारतन्द्रीप्रदा' राजलक्ष्मी:' । 






संस्कृत टौका--६--किळ्च, गुरूपदेश:--गुरूणाम्‌ हितोपदेष्टणाम्‌ उपदेश: 
शिक्षा ( ष० त० ), नाम--कोमलामन्त्रणार्थकमव्ययमिदम्‌, पुरुषाणाम्‌-- 
जनानाम्‌, अ्ररिवलमलप्रक्षालनक्षमम्‌-्ररिवलः समस्तः यो मलः. कालुष्यम्‌ 
कामक्रोधादिरित्यर्थः ( कर्म० सै० ) तस्य प्रक्षालनं शुचीकरणं ( ध० त० ) 
तस्मिन्‌ क्षमम्‌ समर्थम्‌ (स० त०), अअजलस्तानम्‌--जलरहितस्नानम्‌, अनु- 
पजातपलितादिवंरूप्यम्‌ श्रन्‌ पजातम्‌ श्रत्‌रपन्नम्‌ पलितादि वा्घेक्यप्रयृक्तकेशङ्वे- 
त्वादि वेरूप्यं विकृतियंस्मिन्‌ तत्‌ तादृशम्‌ (ब० स०), (तथा अजरम्‌--न 
विद्यते जरा जीणत्वं यस्मिन्‌ तथाभूतम्‌ (ब० स० ), वृद्धत्वम्‌=-स्थविरत्वम्‌, 
अनारोपितमेदोदोषम्‌--न आरोपित: उत्पादितः मेदोदोषः स्थ॒लत्वोत्पादक मेदो- 
नामकधातुवृद्धिदोषो येन तत्‌ तथाविधम्‌ (न० ब० स०), गुरूक रणम्‌=-गौरवहेतुः, 
अ्सुवर्णविरचनम्‌--न सुवर्णन स्वर्णेन विरचना निर्माणं यस्य तत्‌ तादृशम्‌ 
(न० ब० स० ), श्रग्राम्यम्‌--ग्राम्यत्वदोष रहितम्‌ भ्रशस्यमित्यर्थः, कर्णाभरणम्‌ 
कर्णभूषणम्‌, अ्रतीतज्योत्तिः--अतीतं ` गतं ज्योतिः तेजः यस्मात्‌ स 
एवंभूतः (ब० स०), आलोकः--प्रकाश:, नोद्वेगक रः--त सन्तापजनकः, प्रजा- 
गंरः--जागरणभ्‌ । राज्ञां--नृपाणाम्‌, विशेषेण--अ्राधिक्येन (गृ्रूपदेशः उप- 
कारी भवति) । हि--यतः, विरलाः--श्रल्पाः (एव), तेषां राज्ञाम्‌, उप- 
देष्टारः--उपदेशदातारः (भवन्ति) । प्रतिशब्दक इव--प्रतिघ्वनिरिव, 
जन:--लोक:, भयात्‌-त्रासात्‌, राजवचनं==राज्ञः नृपस्य वचनं वचः (ष० 
त०), अनुगच्छति--अनुसरति (न तु प्रत्युत्तर दातुं समर्थ इति भावः) । 
उद्दामद्पेवयथस्थगितश्रवणविवरा:--उद्दोमाः उत्कटा: दर्पाः श्रहंकाराः एव 
इवयथवः शोथाः तैः स्थगितानि आच्छादितानि श्रवणविवराणि करण च्छिद्राणि 
येषां ते तथाविधाः; ते--राजानः, उपदिइयमानमपि--कशथ्यमानमपि, न 
श्युण्वन्ति---न आकर्णयन्ति । अ्खुण्वन्तोऽपि--्ाक्णयन्तोऽपि, गजनिमी लेते न-- 





(१) ......तन्द्राप्रदा विषतन्द्रौ । (२) राजञ्यलक्ष्मीः । 





( १४%: १ 


गजः हस्ती तद्वत्‌ यत्‌ निमीलितं नेत्रसंकोचः तेन, अवधीरयन्त:---अवहेलनां 
कुर्वन्तः, ल्लोपदेशदायिन:--कल्याणशिक्षादात॒न्‌, गरून्‌,  खेदयन्ति-क्लेश- 
यन्ति । हि-~तः, राजप्रकृति:--राज्ञां स्वभावः, ग्रहंकारदाहज्व रमूर्च्छान्व- 
कारिता--अहँवर: दर्पः स एव दाहज्वरः तीव्रतापः तेन या मूर्च्छा . मोहः तया 
अन्धकारिता भ्रेचकार इव श्राचरिता, (श्रतएव) विह्ृला-ऱ्व्याकुला. _ - 
(भवति) । घना---सम्पदः, अलोकाभिमानोन्मादकारीणि-ग्रलीकः मिथ्या 
यः श्रभिमानः गर्व: तेन उन्मादः मत्तता तं कर्तृ' शील येषां तनि. तथाविधाति 
(भवन्ति) । राजव्क््मी:--राज्ञ: श्रौः, राज्यविषविकारतन्द्रोप्रदा--राज्यम्‌ 
आधिपत्यम्‌ एव विषं "रलं तस्मात्‌ यो विकारः तेन तन्द्रीम्‌ ` निद्राजन्या लस्य 
भ्रददाति या सा तथाभूप (भवति) । 
हिन्दी भ्रनुवाद--गु' का उपदेश मनुष्यों के सम्पूण मल को धोने में समर्थ 
जलविहीन स्नान है, बशों के पकते आदि के कारण होने वालो कुरूपता एवं 
जोर्णता से रहित बुढापा है बिना मदोदोष (भारी मोटापन) के गुरुत्व उत्पन्न 
करने वाला है, सोने का न ना हुआ एवं ग्राम्यता (दोष) से रहित कानों का 
आभूषण है, बिना तेज का प्रक्श है और उद्वेग उत्पन्न न करने वाला जागरण 
है । विशेष करके राजाओं के लि, (गुरु का उपदेश अत्यन्त लाभकारी होता 
है) । क्योंकि उनको उपदेश देनेत्राले बिरले (मनुष्य) होते है । भय से मनुष्य 
प्रतिध्वनि की तरह राजा के वचना अनुसरण करते हैं । किन्तु उत्कट गर्व 
रूपी सूजन से ढके हुए कानों केछेद बाले वे (राजा लोग) कहे जाते हुए 
(वचन) को भी नहीं सुनते । सुनते हु भी गजनिमोलिका . (लापरवाही) से 
अवहेलना करते हुए (वे) हितं की बेत बताने वाले गरुश्रों को क्लेश पहुँचाते 
है । राजा का स्वभाव अभिमान रूपी त॑ब्रताप से उत्पन्न होते वाली मूर्च्छा के 
कारण अन्धकार तुल्य वना ग्रा (श्रथत्‌ विवेकञन्य) एवं व्याकुल रहता है, 
सम्पत्तियाँ मिथ्या अभिमान केकारंण उन्मद उत्पन्न करने वालो होती हे 
और राजलक्ष्मी राज्य रूपी स्वि के विकार पे उत्पन्न तन्द्रा प्रदान करती है । 
टिप्पणी--भ्रजलस्नानम्‌-भाव यह है डि जहाँ अन्य स्नान जलसहित 
होता है वहाँ गुरूपदेश रूप स्नान जलरहित होता है । यही इसमें विशेषता 
है । अतएव इसमें श्रधिकारूढशिष्ट्यरूपक अलंकार है । इसी प्रकार यहाँ 











(CR) 


भागे भी “प्रजागरः” तक तत्तत्‌ वस्तुओं से ग्रूपदेश में विशिष्टता हें ले के कारण | 


यही अलंकार समझना चाहिए । गुरुकरणम्‌ स्थूल या गौरवान्वित करना । 
गुरु+च्चि, दीर्घ /कृ+स्यृट्‌--अन । विरचना--वि4/रच्‌+णिः {-+ युच्‌--श्रन, 
टापू । ्प्राम्यम्‌--ग्राम्‌+-ष्यम्‌ =ग्राम्यम्‌ न ग्राम्यम्‌ ग्राम्यम्‌ /न० त०) । 
प्रजागरः =जागना । प्र/जागृ (निद्राक्षये) +श्रप्‌ । उपदेष्टाः,१~ ~उप4/दिश्‌+- 
तृच्‌ (प्रथमा बहुवचन) । प्रतिञ्ञब्दकः--शन्दं प्रतिगत. ':ति प्रतिशब्दः 
(प्रा० स०), प्रतिशब्दः एव प्रतिशन्दकः प्रतिशन्द-4-क (स्वर्थे) “प्रतिञन्दक "`` ” 
इस वाक्य में उपमा अलंकार है । उद्दामदपंशवयथृरु' (गिर श्रवणविवरा:-- 
श्रवणस्य विवराणि (ष० त०), उद्दामाइच ते दर्पाः (कभं० स०), उद्दामदर्पा 
एव इवयथवः (मयू० स०), तैः स्थगितानि श्रवणविवरा/णे ये जाँ ते (ब० स०) । 
उद्दाम--उद्गता: दाम्नः इति उद्दामाः (प्रा० स० ) ' इबय यृ =सूजन । 4/शवि 
( वृद्धि ) नद अथच्‌ । स्थांगत--आच्छादत । १/२२ (गू ( संवरण ) + क्त । 
श्रवणविवर--कान का बिल, कर्णकुहर । उपरि वमान १-उप/दिश्‌+लट्‌ 








(कर्मणि) +यक्‌+शानच्‌, मुगागम । 'उद्दाम...' इस वाक्य में निरङ्गकेवल- है रक 


रूपक अलकार है । गजनिमीलित--न देखने का बहाना; लापरवाही । गजस्य 
यन्निमोलितं तद्वत्निमोलितेनेत्यथ: । भ्रवधीौरयन्त .: -तिरस्वगर करते हुए । अरव 
घोर्‌--णिच्‌*“लट्‌ शतृ ( प्रयमा बहुवचन ) ¦ हितोपदेशदायिन:--हितानाम्‌ 


उपदेश: ( ष० त० ), तं दातुं शोलमेआम्‌ इत्यथे हितोपदेश\/दा+णिनि | 


(द्वितोया बहु०) । 'श्वृण्वन्तोर्शप......' इ वाक्य में लुप्तोपमा भ्रलंकार है । 
प्रहङ्कारवाहञ्वरमूच्छन्धकारिता--अ्रहर््र एव दाहज्वरः (मयू० स०) तेन 
मूर्च्छा (तृ० त०) वा तद्वेतुका मूर्च्छा / मध्य ० स०) तया भ्रन्धकारिता (तु० 
त० ) । श्रन्धकारिता--अन्वकार इव धाचरति इति अ्रन्धकारति (नामधातु), 
ग्रन्धकार+क्विपू+ क्त--टाप्‌ । झली शाभिसानोस्पावकारी णि-- प्रतीक: अभि- 
मान: (कर्म० स०) तज्जन्यः उन्माई: (मध्य० (०) तं कर” शोलमेषाम्‌ इति 
विग्रहे श्रलीकाभिमानोन्माद/कृ+ णिनि (प्रथम बहु०) । राज्यविषविकार- 
तन्द्रीप्रदा--राज्यम्‌ एव विषम्‌ (भय्‌० स०) तदुतान्न: विका रः (मध्य० सऽ) 


तज्जन्या तन्द्री (मध्य० स०) तस्याः प्रदा (ष० त०) । 'अ्रएद्भार......! इस | 


वाक्य में निरङ्गकेवलरूपक अलंकार है । 


~= 











सुभटः 
मण्डः 








रि के कारण 
'वत करना । 
"युच-प्रन, 
न्‌० त० ) || 
'उप4/दिश्‌-- 
न्‌ प्रतिशब्द: 
तिशब्दक ककी 
णविवरा:-- 
/ उद्दामदर्पा 
(ब० स०) । 
बन । श्वि 
| + क्त ॥ 
५/दिश्‌+लट्‌ 
निरङ्गकेवल- 
[ही । गजस्य 
हुए । अव 
हितानाम्‌ 
/ दा+णिनि 
नंकार है । 
० सं०) तेन 
[रिता ( तृ 

( नामधातु), 
कः श्रभि- 
मेषाम्‌ इति 
विषविकार- 
ध्य०्स० ) 
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्रालोकयतु तावत्‌-कल्याणाभि निवेशो लक्ष्मोमेव प्रथमम्‌ । . 


` इयं हि सुभट' खड्भमण्डलोत्पलवनविश्रम भ्रमरी लक्ष्मीः 
 क्षीरसागरात्‌ पारिजातपल्लबेभ्यो रागम्‌, इन्दुशकला देकान्त- 
वक्रताम्‌, उच्चःश्रवसश्चञ्चलताम्‌, कालकटान्मोहनर्शक्तम्‌ 
' मदिराया मदम्‌, कोस्तुभमणेरतिनेष्ठुर्यम्‌, इत्येतानि सह- 
वासपरिचयवशाद्विरहविनोदचिह्वानि गृहीत्वेबोद्गता । 





* संस्कृत टीका--कल्याणाभिनिवेशः--कल्याणे मङ्गले श्रभिनिवेशः भ्राग्रहः 


| बस्य स तथाभूतः (ब० स०), (भवान्‌) तावत्‌--इति वाक्यालङ्धुरे, प्रथमम्‌ 


--आदौ, लक्ष्मीम्‌ एव--श्रियम्‌ एव, श्रालोकयतु--पद्यतु । हि--निश्चितम्‌, 
सुभटखङ्गमण्डलोत्पलवनवि भ्रम श्रमरी--सुभटाः कुशल योद्धारः तेषां खङ्ग- 


मण्डलम्‌ सिसम्‌हः (ष० त०) तदेव उत्पलवनं कमलवनम्‌ (मयू० स०) ` 
| तस्मिन्‌ विभ्रमः विचरणम्‌ ( स० त० ) तस्मिन्‌ अमरी मधकरी (स० त० ) “इय 
साक्षात, लक्ष्मीः-_श्री ७ हे 


पारिजातपल्लवेम्य:--मन्दारकिसलयेम्यः, रागम्‌ 
रक्तिमानम्‌ लोकानुराग वा (गृहीत्वा इव क्षीरसांगरात्‌ उद्गता । एवम्‌ भ्रन्यत्रापि 


' ग्रन्वयः कार्यः), इन्दुशकलात्‌--चन्द्रखण्डात्‌, एकान्तवक्रताम्‌---प्रतिकुटिलताम्‌, 
' उच्चेःश्ववसः--इन्द्राइवात्‌, चङचलताम्‌--चपलताम्‌, कालकूटात्‌--हलाहल- 
: विषात्‌, मोहनञ्ञक्तिम्‌--मू्च्छोत्पादनसामर्थ्यम्‌, मदिरायाः-मद्यात्‌, मदम्‌ 


उन्मत्तताम्‌, कौस्तुभमणेः--विष्णोः कण्ठरत्नम्य सकाशात्‌, भ्रतिनेष्ठुर्यम्‌-¬ 


। नितान्तकठोरत्वम्‌ इत्येतानि--रागादीनि, सहवासर्पारचयवशात्‌--सहवासः 
। एकत्र स्थितिः तेन परिचयः सम्बन्धविशेषः ( त्‌० त० ) तस्य वशात्‌ कारणात्‌ 


(ष ० त०), विरहविनोदचिह्लानि--विरहस्य विनोदचिह्नानि भ्रपनोदनलक्षणानि, 
गृहीत्वा इव झादाय इव, क्षी रसागरात्‌--दुग्धसमुद्रात्‌, उद्गता--उत्थिता । ` 
हिन्दी भ्रनुवाद--कल्याण के ग्राग्रही ( या अतिशय इच्छुक ) भ्राप पहले 


| लक्ष्मी को ही देखें । निपुण योद्धाओं की तलवारों के समूह रूप कमल-वन में 


(१) क्वचित्‌ सुभटपद न दृश्यते । (२) विश्रम । (१) क्बचित्‌ सभटपद न दृश्यते । (२) विश्वम । (३) ` नैष्ठ्यम्‌ । (३) नैष्ठुर्यम्‌ । 


| (४) गृहोत्बैवोइता । 








(०? 2) 

/विचरण करने वाली भ्रमरी तुल्य यह लक्ष्मी मानो पारिजात के नये पत्तों से 
राग (लालिमा, अनुराग), चन्द्र-खंड से अत्यंत कुटिलता उच्चेःश्रवा से चंचलता, 
कालकूट से मोहन-शक्ति (मूच्छिंत करने की शक्ति, वशीकरण करने की शक्ति), 
मदिरा से मादकता श्रौर कौस्तुभमणि से अत्यंत कठोरता रूप चिल्लो को, जो 
एक साथ रहने के कारण परिचयवज्ञ वियोग दूर करने वाले थे, लेकर क्षीर” 
सागर से निकली थी । 


टिष्पणी--श्रभिनिकेशः=ग्राग्रह, उत्कट या दृढ अनुराग । अभि--नि*/विज्ञ 
+घत््‌ । उत्पलब्च्कमल । भ्रमरी--मादा भौंरा । पारिजात=पाँच देव-वक्षों में 
से एक । 'पड्चेते देवतरवो मन्दारः पारिजातकः । सन्तानः कल्पवक्षशच प्‌ंसि 
वा हरिचन्दनम्‌ ॥।' इत्यमरः । इन्दुशकलात्‌=चन्द्रमा के भाग या खंड से । 
'भित्तं शकलखण्डे वा' इत्यमरः । उच्चःश्रवस्‌--यह इन्द्र के घोड़े का नाम है । 
उच्चः उन्नते श्रवसी कणौ' यस्य स उच्चेःश्रवाः (ब० स०) । कालकूट=हलाहल 
नामक विष । मदिरायाः=मद्य से । 'मदिरा कदयमद्ये च' इत्यमरः । १/मद्‌+- 
किरच्‌--टाप्‌ । कौस्तुभमणि--विष्णु की मणि का नाम । 'कौमोदकी गदा 
खङ्गो नन्दकः कौस्तुभो मणिः' इत्यम रः । झ्तिनैष्ठुर्य--निष्ठु रस्य भावः नैष्ठ्यम्‌, 
निष्ठु र--ष्यन्‌, अतिमात्रां गतं नैष्ठुर्यम्‌ 'अत्यादयः क्रान्ताद्यर्थे द्वितीयया’ इत्यनेन 
प्रादिसमासः । सहवासपरिचयवज्ञात्‌--एक जगह रहने से उत्पन्न हुई घनिष्ठता 
के कारण। पुराणों के भ्रनुसार लक्ष्मी, पारिजात वक्ष, चन्द्रमा, उच्चैःश्रवा, 
कालकूट, मदिरा और कौस्तुभमणि--ये सब समुद्र-मन्थन करने पर क्षौरसागर 
से निकले थे। अतएव क्षीरसागर में पारिजात श्रादि के साथ रहने के कारण 
लक्ष्मी ने मानो उनके वे धमं ग्रहण कर लिये हूँ, ऐसी उत्मेक्षा यहाँ को गई है । 
यहाँ “सुभट...... इत्यादि में परम्परितरूपक श्रलंकार है। रक्तिमा और 
अनुराग प्रभृति में भेद होने पर भी इलेष के कारण अभेद का निश्चय डोते से 
श्रतिशयोक्ति, प्रदशितरूप रूपक और कियोत्परक्षा नामक अलंकार हैं । फिर इनमें 
अंगांगिभाव संबन्ध होने के कारण संकर अलंकार हो जाता है । 


नह्येवंविधमपरम्‌' अपरिचितमिह- जगति किङ्चिदस्ति,` 
(१) क्वचित्‌ अपरमिति न ` (१) क्वचित्‌ अपरमिति न दृश्यते । (२) काञ्चित किञ्चिदिति नास्ति। । (२) क्तचित किञ्चिदिति नास्ति । 





(CRF) 


यथेयमनार्या' लब्धापि खल्‌ दुःखेन परिपाल्यते, दृढगुणपाश- 
सन्दान-निष्पन्दीक्ृतापि नश्यति, उद्दाम-दपं-भट-सहर्रोल्ला- 
सितासिलता' पञ्जर-विधृताप्यपक्रामति, मदजलदुदिनान्ध- 
कार-गज' -घनघटा -परिपालितापि प्रपलायते, न परिचय 
रक्षति, नाभिजनमौक्षते, न॑ रूपमालोकयते, न कुलक्रम- 
मनवतंते, न शीलं पश्यति, न बेदर्ध्यं गणयति, न श्रृत- 
माकर्णयति, न धर्समनुरुध्यते, न त्यागमाद्रियते, न विशेषज्ञता 
विचारयति, नाचारं पालयति नसत्यमवबुध्यते;. न लक्षणं 
प्रमाणीकरोति । 


संस्कृत टीका--इह जगति--प्रस्मिन्‌ संसारे, एवंविध म्‌--एतादृशम्‌, श्रपरि- 
चितम-_परिचयशून्यम्‌, पा रचय।नबन्व अनसु निरपेक्षम्िति . यावत्‌, अपरम्‌-- 
गरन्यत्‌, किड्स्चत्‌--( वस्तु), नहित, अ स्ति--विद्यते, यथा-येन प्रकारेण, 
इयम्‌ --लक्ष्मीः, अनार्या--अश्रेष्ठा--(वर्तते ) । ( यतोहि लक्ष्मीः) लब्धा पि-- 
_ महता कष्टेन प्राप्तापि, . दुःखेन--क्लेशेन, खलु--निश्‍चपेन, परिपाल्यते 
परियालनविषधोक्रियते .। दुढशणपाश्सन्दाननिष्पन्दी कृतापि--दृंढाः स्थिराः 
गुणा: शौर्यादयः त एव पाशः रज्जुः तल्लक्षणं सन्दानं बन्धन तेत निष्पन्दी- 
कृतापि निइचलीकृतापि (इयं) नश्यति--क्षयं प्राप्नोति । उद्दामदपभटसह- 
स्रोल्लासितासिलतापञ्जरविषुतापि--उद्दाम: उत्कटः दपंः भ्रहंकारः येषाम्‌ एव- 
म्भूताः ये भटाः योद्धारः तेवां सह तेन उल्लासिता ऊर्ध्वीकृता या श्रसिलताः 
खद्जलताः ता एव पञ जरं पक्ष्यादित्रन्वतगुइं तत्र विवृतापि स्थापितापि (लक्ष्मी: ), 
ग्रपक्रामति--प्रपसरति । मदजलदुदिनान्धकारगजघन घटापरिपालितापि-- 
मदजलं दानवारि तदेव - कृष्णत्वसाम्यात्‌ दृदिनान्धकारः मेघच्छन्नदिनतिमिर 
MSN ir 2 sdsidesios xii sh BA AaB कक क नम 














(१) अनार्या दुःखेन लभ्यते। (२) क्वचित्‌ “वाश' इति पद नोपलभ्यते । 
(३) उल्लसितासिलता । ` (४) गजघटितघनघटाटोष......... । 
(५) श्रालोकयति। (६) भ्रतुवृध्यते । 








६३०४) 


तद्युक्ता ये गजाः हस्तिनः त एव घनाः मेघाः तेषां घटया समूहेन परिपालितापि 
रक्षितापि (लक्ष्मीः) प्रपलायते--पलायनं विदधाति । (सा) परिचयं--संस्तवं 
न रक्षति--न पालयति । अ्रभिजन--कुलं, न ईक्षते--न विलोकयति । रूपं--- 
सौन्दर्य न आलोकयति--न पश्यति । कुलक्रमम--बंशपरिपाटीं, न भ्रनुवतंते-- 
न अनुगच्छति । शोलं--सच्चरित्रं, न पदयति---न भ्रवलोकयति । वैदर्ध्यं--- 
पाण्डित्य, न गणयति--न, विचारयति । श्रृतम्‌--शास्त्रम्‌, न आकर्णयति--त 
शृणोति । धर्ममू--सुकमं, न झनुरुध्यते--न अनुसरति । त्यागम्‌--दानम्‌, न 
आद्रियते--न सम्मानयति । विशेषज्ञताम्‌--विशेषज्ञातृत्वम्‌, न विचारयति--- 
न गणयति । आचारम्‌--शिष्टजनसेवितँ मार्गम्‌, न पालयति--न रक्षति । 
सत्यम्‌--क्रतम्‌, न अवबुध्यते--न जानाति । लक्षणम्‌ू--ध्वजवज्ादिसाम॒द्विक- 
शास्त्रततिपादितं, न॒प्रमाणीकरोति--ध्वजवज्ञादिरेखया युक्तं पुरुषं नालम्बते 
इत्यथं: । 

हिन्दी भ्रनुवाद--इस संसार में ऐसी कोई वस्तु अपरिचित (परिचय की 
उपेक्षा करने वाली) नहीं है जैसी कि यह नीच स्वभाव वाली (लक्ष्मी) । 
इसको पा लेने पर भी कष्ट से परिपालन करना होता है । सुदृढ़ गुण रूपी 
जाल क्‌ बन्धन से निश्चल कर देने पर भी यह खिसक जाती है। उत्कट 
ग्रहङ्कार से युक्त सहस्ों योद्धाग्रों द्वारा उठाई गई खज्भुलता रूप पिजरे में बन्द 
रखी जाने पर भी निकल जाती है । मद-जल रूप मेघाच्छन्न दिन के कारण 
अन्धक।र उत्पन्न करने वाले गज रूपी मेघ के समूह से रोके जाने पर भी भाग 
जाती है । यह न परिचय की रक्षा ( परवाह ) करती है, न कुल (खानदान) 
देखती है, न सौन्दर्य देखती है, न वंश-परम्परा का भनुगमन करती है, न 
सच्च रित्रता देखती है, न पाण्डित्य का आदर करती है, न शास्त्र को सुनती है, न 
घमं को मानती है, न त्याग को महत्त्व देती है, न विशेषता पर विचार करती 
है, न आचार का पालन करती है, न सत्य को जानती है और न (सामुद्रिक 
शास्त्र में कहे हुए भाग्य के) लक्षण को प्रमाणित करती है 

टिप्पणी---वुढगुणपाशसन्दाननिष्पन्दीकृता-- (वीरता शादि या ठीक-ठीक 
प्रयोग में लाये गये सन्धि-विग्रह श्रादि) गुण रूपी पाश के बंधन से निइचल की 
गई । दृढाः गुणा: (कर्म० स०) ते एव पाशाः (म _रव्यंसकादि स०) तैः सन्दानम्‌ 








( २१ ) 


(सुप्सुपा स०) ` देन निष्पन्दीकृता (तु० त०) । न निष्पन्दा अनिष्पन्दा (नक 
तत्‌०) अनिष्पन्दा निष्पन्दा कृता इति निष्पन्द+च्वि, इत्व, दीघं५/कृ--क्त-- 
टाप्‌=निष्पन्दीक्कृता । यहाँ कोई विरोधाभास और निरंगकेवलरूपक अलंकारों का 
संकर मानते हैं और कोई विभावना एवं विशेषोक्ति में सन्देह होने से सन्देहसंकर 
अलंकार को निरंगकेवलरूपक से संकीणं कहते हैं। उद्दामदर्पभटसहज्ञोल्ला- 

सितासिलतापङजरविघता--उत्कट भ्रभिमान वाले हजारों वीरों द्वारा उठाई 
गई लताकार तलवार रूपी पिंजरे में रखी गई । उद्दामः दर्प: येषाम्‌ ( ब० 
स० ) तादृशाः भटाः (कर्म स०) तेषां सहस्रम्‌ (ष० त०) तेन उल्लासिता 
(तृ० त०) तथाभूता असिलता (कमं० स०) असिः लता इव इति असिलता 
(उपमित स०) सा एव पिङजरम्‌ ( मयूरव्यंसकादि स० ) तस्मिन्‌ विघृता 
( स० त० ) । यहाँ भी विभावना श्रौर विशेषोक्ति का सन्देहसं+र है, जो 
निरंगकेवलरूपक से संकीर्ण है । कोई तो यहां भी विरोधाभास और निरंग- 
केवलरूपक का संकर मानते हें । सदजलदुदिनान्धकारगजघनघटापरिपालिता-- 
मद-जल रूप दुदिन के भ्रन्धकार से युक्त गज रूप मेघसमूह से परिरक्षित । 
मदजल्=मस्त हाथी की कनपटी से झरने वाला जल, दान । दुदिन*>मेघों से 
ग्राच्छादित दिन । मेघच्छन्नेऽह्वि दुदिनम्‌' इत्यमरः । मदजलानि एव दुदिभानि 
(मय्‌० स०) तेषाम्‌ अन्धकारः (ष० त०) तद्य॒क्ताः गजा: (मध्य स०) त 
एव घनाः (मयू ० स०) तेषां घटा (ष० त०) तया परिपालिता (तृ० त०) 
यहाँ परम्परितरूपक अलंकार तथा विभावना और विशेषोक्ति का सन्देहसंकर 
है। फिर दोनों का त्रंगांगिभाव से संकर होता है । 


गन्धर्वनगर' लेखेव पश्यत एव नश्यति । श्रद्याप्यारूढ- 
मन्दरपरिवर्त्तावतं- ्रान्तिजनित-संस्कारेव  परिश्रमति । 
कमलिनीसञ्चरण' व्यतिकर-लग्न-नलिन-नाल-कण्टकक्षतेवः 
क्वचिदपि निर्भरमाबध्राति पदम्‌ । श्रतिप्रयत्नविधतापि 
(१) क्वचित्‌ 'नगर' इति पदं न दृश्यते (२) भ्रमति। (३) ......... 
। नालकण्टकेव, नालकष्टकेत्येव। (५) क्वचित्‌ ‘श्रफिं 











इति पदं नोपजम्यते । 





(२११ 5) 
'परसेश्वरगृहेषु विविध-गन्धगज-गण्ड-मधपानमत्तेव परिस्ख- 
सति । पारुष्यमिवोपशिक्षितुमसिधारासु निवसति । विश्व- 
रूपत्वमिव ग्रहीतुमाश्रिता नारायणमूतिम्‌ । 


संस्कृत टीका--गन्धर्वनगर लेखा--दृष्टिञ्रमेण ्राकांशे नगरवदलोक्य- 
माना कापि रेखा हंरिशचन्द्रपुरीति यावत्‌, इव-तद्वत्‌, (इयं लक्ष्मोः) पश्यत 
एव--अ्रवलोकयत एव (पुरुषस्य) नश्यति--नष्टा भवति । श्रद्यापि--इदा- 
नोमपि, आ ख्ढमन्द रपरिवर्तावत्तं ्रान्तिजनितसंस्कारेव आरूढ: प्राप्त: या मन्दरस्य 
मेरो परिवत्तेः परिश्रम: तज्जनितो य आवत्तंः अ्रम्मसां भ्रमिः तस्मात्‌ या 
जआन्तिश्रमग तज्जतितः संस्कारः वेगाभिषो यस्या एवंवित्रा इव, परिश्रपति-- 
परिश्रमण करोति गृह्मदन्यगूहं गच्छतीत्यर्थः । कमलितोसञङचरण व्यतिक रलग्नन- 
'लितनालकण्डकक्षतेव--कमलिनोषु कमललतासु सङवरणं मणं तस्य व्यतिकरः 
सम्पर्कः तेन लग्नानि नलिनानां कमलानां नालकण्टकानि तै: क्षता विदीणं- 
चरणा इव, क्व चिदपि-आकुत्रापि, पदं--च रणं, निर्भरं--निइचल॑, न आवध्नाति 
त निदधाति। प रमेशव रगृहेबु--महा रा जभवनेषु, प्रतिप्रयत्नविधतापि---प्रति- 
श्रयत्नेन महताऽयासेन विवृतापि--स्थिरीकृतापि, विविधगन्धगजगण्डमधपानम- 
'त्तेव---विविधा: भ्रनेकप्रकाराः ये गन्धगजाः गन्धहस्तिनः तेषां गण्डयोः कपो- 
'लपोः यानि मधूनि मद्यानि तेषां पानेन श्रास्वादेन मत्ता उन्मत्ता इव, परि- 
स्खलति--श्रश्यति । पारुष्यं--क्रत्वम्‌, उपशिक्षितुमिव--श्रभ्पसितुमिव, असि- 
'घारासु--खङ्भधारासु, निवसति--निवासं करोति। विइवरूपत्व--विङ्वं 
अह्याण्डं रूं यस्य तत्‌ विश्वरूपम्‌ तस्य भाव: तत्त्वं तत्‌, ग्रहीतुमिव आदातुमिव, 
नारायणमूतिम्‌-विष्णुशरीरम्‌, आश्विता--प्राप्ता । 











हिन्दी भ्रनुवाद--(यह लक्ष्मी) गन्घर्बनगर की रेखा के समान देखते ही 
नष्ट हो जाती है । मानो मन्दराचल के घूमने से उत्पन्न भवर के साथ घमने 
'के संस्कारवश भ्राज भी घूमा करती है । मानो कमल-वन में विचरण करते 
समय कमल नाल के काँटे चभ जाने के कारण कहीं भी जमकर पेर नहीं रखती 
है । महाराजाग्रों के भवनों में बड़े प्रयत्न से रखी जाने पर भी मानो अनेक 
अकार के गन्धगजों के गंड-स्थल के मद्य पीने से मत्त होकर स्खलित हो जाती 











( २३ ) 


है (अर्थात्‌ दूसरे राजाम्रों के पास चली जाती है) । मानो कठोरता सीखने के 
लिए तलवार को घार पर निवास करती है । मानो विश्वरूपता (अनेक प्रकार 
के रूप) धारण करने के लिए विष्णु के शरीर का आश्रय लिया है । 
टिप्पणी--गन्थर्वनगरलेखा--दृष्टिदोष से आकाश में दिखाई देने वाला 
मिथ्या आभास रूप नगर, कल्पित नगर । इस नगर के देखने का फल यह होता 
है--“ गन्धर्वनगरमृत्थितमाप!ण्डुरशनिपातवातकरम्‌ । दीप्ते नरेन्द्रमृत्यर्वामिऽरिभयं 
जयः सव्ये ॥।' (वृहत्संहिता) । इस वाक्य में उपमा अलंकार है । आरूढमन्दर- 
परिवर्तावत्तं ज्ञान्तिजनितशंस्कारा--मन्दराचल के घमने से उत्पन्न भेवर # 
चक्कर काटने के कारण (घूमने के) संस्कार से युक्त । मन्दरस्य परिवत्तः (ष० 
त०) तज्जनितः आवत्तं: (मध्य० स०) तस्मिन्‌ भ्रान्तिः (स० त०) तया 
जनितः (तृ० त०) तथाविधः संस्कारः (कर्म स०) आरूढः मन्दरपरिवर्त्ता- 
वत्ते भ्रान्तिजनितसंस्कारो यस्थाः सा (ब० स०) । इस वाक्य में क्रियोत्प्रेक्षा 
अलंकार है । कमलिनीसङचरणव्यतिकरलग्ननलिननालकण्टकक्षता--कमल-वन 
में विचरण करने के सम्पर्क से लगे हुए कमल-नाल के कटको से क्षत हुई । 
नलिनानां नालानि ( ष० त० ) तेषां कण्टकानि ( ष० त० ) कमलिनीष 
संचरणम्‌ (स० त०) तस्य व्यतिकरः (ष० त०) तेन लग्नानि (तृ० त०) 
तथाश्गतानि नलिननालकण्टकानि (कर्म० स०) तैः क्षता (तृ० तऽ) । यहाँ 
अतिशयोक्ति श्रौर क्रियोत्प्रेक्षा का श्रंगांगिभाव रूप संकर अलंकार है । 
विदिधगन्धगजगण्डनवृपानमत्ता--ग्रनेक प्रकार के गंधगजों के गंडस्थल से बहने 
वाले मद के पान से मतवाली,। गंत्रगज=वह हाथी जिसके कुंभ ते मद झरत! 
हो, श्रेष्ठ महाबली हाथी । मध=मद्य यहाँ मद ही मद्य है । विविधा: गन्धगजाः 
(कर्म ० स०) तेषां गण्डा: (ष० त०) तेषां मधु (ष० त०) तस्य पानम्‌ 
(षऽ त०) तेन मत्ता (तृ० त०) । यहाँ भी ग्रतिशयोक्ति और क्रियोत्प्रेक्षा 


का संकर है। 'पारुष्यमिव.......... इस वाक्य में भो अतिशयोक्ति और 
क्रियोत्प्रेक्षा का संकर है। 'विश्‍वरूपत्वमि.......... इस वाक्य में क्रियोत्प्रेक्षा 
ग्रलंकार है। 


प्रप्रत्ययबहु ला च दिवसान्त' कमलमिव समुपचित मूल- 
(१) दिवसान.........। (२) समुचि.........। 








( रेड ) 


'दण्ड-कोषमण्डलमपि मुञ्चति भूभुजम्‌ । लतव विटपकान- 
ध्यारोहति । गंड्रेव वसुजनन्यपि तरङ्गबद्बदचञ्चला, 
दिवसकरगतिरिव प्रकटितविविध-संक्रान्तिः । पातालगृहेव 
'ततमोबहुला । हिडिम्बेव भोमसाहसकहाय्येहूदया । प्राव- 
डिवाचिरद्युतिकारिणी । 


संस्कृत टीका--च--पुनः, ( इयं लक्ष्मी: ) अप्रत्ययबहुला--अप्रत्ययः 
अविश्वास: बहुलः अधिकः यस्याम्‌ एवंभूता सती, दिवसान्तकमलमिव--दिव- 
सान्तस्य दिनावसानस्य कमलमिव पश्ममिव, समुपत्रितमूलदण्डकोधमण्डलमपि-- 
समुपचितानि सम्यक्तथा वृद्धिं प्राप्तानि मूलं विजयनिमित्तीभूतं सँन्यं पक्षे 
ब्रब्तदेश:, दण्डः उपायविशेषः पक्षे नालम्‌, कोषः घनं पक्षे मध्यभागः, मण्डलं 
राष्ट्रम्‌ पक्षे परमण्डलम्‌, एतानि यस्य तं तथाभूतमपि, भभजम्‌--राजानम्‌, 
मुझ्चति--त्यजति । लता--वल्ली इव, (इयं) विटपकान्‌---धरर्तान्‌ पक्षे वक्ष- 
याखाः, अष्यारोहति--आश्रयति । गङ्गा इव--जाह्ववी इव, (लक्ष्मीः) वसु- 
जनतीअपि-वसूनां धनानां पक्षे वसुनाम्ना प्रसिद्धानाम्‌ भ्रष्टदेवविशेषाणाम्‌ 
जननी अपि--माता अपि, तरङ्गत्रद्‌बृदचञचला-तरङ्गाः भङ्गाः बुदब॒दाः 
स्थासकाः तद्वत्‌ चञ्चला चपला पक्षे तरङ्गतद्बुदेः चङचला, दिवसकरगतिरिव-- 
दिवसकरः सूर्य: तस्य गतिः गमनं सेव, (लक्ष्मीः) प्रकटितविविधसंक्रान्ति:-- 
प्रकटिता दशिता विविधेषु श्रनेकप्रकारेष लोकेष संक्रान्ति: संचारो यया सा 
तादृशी पक्षे प्रकटिता विविधाः मेषादिद्वादशविघाः संक्रान्तयो राश्यन्तरसंक्र- 
मणानि यया सा तादृशी । पातालगुहा इव--पातालकन्दरा इब, ( लक्ष्मी: ) 
तमोबहुला--तमः अज्ञानम्‌ पक्षे श्रन्धकारः वहुलम्‌ अधिकम्‌ यस्याम्‌ सा तथा- 
विवा । हिडिम्बा इव--घटोत्कचमाता इव, (लक्ष्मीः) भीमसाहसेकहायहुदया 
-“'भीमसाहसेन श्रतिक्रठिनकर्मणा एकम्‌ श्रद्वितीयं हार्यं हर्तु शक्पं हृदयं चेतो 
यस्याः सा तादृशी पक्षे भीमः वृकोदरः तस्य यः साहः तेन एकम्‌ हार्यं हृदयं 
यस्याः सा तादृशी । प्रावइ--वर्षाकाल: सेव, (लक्ष्मीः) अचिरघद्युतिकारिणी--- 

(१) हिङम्बरेब । 








[a 


श्रचिर। स्वल्पक/लीना य द्युतिः प्रकाशः तां कतुः शोलं यस्याः सा तथाभूता 
पक्षं श्रचिरद्युतिः विद्युत्‌ तां कतु" शीलं यस्याः सा तादृशी । 


हिन्दी भ्रनुवाद--अत्यघिक अ्रविश्वसनीया लक्ष्मी संघ्याकालीन कमल की 
भाति सम्यक्‌ प्रकार से वृद्धि को प्राप्त सैन्य, दण्डशक्ति, कोश (खजाना) और 
राज्य (कमल-पक्ष में--जड़, नाल, कली और विस्तार ) वाले राजा को छोड़ 
देतो है । लता की भाँति यह धूर्तो ( पक्षान्तर में--वक्ष की शाखाग्रों ) का 
आश्रय लेती है । गङ्गा की भांति यह धन (पक्षान्तर मे--वसु नामक आउ 
प्रसिद्ध देवता) की जननी होते हुए भी तरङ्ग और बुलबले के समान (पक्षान्तर 
में_तरङ्ग और बुलबुले के कारण) चंचल है । सूर्य की गति के समान अनेक 
प्रकार के लोगों को (पक्षान्तर में-महाविषव आदि संक्रान्तियों को ) प्रकाशित 
करती है। पाताल की गुफा के समान अत्यंत तमोगुणजनित अज्ञान (पक्षात्तर 
मे--श्रॅवेरे) से युक्त है । हिडिम्बा (नामक राक्षसी) की भाँति एकमात्र 
भयंकर साहस (पक्षान्तर में भीमसेन के साहस) से हरण करने योग्य हृदय 
वाली है । वर्षा ऋतु के समान क्षणिक प्रकाश (पक्षान्तर में बिजली ) उत्पन्न 
करने वाली है । 





टिप्पणी --समुपचितमू लद॒ण्डकोषमण्डलम्‌---मूल॑ च दण्डइच कोषऽ्च मण्डलं 
च (६० स) । समुपचितानि मूलदण्डकोषमण्डलानि यस्य सः (ब० स०) 
तम्‌ । यह 'भूभुजम्‌ का विशेषण हे । भूवं भुनक्ति इति भ/भज-- क्विप्‌ = 
भूभुज्‌ । 'अप्रत्ययबहुला......' इस. वाक्य में विभावना और विशेषोक्ति का 
सन्देहसंकर है । साथ ही पूर्णोपमा भी है । परिणामत: इनका श्रङ्गाङ्गिभाव से 
संकर है । विटपकान्‌--वेश्या्रों के व्यापार करने वालों का । विट =भाण्डादय 
तान्‌ पान्तीति विटपाः, बिट५/पा--विच्‌ । विटपा एव विटपकाः, विटप--क 
स्वार्थ । तान्‌ । 'विटपः पल्लवे षिङ्गे विस्तारे स्तम्बशाखयोः' इति विइवः । 
प्रचि रद्यतिकारिणी--ग्रचिरा द्यूति: (कर्मऽ स०) भ्रचिरद्युति कतुं शील मस्याः 
इति अचिरद्यति%/कृ+णिनि--ङप्‌ । 


दुष्टपिशाचीव दाशितानेकपरुष छाया स्वल्पसत्त्वमन्मत्ती- 
करोति, सरस्वतोपरिगृहीतमीष्यंयेव नालिङ्गाति जनम, गुण- 












बन्तसपवित्रमिव न स्पृशति, उदारसत्वममड्भमिव न बहु 
मन्यते, सुजनमनिमित्तमिव न पश्यति, अ्रभिजातमहिमिव 
लंघयति, श्रं कण्टकमिव' परिहरति, दातारं दृःस्वप्नमिव 
न स्मरति, विनोतं पातकिनमिव नोपसपंति, सनश्विन- 
मुन्मत्तमिवोपहसति । 






संस्कृत टीका--दुष्टपिशाचीव--उुष्टा क्रा या पिशाची राक्षसी सेव, 
दशितानेकपुरुषोच्छाया--दशिंतः प्रकटीकृतः भ्रनेकपुरुषाणाम्‌ बहुमनृष्याणाम्‌ 
उच्छायः अम्पृदयः यया सा तथाविधा, स्वल्पसत्त्वम्‌---श्रल्पसाहसं, (जनम्‌) 
उन्मत्तीकरोति--उन्मत्ततां नयति पक्षे--दर्शितः भ्रनेकपुरुषाणाम्‌ उच्छायः 
उच्चता यया सा नितान्तदीघेत्यर्थः, स्वल्पसत्त्वम्‌ उन्मत्तीकरोति त्रासेनेति भावः । 
सरस्वतीपरिगुहीतम्‌ सरस्वत्या शारदया परिगृहीतम्‌ स्वीकृतम्‌ विद्वांसमित्यर्थः, 
जनम्‌--पुरुषम्‌, इष्ययेव--मत्सरेणेव, नालिङ्गति--नावलम्बते । गुणवतम्‌--- 
शौर्यादिगणोपेतम्‌, (जनम्‌ ) .श्रपवित्रमिव--श्रपावनमिव, न स्पृति-=न स्पर्श 
करोति। उदारसत्त्वम्‌--उच्चाशयम्‌, (जनम्‌) श्रमङ्गलमिव-भ्रशुभमिव, न 
बहु मन्यते--न अधिकम्‌ भ्राद्रियते । सुजनम्‌--सत्पुरुषम्‌, अनिमित्तमिव-_अपश 
कुनमिव, न पश्यति नावलोकयति । ञभिजातम्‌--क्ुलीनम्‌, भ्रहिमिव--सपमिव, 
लङ्कयति--उत्क्रमयति । श्रम्‌-वीरम्‌, कण्टकमिव, परिहरित=-परित्यजति । 
दातारम्‌--वहुप्रदम्‌, दुःस्वप्नमिव---प्रशभस्वप्नमिव, न स्मरति--न स्मृतिविष- 
यीकरोति । वितीतम्‌- विनम्नम्‌, पातकिनमिव--पापषिनमिव, नोपसपंति--न 
उपगच्छति, मनस्विनम्‌ --महामनस्कम्‌, उन्मत्तमिव--दिक्षिप्तमिव, उपहमति-— 
उपहास्यं करोति । 





हिन्दी अनुवाद---ऋर पिशाचिती की तरह लक्ष्मी अनेक पुरुषों की उन्नति 
(पक्षान्तर में--ऊंचाई) दिखाकर अल्प बुद्धि (पक्षान्तर में--्रल्प-बल) वाले 





(१) क्वचित्‌ 'न' कारो नास्ति। (२) दुःखस्वप्नं । (३) नापसपति । 


(४) हृसति । 





( त्के9; ) 


ब्यक्ति को (उन्नति की आशा में, पक्षान्तर मे--त्रास से) उन्मत्त बना देती 
है । विद्वान्‌ पुरुष को मानो ईर्ष्या से झालिगन नहीं करती है । भ्रमंगल के समान 
उदारचेता को बहुत नहीं मानती है । प्रपशकुन या उत्कापात आदि दुर्लक्षण के 
समान सज्जन व्यक्ति को नहीं देखती है । साँप के समान कुलीन का उल्लंघन 
करती है । कांटे के समान वीर को छोड़ देती है । दुःस्वप्न के समान दानी का 
स्मरण नहीं करती है । पातकों के समान विनीत के पास नहीं जाती है । उन्मत्त 
के समान मनस्वी का उपहास करती है । 





टिप्पणी--“लतेव......' से लेकर 'दुष्टपिशाचीव....... तक पूर्णोपमा 
अलंकार है । दशतानेकपुरुषोच्छाया--्रनेक पुरुषों की उन्नति या ऊँचाई 
दिखाने वाली । यहाँ भाव यह है कि जिस प्रकार पिशाची अपना श्रतिशय 
लंबायमान शरीर दिखाकर दुर्बल व्यक्ति को भय से पागल बना, देती है उसी 
तरह लक्ष्मी भी अनेक पुरुषों की उन्नति दिखाकर श्रल्प बद्धि वाले व्यक्ति को 
उन्नति के पीछे उन्मत्त कर देती है । उन्मत्तीकरोति--ग्रनन्मत्तम्‌ उन्मत्तम्‌ 














करोति इति उन्मत्त-+च्वि, इत्व, दीघं \/कृ+लट्‌ति । 'सरस्वती...... इस 
वाक्य में कार्य द्वारा लक्ष्मी में सपत्नी का व्यवहार समारोपित करने के 
कारण समासोक्ति अलंकार है जो गणोत्प्रेक्षा से संकीर्ण है । 'गणवंतम......... 


से लेकर 'मनस्विनम्‌.........' तक प्रत्येक वाक्य में उपमा अलंकार है । 
परस्परविरुद्धञ्चेन्द्रजालमिव दर्शयन्तो प्रकटयति जगति' 
निजं चरितम्‌ । तथाहि सततम ऊष्माणमारोपयन्त्यपि' 
जाड्यमपजनयति । उन्नतिमादधानापि नीचस्वभावतामा- 
विष्करोति । तोयराशिसम्भवापि त॒ष्णां संवर्धयति । ईश्वरतां 
दधानापि ्रशिवप्रकृतित्वमातनोति । बलोपचयमाहरन्त्यपि 
लघिमानमापादयति । श्रमतसहोदरापि कट' विपाका । 





( १ ) क्वचित्‌ 'जगति' इति पदं न दृश्यते । ( र नक १:) तित्‌ “जगतिः दतिः: पद म। व्यते । (२ सतक । २ ) सन्ततम्‌ । 
( ३) उपजनयन्त्यपि । ( ४) राशिरिव । ( ५ ) कटक 
स्‌०—४ 





(“२० )) 
विग्रहवत्यपि श्रप्रत्यक्षदर्शेता । पुरुषोत्तमरतापि खलजनप्रिया । 
रणमयीव स्वच्छमपि कलुषीकरोति ! 


संस्कृत टीका--च---किङच, इन्द्रजालं--कुहकम्‌,  दशंयन्ती-<द्ष्टिपथं 
कारयन्ती, इव--तद्व॑त्‌, ज़गति--संसारे परस्परबिरुद्धम्‌---अन्योन्यासम्बद्ध, निजम्‌ 
स्वकीयम्‌, चरितं--वृत्तम्‌, प्र कटयति---आविष्करोति । तथाहि--तदेव द॑शेयति, 
(इयं लक्ष्मोः) ऊष्माणं--तापम्‌, आ रोपयन्त्यपि=~प्रवत्त॑यन्त्यपि--जाइयम्‌-- 
शेत्यम्‌, उपजनयति--करोति .इति विरोधः । तत्परिहारस्तू भणं दर्प शत्यं 
जाडयम्रित्यर्थात्‌। उन्नतिम्‌ --उच्चताम्‌, श्रादघानापि--श्रारयन्त्यपि, - तीचस्व- 
भावताम्‌, प्राविष्करोति--प्रकटयति इति विरोध: | तत्परिहारस्तुन्नतिमुत्कष 
नीचस्वभावताम्‌ भ्रकतेव्यकारिताम्‌ इत्यर्थात्‌ । तोयराशिसम्भवापि--तोयराशे: 
समुद्रात्‌ सम्भवापि समुत्पन्नापि, तृष्णां-पषिपासां,. संवर्धयति इति. विरोध: । 
तत्परिहारस्तु तृष्णा धनाकाक्षामित्यर्थात्‌ । ईश्वरताम्‌--शिवत्वं, दघानापि-- 
धारयन्त्यपि, शिव प्रकृतित्वम्‌ =~भ्रनीइवरस्वभावत्वम्‌, आततोति~=विस्तारयति 
इति विरोध: । तत्परिहारस्तु ईश्‍वरताम्‌ प्रभृताम्‌. दधातापि आपादयन्त्यपि 
प्रशिवप्रकृतित्वम्‌ अशुभस्वभावत्वमित्यर्थात्‌ । बलोपचयं---बलवुद्धिम्‌, ्राहरन्त्यपि 
—प्रानयन्त्यपि, . लघिमानमू--भारहीतत्वमू, आपादयति--जनयति इत्रि 
विरोधः । तत्पेरिहास्तु बलोपचयं संन्यवृद्धि लघिमानं कापंण्यमित्यर्थात्‌ । अमृत- 
सहोदरापि--श्रमृतेन सुधया सह उत्पन्नापि, कटुविपाका--कट्‌रसोपेतो विपाकः 
परिणामो यस्याः सा तथाभूतेति विरोधः । तत्परिहारस्तु कट्‌ः दुःखदायी विपाको 
यस्याः सेत्यर्यात्‌ । विग्रहवती ग्रपि--मृत्तिमती अपि, प्रप्रत्यक्षदर्शता---अप्रत्यक्षं 
चक्षषा भ्रगम्यं दशनम्‌ अवलोकन यस्याः सा तथाभूता इति विरोधः । तत्प- 
रिहारस्तु विग्रहवती कलहवतीत्यर्थात्‌ । पुरुषोत्तमरतापि--पुरुषोत्तमे उत्कृष्ट 
पुरुषे रतापि अ्रासक्तापि, खलजनप्रिया--खलजनाः दुर्जनाः प्रिया: यस्याः सा 
तयाभूता इति विरोधः । -तत्परिहारस्तु- पुरुषोत्तमे विष्णौ रतापि खलज्नश्रिया 
बाहुल्येन दुष्ट जनावलम्बनात्‌ । रेणुमयीव-¬रजोनिष्पन्नेव, स्वच्छमपि--तिमंल्‌ 
मपि, कलूषीकरोति--मलिनीकरोति इति विरोधः। तत्परिहारस्तु स्वच्छमपि 
रागादिरहिंतमपि जनं कल्‌षीक रोति--रागादियुतत्नं करोति इत्यर्थात्‌ । 

















[म्‌ 


घः । 


पाकः 
गको 





( -२६ `) 


- हिन्दी श्रलंवाद->प्रोर भी, यह लक्ष्मो मानो इन्द्रजाल दिखाती हुई संसार 


। कें बर्स्वरे विरुद्ध बमो से युक्त अपना चरित्रं प्रकट करती है । क्योंकि निरन्तर 
' गर्मी उत्पन्न करती हुई भी शोतलता उत्पन्न करती है (अर्यात्‌ मनुष्य में अहंकार 


उत्पन्न करके उसे सदसद्विवेकशन्य कर देतो है) । ऊपर उठा करके: भी नीचे 
कर देती है. (अर्थात्‌ मनुष्य को धनोन्नत कर के भी कुत्सित स्वभाव का बना 
देती है ) । समद्र से उत्पन्न होकर भी प्यास ( अर्थात्‌ धन की अभिलाषा ) 
बढ़ोतो हैं । शिवत्व को धारण करतो हुई भी श्रशिव स्वभाव का विस्तार करती 
है. (अर्थात्‌ लोगों को प्रभूतासम्प्रज्न कर ` के दूसरे को-पीड़ा पहुँचाने के कारण 
प्रमंगल स्वभाव का विध्तार करतो है) । बल को बृद्धि करतो हुई भी हलकापन 
उत्पन्न करती हे (अर्थात्‌ सेना को वृद्धि करती है पर स्वभाव को कृपण बना 
देती है) । श्रमृत को सगी होने पर भो कडवे रस वाली है (श्रवात्‌ परिणाम 
में दुःखदायिनी हे । ) शरीरधारिंणी होने पर भी आँखों से न दिखाई पड़ने 
वाली है (६ अर्थात्‌ प्रेरक होने के „कारण युद्धकारिणी -होते हुए भी आँखों से 
दिखाई नहीं पड़ती है; क्योंकि लक्ष्मी देवता है) । उत्तम पुरुष में ग्रासक्त होने 
पर भी दुष्ट जनों से प्रीति करती है (अर्थात्‌ विष्णु "में आसक्त रहंती हुई भी 
दर्जतों को चाहतो है, क्योंकि ग्रधिकेतर दुजनौं के पास ही लक्ष्मी रहता है) । 
मानों धलिभयी होकर स्वच्छ को मो मलिन कर देती है । 


= 


डिष्पेणी ~~ “परस्परं... ..-.' इस वाक्य में क्रियोत्प्रेक्षा अलंकार है । दर्श- 
यन्ती = \/ दृश्‌ +णिच्‌+ शतृप्णङीपू,। यह लुप्त कर्ता. लक्ष्मीः का. विशेषण 





है । चरितम्‌ =चरित्र । \/चर्‌+क्त भावे । सततम्‌=निरन्तर, लगातार । 


'सतता।नारताश्रान्तसन्तताविरतानिशम्‌ इत्यमरः । स॒म्‌ \/तन्‌+क्त । 'लम्पेद- 
वहुममः कुत्ये तुङ्कामसनसो रपि । . समो..वा _हितततयोर्मांसस्य पचि युड्घनों:' 
इति कारिकाबलाउ्‌ समो. मस्य, . लोप: । .जआइ्यम्‌¬~जडस्य भावः जाड्यम्‌ 
नुड--ष्यन्‌ । जडन्=्शोत्रल.+ “सुषीमः शिशिरो जडः' इत्यमरः । जडन्न्सदसद्वि- 


केकशून्य, मूर्ख .। 'जडोऽज्ञः इत्यम रः । त्रोयराज्ञिसम्भबा--तोयराशेः सम्भवति 
| =समूत्पद्यते इति तो पराशि--सम्‌ भम्‌+ प्रपू-ाप्‌ । 


अथवा तोयराशेः 
3म्भिवः=्सम्‌त्पत्तिः यस्याः सा व्यधिकरण बहुब्रीहिः, टाप्‌ । बघाना-¬\/वा+ 
लट्‌ श्ञानच्‌, राप्‌ । लघिमानम्‌ -~जधोर्भावः इति लघु+इममिच्‌=्5लघिभा । 








तम्‌। “उ पयन्त्यपि:..:..' से लेकर 'पुरुषोत्तमरतापि......' तर्क के 
ज्ञाक्यों में विरोधाभास अलंकार है । 'रेगुमयी...... इस वाक्य में क्रियोत्मक्षा | 
और विरोधाभास का भ्रंगांगिभाव से संकर है । रेणुमयी--रेणुप्रचुरा इत्यय ' 


रेण्‌+मयट्‌--ङीष्‌ । 

यथा यथा चेयं चपला दीप्यते तथा तथा दीपशिखव 
कज्जल मलिनमेव कर्म केवलमुद्रमति । तथाहि, इयं संवधन- 
वारिधारा तृष्णाविषवल्लीनाम्‌, व्याध गीतिरिन्द्रियमगाणाम्‌ 
परामशंधमलेखा सच्चरितचित्राणाम्‌, विभ्रमशय्या मोहदीघ- 












तिमिरोदगतिः शास्त्रदष्टीनाम्‌ पुरः पताकाः सर्वाविनया- 
नाम, उत्पत्ति निम्नगा क्रोधावंगग्राहाणाम्‌, आपानभूमिः 
विषयमधनाम्‌, सङ्गोतशाला भ्रूविकारनाट्यानाम्‌, भ्रावासः | 
इरीं दोषाशीविषाणाम्‌, उत्सारणवेत्रलता सत्पुरुषव्यवहारा- 
णाम,' ग्रकालप्रावट गुणकलहसकानाम्‌ बिसपंणभूमिलोंका- 
दवादविस्फोटकानाम प्रस्तावना कपटनाटकस्य, कदलिका 
कामकरिणः, वध्यशाला साधुभःवस्य, राहुजिल्ला धमन्दु- 
मण्डलस्य । 

संस्कृत टौका--च--किड्न्च, यथा यथा--येन येन प्रकारेण, इयं--लक्ष्मी 
चपला---चञ्चलां, दीप्यते--प्रकाशते, तथा तथा- तेन तेन प्रकारेण, दीप- 


शिखेव--प्रद.पज्वालेव, कज्जलमलिनमेव--कज्जलवत्‌ कश्मलमेव, कमें 
केवलम्‌, उद्देमेति--उद्गिरति । पक्षे-कज्जलमेव मलिनं कर्मेति बोध्यम्‌ । 

























(१) पुरःसरपताका । (२) आवास-भूमिः । (३) ......व्याहाराणाम्‌ 
(४) विस्फोटानाम्‌ । 


हि 


बारिषाः 
एव मुगा 
सच्चरित् 
परामर्शा 
कर्तेव्यवि 


एव याह 
भोग्यपद 
नाद्यान 
दाला- 
तेषाम्‌, 

तेता बः 
तदर्थ द 


हँसका: 
विस्फोट 
न्द्राणि 
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तथाहि--तदेव दर्शयति, इयं---लक्ष्मी:, तृष्णाविषवल्लीनाम्‌ू--तृष्णा लोभ: 
तल्लक्षणानां विषवल्लीनां विषलतानां, संवर्धनवारिधारा--संवर्धेने वृद्धिकरणे 
वारिधारा जलंधारा निरंतरजलसेक इति गावत, इन्द्रिय मृगाणाम्‌ू--इंद्रियाणि 
एव मगाः हरिणाः तेषाम्‌, व्याधगीति धस्य गानम्‌, सच्चरितचित्राणाम्‌- 
सच्चरितानि सदाचरणानि एव चित्राणि आलेख्यानि तेषां, परामशधूमलखा-¬ 
परामर्शाय प्रोज्छनाय घूमलेखा धमपंक्तिः, मोहदी्ंनिद्राणाम्‌--मोहाः कर्तेव्या 
कतँव्यविवेकाभावा एक दीर्घेनिद्राः दीघेस्वापाः तासाम्‌, विश्रमशय्या--विलास- 
शास्या, धनमदपिशाचिकानाम्‌--धनमदाः द्रव्याभिमानाः एव पिशाचिकाः 
राक्षस्यः तासाम्‌, निवासजीर्णवलभी--निवासार्थं जीर्णा--प्राचीना वलभी 
चंद्रशाला, झास्त्रदृष्टीनाम्‌--शास्त्राणि वेदपुराणादीनि एंव दृष्टयः नेत्राणि 
तासाम्‌, तिमिरोद्‌गतिः--तिमिरस्य नेत्ररोगविशेषस्य उदर्गातः प्रादुर्भाव', 
सर्वाविनयानाम्‌--सर्वेषाम्‌ सकलानाम्‌ अवितयानाम्‌ दुराचाराणाम्‌, पुरः पताका 
---अग्रवै जयन्ती, क्रौघावेगग्राहाणाम्‌--क्रोधस्य कोपस्य ये आवेगा: सम्भ्रमाः त 
एव याहा: मकराः तेषाम्‌, उत्पत्ति निम्नगा--उद्धवनदी, विषयमधूनाम्‌ विषयाः 
भोग्यपदार्था एव मधूनि मद्यानि तेषाम्‌, आपानभूमि:--पानस्थली, भ्रूविकार 
नाट्यानाम्‌--श्रवां विकाराः विकृतय एव नाट्यानि श्रभिनयाः तेषाम्‌, संगीत- 
शाला--रंगशाला, दोषाशीविषाणाम्‌--दोषाः कामादय एव आशीविषा तर्पौः 
तेषाम्‌, आवासंदरी--निवासगहा, सत्पुरुषव्यवहाराणाम्‌--सत्पुरुषाः सज्जना: 
तेयां व्यवहारो: आचरणानि तेषाम्‌, उत्सारणवेत्रलता--उत्सारणं दूरीकरणं 
तदर्थं वेत्रलता वेतसयष्टिः, गृणकलहंसकानाम्‌ गणाः दयौदार्यादयः एव कल- 
हँसकाः कादम्वाः तेषाम्‌, अकालप्रावटू--असमयप्राप्तवर्षकाल:, लोकापवाद- 
विस्फोटकानाम्‌--लोकेष्‌ ये अ्पवादाः विरोघोक्तयः त एव विस्फोटकाः शिली- 
न्द्राणि ब्रणविशेषा इति यावत्‌ तेषां, विसर्पणभूमि:--विसपंणाय विस्तरणाय 
भूमिः स्थली, कपटनाटकस्य-कपटं छलाचरणमेव नाटकम्‌ अभिनय: तरः 
प्रस्तावना भ्रामुखम्‌ सूत्रधारादिप्रवे शात्मकप्रारम्भ. इति यावत्‌ । कामकरिण:-- 
कामः कन्दपं एव करी हस्ती तस्य, कदलिका--रम्भा, साबुभावस्य--साघुताया 
वघ्यशाला--हत्यागृहम्‌, धर्मेन्दुमण्डलस्य==धरमंः सदाचारादिकः एव इन्दुमण्डल 
| चन्द्रबिम्बं तस्य, राहजिद्वा--राहोः विधुन्तुदस्य जिह्वा रसना । 














(` ऐैर:-) 


हिन्दी श्रनेवाद--जेसे-जैसे यह चंचला लक्ष्मी प्रकाशित होती' है वंसेन्बेसे 
दीपक की लौ की तरह केवल कज्जल के तमान मलिन कर्म -(दीपक के पक्ष 
में---कज्जल रूप. मलित क्रिया) को ही प्रकट करती है । क्योंकि यह तृष्णारूपी . 
विषलता का संवर्धन करने बाली जलब्नारा है । (अर्थात जैसे जलधारा विषलता 
की वृद्धि करती है वैसे ही यह लक्ष्मी मग-तृष्णा की वृद्धि करती है)-इन्द्रिय . 
रूपी हरिणों के लिये बहेलियो का गीत है (अर्थात्‌ जैसे व्याधों का गीत हरिणों 
का आकर्षण करता है वेसे ही यह इन्द्रिय को आकृष्ट कर लेती है) । सच्चरित्र 
रूपी चित्रों को मिटाने या आवत करने वाली धमपंब्रित है {अर्थात्‌ जेसे घुएं 
से चित्र मिट जाते हैं “बैसे ही. यह सच्चरित्र को/बिगाड़ देती हे । माह रूपी 
लम्बी नींद की विलास-शय्या है (अ्रर्यात्‌ जेसे कोमल शय्या पर तींद खूब आती 
है । बैसे ही इस लक्ष्मी से मोह खब बढ़ता है) ।: धर्म के अभिमात रूपी प्रियाः 
चिकाओं के रहने के लिए वह पुरानी अटारी है .। शास्त्र: रूपी नेत्रों का. तिमिर 
नामक रोग है। समस्त दुराचारों की. अग्रपताका (आगे उड़ने वाली पताका) 
है। क्रोध के आवेग रूपी मग्ररों को उत्पन्न करने. वाली नदी है। विषय रूपी 
मद्य की पान-भमि है। (अर्थात्‌ भोग पदार्थ रूपो मदिरा के पीने की जगह. हैं) । 
भौं मटकाने रूप अभिनय की: रंगज्ञाला है + (काम आदि) दोष रूपी सर्पो के. 
रहने की गुफा-है । सज्जनों के भ्राचरणों को,दूर करते काली बेंत...की छडो 
है । (दया, दाक्षिण्य आदि) गण रूपी कलहंसों ..की. असामयिक वर्षा-ऋतु हे , 
(अर्थात्‌ जैसे वर्षा ऋतु में हंस चले जाते हे उसी तरह लक्ष्मी के आने पर 
सदगण गायब हो जाते हे). । लोकनिन्दा रूपी विस्फोटको का बिस्तार करने 
वाली भमि है (अर्थात्‌ लक्ष्मी, के रहने पर लोकापवाद बहुत अधिक फलता है.) 
छल-छडा रूपी नाटक की प्रस्तावना है । कामदेव रूपी हाथी का कदलो-वन है. | 
(अर्थात्‌ जैसे हाथी कदली-वन. में स्वेच्छापूर्वक विहार करता है वमे. ही लक्ष्मी . | 
के रहने पर काम का विहार मनमाना हो जाता है) । सुजनता का वध्यशात्रा 
(हत्या-गृह) है.। और धमं रूपी चन्द्र-मण्डल के लिए राहु की जिह्वा है । 

'ृष्पणी--संवर्धनवारिघारा--पोषण के निमित्त दी जाने वाली जल की 
धारा । वारिणः धारा (ष० त०) संवर्धताय वारिधारो (च० त०) । ब्याष- | 
गौति:--4/ग-विर्तन भावे, 'घमास्थागापा- इत्यादि सूत्रेण ईत्वमँगीतिः र | 
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ब्याघस्यं गीतिः (ष० त०) । परामज्ंघूमलेखा--ढकने के लिए धुएं की श्रेणी । 
परा--आ मृश्‌+घन्‌= परामशः । तस्मं घूमलखा (च० त० ) । विच्नमशब्या- 
वि ७ भ्रम्‌+घत्र विभ्रमः | शरते अस्याभ्‌ इति शय्या,१/शी-+क्यप्‌ ` ‘संज्ञायां 
समजनिषदनिपतमनविदषन्‌र्श ङभूनिणः' इत्यनेन. -। विभ्रमस्य बाय्या (ष० 
त०) । निवासजीर्णवलभी==रहने के लिए पुरानी अटारी ।५/नु+कत--ाप्‌ 
--जीर्णा । सा चासौ वलभी (कर्म० स० ) निवासाय जीणंब्रलभी (च० त०) । 
शास्त्रदृष्टीनामू--झास्त्ाणि एव दुष्टय: (मयूरव्यंसकादिस० ) ।. तासाम्‌ । पुरः 
पताका---आगे फहरने पाली पताका । पताका के दिखाई पड़ने से -रथ के. आने 
की संभावना की तरह लक्ष्मी के दिलाई पड़ने से असदाचारो की संभावना की 
नाती है । उत्पत्तिनिम्नाा--उत्पत्ति की नदी । 'अथ नदी सरित्‌ । स्रोतस्वती 
द्वीपवती स्रवन्ती निम्नगाऽपगा इत्यमरः ! _ उत्ारणबेत्रलता--हटान के लिए 
बेंत की. छड़ी । उत्‌ १/सु+णिच्‌+ल्यृट्‌--श्रन=उत्सारणम्‌ ।. तस्मे वेत्रलता 
(च० त०) । प्रस्तावता---ताटक के श्रारम्भ में सूत्रधार का नटी, विदूषक या 
पारिपाश्विंक के साथ होने बाला संलाप जिसमें प्रस्तुत का परिचय शादि रहता 
है । प्र/स्तु+णिच्‌+यच्‌~=अन; टाप्‌ । वध्यद्माला--मारने योग्य प्राणियों का 
घर ।/हन्‌+यत्‌, वधादेशइच 'हनो बा यद्धघइच . वक्‍तव्य:' इति . वाततिकेन= 
बघ्याः। तेषां शाला (घ०-त०) । “यथा यत्रा....... इस वाक्य में. पूर्णोपमा 
भ्रलंकार है । “इयं संवर्धन... ....... इस वाकय से लेकर 'राहुजिद्वा घर्मेन्दुमण्ड- 
बस्यो तक के वाक्यों में. प्रायेण परम्परितरूपक, अ्रलंकार है । केवल 'पुरः 
पताका...... इस वाक्य में ग्रोर 'उत्सारण.-.... इस वाक्य मे निरंग केवल- 
हपक अलंकार है । 


न हि तं पश्यामि यो ह्यपरिचितयानया' न निर्भेरम॒- 
पगढः, यो वाःन विप्रलब्धः । नियतमियमालेख्यगतापि 
चलति, ` पुस्तमय्यपि' इन्द्रजालमाचरति, उत्कोर्णापि 
विप्रलभते, श्॒ताप्यभिसन्धत्ते, चिन्तितापि वञ्चयति । 


काश्या बज अमल mm ड 


( १) क्वचित्‌ अनयेति पदं नोषलम्यते । (२) पुस्तकमय्यापि । 








( ३४ ) 


संस्कृत टौका--हि--निदचयेन, तं--जनं, न पद्यामि--नावलोकयामि, 
यो हिं--जनः, अपरिचितया--परस्परपरिज्ञानरहितया, भ्रनया--लक्ष्म्या, 
निर्मरम--अतिशयम्‌, नोपगूढ़:--नालिज्ितः घतचेष्टया तया न संविलष्ट 
इत्यर्थः, वा--अथवां, यः--जनः, न विप्रलब्धः--न विप्रतारितः । नियतं 
निदिचतम्‌, इयम्‌--लक्ष्मीः, श्रा लेख्यगतापि--चित्रलिखितापि, चलति--गृहान्तर 
व्रजति, पुस्तमय्यपि--मृद्वस्त्रादिरचितपुत्तलिकारूपापि, इन्द्रजालम्‌ ==कुहकम्‌, 
श्राचरति--प्रदर्श॑यति, अकस्मात्‌ तस्या विलप्तत्वात्‌ इति भावः । उत्कीर्णापि-- 
प्रस्तरे आलिखितापि, विप्रलभते-विप्रतारणां करोति । श्रुतापि--आकणि- 
तापि, भ्रॅभिसंघत्ते--संशयं करोति । चिन्तितापि-ध्यातापि वञ्चयति-- 
प्रतारयति । 
हिन्दी भ्रनुवाद--निइचय ही में उस व्यक्ति को नहीं देखता हुँ, जो इस 
परिचिता (लक्ष्मी) द्वारा कसकर श्रालिगित न हुआ हो भ्रथवा ठगा न गया 
हो । यहु चित्रपट पर अंकित होने पर भी निःसंदेह चली जाती है । कपडे आदि 
की बनी गुंड्या के रूप में रखने पर भी इन्द्रजाल करती है (भ्र्थात्‌ गायव हो 
जाती है) । (पत्थर आदि में) खुदवाकर रखने पर भी धोखा दे देती है । सुन 
लेने पर भी छल करती हैं और ध्यान करने पर भी ठग लेती है । 

टिप्पणी---निर्भ रम--अ्रत्यंत । 'ग्तिवेलभृञ्ात्यर्थातिमात्रोद्‌ग,ड निभेरम्‌' 
इत्यमरः । यह 'उपंगढ: क्रिया का विशेषण है। उपगूडः--अआलिगत किया । 
उप ४ गृह +क्त। “न हि तम्‌......... इस वाक्य में लक्ष्मी में कार्ये द्वारा 
कुलटा या वेश्या का आरोप किया गया है । इसलिए समासोक्ति श्रलंकार है । 
यहाँ 'नहि तं पश्यामि' इस वाक्य का पाठ आगे करना चाहिए; अन्यथा “यत्‌' 
शब्द से युक्त दो वाक्यों का पाठ आगे होने से, न्यक्कारो ह्ययमेव मे यदरयः' 
इत्यादि की तरह वाक्यगत विघेयाविमशंदोष हो जाएगा । पुस्तम्रयी--मिट्टी 
यां लकड़ी झादि की बनी पुलालिका । “मुदा वा दारुणा वाथ वस्त्रेणाप्यथ 
चमंणा । लोहरत्ने: कृतं वापि पुस्तमित्यभिषोयते ॥' इति भरतः । उत्कीर्णा-¬ 
खुदी हुई । उत्‌ क्‌ =क्त, टाप्‌, नत्व इत्व । श्रुता--सुनी हुई । /थु#कक्‍्त-- | 
टाप्‌ । भ्रथवा श्रुतम्‌--शास्त्रम्‌ श्रस्ति भ्रस्याः इति श्रुत- ग्रचू-टाप्‌ । भर्थात्‌ | 
शास्त्रञ्चान से युक्त । चिन्तिता--स्मरण की हुई । ५/चिन्त्‌+ क्त==टाप्‌ । 














| 








एवंविधयापि चानया दुराचारया कथमपि देदवशेन परि- 
गहीताः' विक्लवा भवन्ति राजानः, सर्वाविनयाधिष्ठानताञ्च 
गच्छन्ति । तथाहि, अ्रभिषेकसमय एव चेषां मङ्कगलकलस- 
` जलैरिव प्रक्षाल्यते दाक्षिण्यम्‌, अग्निकायंधूमेनेब मलिनो- 
| क्रियते हृदयम्‌ पुरोहितकु शाग्रसम्मार्जनीभिरिवापनीयतें 
क्षान्तिः, उष्णीष पट॒ -अन्धेनेवावच्छाद्यते जरागमनस्मरणम्‌, 
ग्रातपत्रमण्ड लेनेबापवार्यते' परलोकदशनम्‌ चामरपवनरि-. 
बापह्ियते सत्यवादिता, वेत्रदण्डरिवोत्सार्यन्तं गुणाः, जयः 
शब्दकलकलेरिब तिरस्क्रियन्ते साधुवादाः, ध्वजपठपल्ल- 
बेरिव परामृश्यते यशः । 
संस्कृत टी का--एवं विवयापि-_दूर्वोतलक्ष ण पुक्तयापि, दुराचा रया--डुष्टा- 
चरुणया, अनया--लक्ष्म्या, कथमपि--केनापि प्रकारेण, दैववञ्ञेन--भाग्यवशेन, 
परिगृहीताः--स्वी कृताः, राजान:--भूपतय:, विक्लवा;--समाकुलाः, भवन्ति-- 
जायन्ते, सर्वाविनयाधिष्ठातताङच--सर्वेषां सकलानम्‌ श्रविनयानां ढुराचाराणाम्‌ 
अधिष्ठानताम्‌ भ्रविकरणतां च, गच्छत्ति--आप्नुवन्ति । तथाहि--तदेव दर्शयति, 
अ्रभिवेककसमय एव--+राज्याभिषे फकाल एव, एषां राज्ञां, मङ्ग लकलशंजलै:--- 
कल्याणवंटयातीय:, दाक्षिण्यम्‌--प्रौदायम्‌, प्रक्षाल्यत इब---धाव्यत इव । अग्नि 
कार्यधमेन---अग्निकार्य होमादि तस्य घूमेत, हृदयं--चित्तं, मलिनीक्रियत इव--- 
कदमलतां नोयत इव। पुरोहितकुशाग्रसम्माजंनीभिरिव--पुरोहितः पुरोधाः 
तस्य॒ कुशाग्राणि दर्भाग्रणि एव सम्मार्जेन्यः ताभिः, क्षान्तिः--क्नमा, अपह्लियत 
इव-~ग्पसायंत इव । उष्णीषपट्टबन्धेन--उष्णीष: शिरोवेष्टनम्‌ स एव 








(१) दैवपरिगृहीताः। (२ ) विक्लवीभवन्ति। (३) एवंषाम्‌ एव 
चैतेषाम्‌ । (४) मलिनीभवतिं । ५......प्रपह्तियते । (६ hos 
(७) ग्रवाच्छाद्यते । (५) प्रपसार्यते भ्रपर्थायते । (६) कलकलरवः । 














पट्टबन्धः क्षौमवस्त्रबन्धनं तेन, जरागमनस्मरणं---जरायो: - वद्धावस्थाया: 
भ्रायमनम्‌ आगम: तस्य स्मरण स्मृतिः, अवच्छाद्यत इव आव्रियत इव । आत- 
पत्रमण्डलेन--आतपत्रमण्डलं मण्डलीकृतच्छत्र तेन, परलोक दरशन---जन्मान्त- 


॥ रावलोकनम, अ्रंषवार्यत इव--निवार्यते'इव । चामरपवनै:--चमर बालव्यजनं 
| तस्य 'पवने: वायभिः, सत्यवांदिता--सत्यवक्तता, अपलहियतत इव--अपनी यत 


इव 4; वेत्रदण्ड:-बेतसय ष्टिभिः,, „ ग णाः---दया  दाक्षिण्यादय:,- उत्सायंन्त 
| इव--दुरीक्तियन्त इव । जयशब्दकलकले: --जयदाव्दस्य कोलाहले: साधवादा: 
"ण्सुंवचनानि वा घन्यवादा:, तिस्क्रियन्त इव--न्यक्क्रियन्त इव । घ्वजपटं- 
पल्लव :- ध्वजा: पताका: तेषां पटानि वस्त्राणि तेषां पल्लवैः प्रान्तँ:, यश --- 
की तिः, परामृश्यते इंव--प्रोज्छयत इव । 


हिन्दी अनेवाद--इस प्रकार की दुराचारिणी लक्ष्मी से भाग्यवण किसी 
तरह अपनाये हुए राजा लोग व्याकुल रहते हे भ्रौर समस्त दुराचारों के आधार 
बन जाते हें । क्‍योंकि राज्यभिषेक के समय ही इन ( राजाग्रों ) की उदारता 
मानो मांगलिक कलेदों के जल से धो दीं जाती है । हृदय मानो हवन के 
धुएं से मलिन कर दिया जाता हैं । क्षमा मानो पुरोहित के कुशाग्र रूपी 
झाड ओ से बहार दी जाती है । बढापे के भ्राने का स्मरण मानो रेशमी कपड़े 
की पगड़ी के बांधने से ढक दिया जाता है । जन्मान्तर के प्रति दृष्टिपात 
मानो छत्र-मंडल ( तने हुए छाते ) से रोक दिया जाता है । सत्य बोलना मानो 
चंवर की हवा से उड़ा दिया जाता है । गुण मानो बेंत की छड़ी से भगा दिये 
जाते हँ । सांघवाद ( शाबोशी देना ) मानो जय-ध्वरनिं के कोलाहल से दबा 


दिया जाता है । यश मानो पताका के वस्त्र के छोरों से पों दिया जाता है । 


टिप्पणी--'एवंविधया.........' इस वाक्य से लेकर “घ्वजपटपल्लवे:......' 
तक के वाक्यों मे क्रियोत्प्रेक्षा श्रलंकार है । केवल 'पुरीहित......... ' इस 
वाक्य में निरंगकेवलरूपकसंकीर्ण क्रियोत्पेज्ञा भ्रलंकार है । एवंविधया--इस' 
प्रकार की । एवं विधः प्रकारः यस्याः सा (ब० स०) तया । दुराचारया-- 
दूषित आचार वाली । दुष्टः आचार: यस्याः सा (ब० स०) तया । विक्लवाः 
बेचेन । . वि/क्ल्‌+श्रच्‌ । सर्वाविनयाधिष्ठानताम्‌--सभी श्रनाचारों का 
आश्रय । सर्वे अविनयाः (कर्म० स०) तेषाम्‌ श्रधिष्ठानम्‌ (ष० त०) । तस्य 





क आ मम ककः) 


भाव: इति सर्वाविनयाधिष्ठानः+ तल्‌ =-टाष्‌ ख्ियाम्‌। ताम्‌ । भ्रभिषेकसभये--- 
राज्यारोहण या राज-तिलक केः समय, जब कि वेद-मंत्र से पवित्र तींथों के जल: 
मौर ग्रोषधियों से अभिषेक कराया'जाता' है। श्रमि१/सिंच्‌+ घन्‌=्रभिषेकः । 
तस्य समयः । तस्मिन्‌ । वाक्षिण्यम्‌--अनुकलता था उदारता । दक्षिणस्य आवः | 
इति दक्षिण + ष्यञ्ञ्‌ । 'मलिनीकियते--मलिन या धमिल कर दिया जाता है 
न मलिनः अमलिन:, ्रमलिनः मलिनः क्रियते इति मलिन-+च्चि\/कृ+लट्‌ कर्मणि 
=मलिनी' क्रिमते। क्षान्ति:--क्षमा । ‰क्षम्‌+क्तिन्‌ भावे + पुरोहितकक्षांप्र- 
सम्मार्जनी भिः-पुरो हितों के कुशों के अग्रभाग रूपी झाड़ रों से। पुरोहितांना 
कुशाग्राणि (ष०्तउ) तान्येव सम्मान्य: {मय्‌ रुव्यंसतकादित्वात्‌ समास) ताभिः + 
उष्णीषपट्टबन्थेन->-पगडी'! के! रेशमी वस्त केः बंधन से । उष्णीषस्य पट्टम्‌ 
(ष० तँ») तस्य वन्धः" (घ० त०) तेनः। आतपंत्रमण्डलेनं--छातते के घेरे रे । 
ग्रातफात्‌ त्रायते इति आतपम्‌, आँतप, 4/ त्राभे-कः। तस्य मण्डलम्‌ (षळ्त०) = 
तेन ।' सत्यंचादिता--सत्य भाषण । सत्यं वदितृ शीलमस्य इति संत्यवांदी, 
सत्य १/ वेद । णिनि । तरस्य भावः इति सत्यवादिता, सत्यवादिन्‌ + तल्‌---टोष्‌॥ 
केचित्‌ श्रंम-बश-शिथिल' -शक्नि-गल-पुट' -चपलाभिः 
खद्योतोन्मेष-मुहुत्त-मनोहराभिर्मनस्विजनगहिताभिः सम्पऱ्डू: 
प्रलोभ्यमाना:,. .. धनऽलव-लाभावलेप-विस्मृत-जन्मानोऽनेक- 
दोषोपचितन दुष्टासुजेव राग्रावेशेत वाध्यमानाः, विविधः 
विषय-ग्रांस' ` लालसे: पञचभिरंप्यनेक-सहसेसंख्येरिवेन्द्रिय- * 
रायास्यमानाः, प्रकृतिचञ्चलतया लब्धप्रसरेण एकेनापि 


सहस्रतामिबोपगतेन . . मनसा. आाकुली क्रियमाणा - बिह्ललता- 
मृषयान्ति । 


संस्कृत टीका--केचित्‌--नृपतयः,  श्रमवशशिथिलशकुनिगलःपुटचप 
लाभिः--श्रमवशंन प्रयासात्रिक्येन- शिथिलं ऽलथं तत्‌  शकनेःः मयरोदिपक्षिण 
























(१) क्वचित्‌ । (२) ` श्रमशिथिलं । ( 7१) क्वचित्‌ । (२) अमशिथिल । (३) पक्षयृट । (४) दोषासजेव 7 ) पंक्षपुट । (४) दोषासजेव । 
(५) विषय-रसग्रास........4 (६) 'प्रसारेणे । ` 





| 
। 
| 





(४ २२० ॥ 


यलपुटं कण्ठदेशः तद्त्‌ चपलाभिः चञ्चलाभि: खद्योतोन्मेष-महत्तंमनोहराभि:-- 
खद्योतः ज्पोतिरिङ्गणः तस्य उन्मेषवत्‌ प्रकाशवत्‌ मृहुत्तै क्षणं मनोहराभि 


चित्तहारिणीमिः,  मनस्विजनगहिताभिः--मनस्विजनेः घीमद्धिः गहिताभि 


निन्दिताभिः, सम्पद्धि:--समृद्धिभ्रिः, ` प्रलोभ्यमानाः--लोभ नीयमानाः, 
“वनलवलाभावलेपविस्म्‌ तजन्मान:---घनस्य द्रव्यस्य यो सवो लेशः तस्य लामः 
प्राप्ति: तस्मात्‌ यः अवलेपः श्रहंकारः तेन विस्मृतं विस्मरणं प्राप्तं जन्म येषां ते 
तयाविषाः, श्नेकदोषोपचितेन--प्रनेकैः नानाविधः दोषैः दूषणैः उपचितेन 
च्याप्तेन, दुष्टासुजा इव--दुष्टेन दूषितेन असृजा रक्तेन इव, राग़ावेशेन= 
विषयासक्ति-रूपामिनिवेशेन, बाव्यमानाः--मीडयमानाः, विविघविषयग्रास- 
आलसे:--विविधा अनेके ये विषया: गोचरा: त एव ग्रासा: कवलाः तत्र लालरीः 
-चोलुपेः, पञ्चभिः ग्रपि--यळ्चसंख्यकै: अपि, श्रनेकसहसंस्रर्यैः इव, इन्द्रियः -- 
करणे: आयास्यमाना:---परिक्लिश्यमा ताः, प्रकतिचञ्चलतया--्र कृत्या स्वमावेन 
चङ्चलतया चपलतधा, लब्धप्रसरेण--प्राप्तावकाशेन एकेनापि, सहस्रताम्‌-- 

पंख्यकत्वम्‌, उपगतेन---आप्तेन इव, मनसा--चित्ते न, ग्राकलीक्रियमाणा:-< 
व्यग्रीक्रियाणा;, विह्लुलताम्‌--अस्थि रतामू, उपयान्ति~गच्छन्ति । 

हिन्दी ग्रनुवाद--परिश्रम के कारण शिथिल पक्षी के गदंत-माग को तरह 
चंचल, जुगन्‌ के प्रकाश के समान क्षणिक मनोहर और ज्ञानियों द्वारा निन्दित 
संपत्तियों से लुभाये जाते हुए, सामान्य धन-प्राप्ति के अभिमान से (अपने) 
जन्म (के वृत्तान्त) को भूले हुए, भ्रलेक दोषों (काम, क्रोध आदि; रक्त- 
'पक्ष में>-वात, पित्त, कफ) से प्रवृद्ध दूषित रक्त के समान राग (विषयासक्ति) 
के प्रावेश से पोड़ित किये जाते हुए, (शब्द, स्पर्श झादि) अनेक विषयों के 
चपभोग को लालसा रखने वालो और पाँच होते हुए भो मानों हजारों संख्या 
बाली (जिह्वा, नेत्र आदि) इन्द्रियों से सताये जाते हुए और स्वभावतः चंचल 
होने के कारण झवकाश मिलने से एक होते हुए भी मानो हजार बने हुए 
अन से व्याकुल किये जाते हुए राजा लोग उद्विग्नता को प्राप्त करते हँ । 

शिचिलञ्ञकूनिगलपुटचपलाभिः--श्रम के कारण ढीले पडे 

हुए कंठभाग वाले पक्षी की तरह चंचल । श्रमस्य वशः (ष० त०) तेन शिथिलम्‌ 
(सुप्सुपा स०) गलस्य पुटम्‌ (ष० त०) शकने: गलपुटम्‌ (ष० त०) 
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अमवशशिखिलम्‌ शकनिगसपुटम्‌ (कमं० स०) तदिव चपलाः (उपमित स॒} 
ताभिः । खद्योतोन्मेषमुहुत्त॑मनोहराभिः--जुगनु की चमक की भाँति क्षण भर के 


लिए मनोहर । मुहुत्त॑ मनोहराः मुहुत्त॑मनोहराः 'प्रत्यन्तसंयोगे च, इति सूत्रेण 


(द्विश त०) खद्योतस्त उन्मेषः (ष० त०) स इव मृहृत्तंमनोहराः (उपमितः 
स०) । प्रलोम्यमानाः--लुभाये जाते हुए । प्र/लुभ्‌+णिच्‌+लट्‌ कर्मणि+ 
शानच्‌ । धनलवलाभावलेपविस्मृतजजन्मानः--किचिन्मात्र धनलाभ के गवे से. 
जन्म को भूले हुए भ्रर्थात्‌ “हम कौन हुँ, कैसे थे और केसे हो गये इस बात 
को भूले हुए । यह दत्तक पुत्र के सम्बन्ध में कहा गया है। घनस्य लवः (ष० 
त०) तस्य लाभः (ष० त०) तस्य अवलेपः (ष० त०) तेन विस्मृतानि 
जन्मानि येः ते (व्यधिकरण ब० स०) । बाध्यमानाः--पीड़ित किये जातेः 
हुए । ,/बाघ्‌+लट्‌ कर्मेणि+शानच्‌ । विविधविषयप्रासलालसे:---अ्रनेक ` 
विषयों के ग्रहण करने की लालसा रखने वाले । विविधाः विषयाः (कमं० स०): 
तेषां ग्रासाः (ष० त०) तेषु लालसाः (स० त०) ते: । भ्रनेकसहत्रसंख्ये 
हजारों की तादाद में । भ्रनेकानि सहस्राणि (कमं० स०) अनेकसहस्राणि सख्याः 
-सेषाम्‌ तानि (ब० स०) तैः। झायास्यमानाः--कष्ट पाते हुए । आ१/यस्‌ 
+णिच्‌+लट्‌ कर्मणि+ शानच्‌ । श्राकलोकियमाणाः-=व्याक्‌ल किये जाते हुए ।. 
झाकूल+-च्चि, इत्व, दीघं ९/कृ+लट्‌ कमंणि+शानच्‌ । केचित्‌...... इस वाक्य 
में दो लुप्तोपमाश्रों और पदार्थं हेतुक काव्यलिग अलंकार की परस्पर निरपेक्ष भाव 
से संसृष्टि है । 'घनलव..... इस वाक्य में पूर्णोपमा अलंकार है 'विविधविषय 
विर इस वाक्य में गुणोत्येक्षा भ्रलंकार है । 'प्रकृति...... इस वाक्य में 
क्रियोत्प्रेक्षा अलंकार है । 


ग्रहैरिव गृह्यन्ते, भूतेरिवाभि भूयन्ते, मन्त्ररिवावेश्यन्ते, 
सत्त्वेरिवावष्ट म्यन्ते, वायुनेव विडम्ब्यन्ते, पिशाचेरिव ग्रस्यन्ते, 
मदनशरंमंर्माहता इव मुख भङ्ग सहस्राणि कवते, धनोष्मणा 
पच्यमाना इव विचेष्टन्ते, गाढप्रहाराहता इव' अ्रङ्गानि न 
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अह.) 
धारयन्ति, कलीरा' इब तिर्यक परिश्रन्ति; अधमंभग्नगतयः 
पङ्क इव परेण सञ्चायन्ते, संपावाद-विष-विपाक-सज्जात 
मखरोगा ...इवातिकुच्छ ण ..जल्पन्ति....सप्तच्छद-तरव इव 
कसमरजोविकोररासन्नरवात्तिनां . शिरः... शूलमुल्पादय न्ति, 
आसच्ममृत्येव इव बन्धुजनम्‌ ' अपि ` “नाभिंजातन्ति, 
उत्कुपितलोचना इवब॑ तेजस्विनो नेक्षन्ते, कालंदष्टा 
इव. महामन्त्रेरपि.न.. प्रतिबुध्यन्ते,, _जातषाभरणांनोद' 
सोष्माणं न सहतन्ते; दृष्टवा रणा इ वः महामानस्तस्भनिश्नलो- 
कृता: न गृह णन्त्य॒प देशम्‌, तष्णाविषमूच्छिताः कंनकमयमिद 
सर्व पश्यन्ति, इषव इव पानवद्धिततेक्ष्ण्या परप्रेरिता विना- 


-शयन्ति, द्रस्थितान्यपि फलानोब दण्डविक्षपमहाकुलान शात- 


थन्ति, अक्रालकुसुमप्रसवा इव मनोहरीकृतयोऽपि,लोकविनाश- 
हेतवः, श्मशानाग्नय इवातिरोद्रभ॑तयः, तेमिरिका ईवाट्र- 


- दर्शिन:, उपसृष्टा इद ज्ञुद्राधिष्ठितभवंनाः, श्रूयमाणा अपि 
--प्रेतपटहा इ बोद्वेजयर्लि, ; चिन्त््रमाना अपि. महाप्रातका- 


ध्यवसायाइवोपद्रबस्‌पजनयन्ति श्रतुदिवसमापुर्येसाणाः पापेन- 
वाध्मातमत्तयोभवन्ति, तदवस्थाश्च 'व्यवनशतंशरव्यता- 
मपगत वल्मीक  तणाग्रावस्थिताः ऽ जर्लाबन्दव इव 
पलितमप्यात्मानं नावगच्छन्ति । 











(१) मुषाकदविपाक...। (२) पारर्ववत्तितां । ( ३) पुरः स्थितं बन्धे जनम्‌ । 
(४) उत्कम्प्ित....,-। (५) जातुषा इवः॥ (६); महाल!न...छृता . अपि 
न। (७) श्रतितृष्णाविषवेगम्‌ञ्छिता । (८) असयः, अग्नयः, असवः । 
YER पारुष्याः । (१०)... संरूंयतां । (११)... स्थिताः । 
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संस्कृत टीका- प्रहै:--राह्वादिभि:, गह्यन्ते इव--श्नयन्ते. इब,-- भूतैः 
देवयोनिविशेष:, अभिभूयन्त इव--आक्रम्यल्त इव, मत्तरे:--अभिचारसत्त्रे 
आवेश्यन्त इब--आंवेशं नीयन्त. इव, -सत्तवे:--हिलजन्तु्िः, भ्रवष्ट भ्यन्त 
इव--हठेन. गृह्यन्त इव, वायुना-¬पवनेतत, .  विङम्ब्यन्त . इव--इतस्तवतो 
विक्षिप्यन्त इव, पिशाच:--राक्षसै:, ग्रस्यंत्‌ इव--कवलीक्रियंत इव, मदवश : 
--कदार्पबाण: मर्माहता;--ममंस्थले ताडिताः, इव „तद्वत्‌, ,मुखभङ्गसह- 
राणि --प्राननविङृतिसहनल्नाणि, कुर्वेते- विदधते, . . धनोष्सणा---धनस्य 
द्रव्यस्य ऊष्मणा तापेन, पच्यमाना. इव--पाकविषयीक्रियमाणा इव, .विज्ेष्टंते 
--विविधां चेष्टां कुर्बेन्ति, गाढप्रहाराहता इव--गाढप्रहारेण . तीव्राघातेन 
आहता इव, अङ्गानि--प्रवयवान्‌, न घारयंति-¬स्वयं . न. वहन्ति). कुलीरा 
इूव--कर्कटका इव, तियंक्‌- कुटिल, ˆ परिभ्नन्ति--परिभ्रमण .. कुर्वन्ति, अ्रध- 
मंभग्नगतय:--भ्घर्भण ग्रसदाचारेण भग्ना -विष्टाः गतिः, सःकर्मणि ` वृत्तिः 
यक्षे गमनं येषां ते तथाभूताः, पङ्गव इव खञ्जरा इव, परेण-_सचिबादिता 
पक्ष [बन्धुवर्गेण , सं चार्यन्ते सत्कर्माणि . प्रवत्यंन्ते पक्षे, करग्रहणादिना . गमन 
कार्येन्ते, मृषावादविषविपाकसङजातमुखरोगा इव--मुषावाद: . ्सत्यभाषणा 
तस्य विपाकः परिणामः तेन सञ्जातः समुत्पन्नः मुखरोगः झाननव्यांधि: येषाम्‌ 
से तादुशा इव, भ्रतिकृच्छे ण--महता. कष्टेन, , जल्पन्ति-त्रुवन्ति, . सप्तच्छुद- 
तरव इव--सप्तपर्णव॒क्षा इव, कुसुमरजोविकारे:-कुसुमानि  नेत्ररोगा 
तिरस्कारसचकनयनभङ्जीविशेषा इति यावत्‌ त एव रजोविकारः रजोगुणपरि- 
णामाः तैः पक्षे कुसुम रजसां .पुष्पपरागाणां विकारैः विक्ृतिभिः आसन्नवतिनाँ 
---समीपस्थितानां ( जनानां ) शिरः , शूलम्‌--शिरोवेदनाम्‌, . उत्पादयन्ति 
जनयन्ति, आसन्नमृत्यव इव--आसन्नः प्राप्तः समीपवर्तीति. यावत्‌ मृत्यु: मरण 
येषां ते तथाविधा इव, बन्बुजनमपि--स्वजनमपि, _ नाभिजानन्ति~न परि- 
चिन्वन्ति, उत्कुपितलोचना इव--उत्कुपिते रुग्णे लोचने नेत्रे येषां ते तथोक्ता 
इव, तेजस्विनः--प्रतापिनः जनान्‌ पक्षे सूर्यादिकान्‌, . नेक्षन्ते--नावलःेकयन्ति 
कालदष्ट' इव--कालेन महाविषधरेण दष्टा विक्षता इव, महामन्त्रैरपि 
--पाड्गुण्यादिभिरपि 'पक्षे गाइ डमन्त्रैरपि, न प्रतिबुध्यन्ते--न प्रवोषं 
प्राप्नुवति, जातुषाभ रणानि इव लाक्षानिष्पन्नभूषणानि इव, सोष्माणं तेजस्वि 
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पुरुषं पक्षे ग्निम्‌ न सहन्ते--न मृष्यन्ति, दुष्टवारणां इब--दृष्टगजा इव, 
महामानस्तम्भनिइचलीकृता:--महान्‌ श्रत्यृत्कृष्टो यो मानः श्रभिमानः तल्लक्षणो 
यः स्तम्भः स्थूणा तेन निश्‍चलीकृताः स्तन्धतां प्रापिताः पक्षे महत्‌ दीर्घे 
'मातं प्रमाणं यस्य एवंविधो यः स्तम्भः भ्रालानस्तम्भ: तेन निइचलीकृताः 
स्थिरीकृताः (सन्तः), उपदेशं शिक्षां पक्षे हस्तिपकवाकयं, न ग क्लन्ति--न श्राददते 
भ्रवगणयन्तीत्य्थंः, तृष्णाविषमूच्छिताः--तृष्णैव विषं गरलं तेन मूच्छिता 
मोहं Mor प्राप्त, सर्व पदार्थ, कनकमयमिव--सुवर्णमयमिव, पञ्यन्ति ~ 
कयान्त, इषव इव--बाणी इव, पानवद्धिततेक्ण्याः-पानेन मधुपानेन 
पक्षे निशानघर्षणेन वद्धितं तैकषण्यम्‌ उग्रता येषाम्‌ एवंविधाः, परप्रेरिताः- परेण 
भ्रन्येन प्रेरिताः उत्साहं प्रापिताः पक्षे परेण धनुषा प्रेरिताः नोदिताः, विनाश- 
यन्ति--विनाशं जनयन्ति । दण्डविक्षेपैः--सामदानदण्भेदा इति तृतीयोपाय- 
प्रयोगे:, पक्षे यष्टिनिक्षेपैः दूरस्थितान्यपि दविष्ठदेशवतिन्यपि, फलानि इव--- 
पआञ्रादीनि इव, महाकुलानि--उत्तमवंशान्‌ कुलीनान्‌ इत्यर्थः, शातयन्ति 
पीडयन्ति पक्षे पातयन्ति । भ्रकालकुसुम-प्रसवा इव--भ्रकाले असमये कुसुम- 
प्रसवाः पुष्पोद्‌गमा इव, मनोहराक्कृतयोऽपि मनोहराः मनोज्ञाः आकृतयः 
आकाराः येषाम्‌ एवंविधा श्रपि, लोकविना्हेतवः--लोकक्षयकारणानि पक्षे 
लोकविनाक्षसूचकका रणानि ( भवन्ति ), इमशानाग्नय इंव--इमशानं प्रेतवनं 
तस्य भ्रग्नयो वह्वय इव, अ्रतिरौद्रभूतय:--अतिरौद्रा भ्रतिभयंकरा भूतिः 
सम्पत्‌ पक्षे भस्म येषां ते तादृशाः, तैमिरिका इब--तिमिरं नेत्ररौगः सः 
संजातो येषां त इव, ग्दूरदशिनः--दूरं परलोकं भाविनं दोषं वा न पश्यन्ति 
पक्षे दूरस्थितं वस्तु न विलोकयन्ति, उपसृष्टा इव वेश्या इव, क्षद्राधिष्ठित- 
भवना:--क्षुद्रेः नीचपुरुषेः भ्रधिष्ठितम्‌ श्राश्रतं भवनं गृहं येषां ते तादृशाः 
पक्षे क्षुद्रं विटे: धिष्ठितं भवनं यासां ताः तादृश्यः, श्रूयमाणा भ्रपि-- 
झाकण्यमाना अपि, प्रेतपटहा इव--मृतकसमीपे वाद्यमाना गानका इव 
उद्वेजयन्ति-विक्षोभयन्ति, चिन्त्यमाना अपि--चेतसि स्मर्यमाणा अपि, 
महापातकाघ्यवसाया इव-_महापातकानां ब्रह्महत्यादीनाम्‌ अघ्यवमाया 
उद्योगा इव, उपद्रवम्‌--द्ाशान्तिम्‌, उपजनयन्ति-निष्पादयन्ति श्र नु- 
दिवसम्‌--प्रतिदिवसम्‌, पापेन--पातकेन, आपूर्यमाणा इव--ञ्रि माणा 
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अनु- 
पाणा 
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इव, आाध्मातमर्तयः--स्थूलदेहा:, भवन्ति--जायन्ते, च--ुनः, तदः 
बस्था:>>-ताः पूर्वोक्ताः अवस्था येषां ते तादृशाः, व्यसनशतशस्यतार 
ग्यसनानां द्यूतादीनां शतं तस्य शाख्यं लक्ष्यं तस्य भावः तत्त्वम्‌ भाश्रयत्बन्‌, 
उपगताः प्राप्ताः (सन्तः), वल्मीकतृणाग्रावस्थिता:---वल्मीक वामलूरः कीट्र- 
विश्ेयेण निस्सारितमत्तिकाराशिः इत्यर्थः तत्र उत्पन्नानि तुणानि नडादीनि 
तेषाम्‌ भ्रग्राणि श्रान्तानि तेषु श्रवस्थिताः विद्यमानाः, जलबिन्दव इव जलन. 
कणा इव; पतितम्‌ ग्रपि-स्वघर्मात्‌ च्युतम्‌ पि पक्षे पुथिव्यां परिभ्रष्टम्‌ 
प्रपि, ग्रात्मनं--स्वं, नावगच्छन्ति--न जानन्ति । 
हिन्दी भ्रनुवांद---( ऐसे राजा लोग ) ग्रहों से मानो पकड़ लिये जाते हैं, 
भूतों से मानो दवोच दिये जाते हैं, मन्त्रो से मानो वश में कर लिये जाते हें 
भ्रथवा भूतादि के द्वारां भ्रांविष्ट कर दिये जाते हैं, हिंसक प्राणियों से मानो 
हठात्‌ पकड़ लिये जाते हैं, वायु से मानो विक्षिप्त कर दिये जाते हैं, पिशाचों 
से मानों ग्रस लिये जाते हैं, कामदेव के बाणों से मर्माहत होकर मानो हजारों 
प्रकार की मुख भंगिमाएँ करते हैं ( अर्थात्‌ मुंह बनाते हें ), धन को गर्मी से 
पकते हुए-से अनेक चेष्टाएँ करते हैं । कठोर प्रहार से आहत हुए की तरह प्रंगों 
का वहन ( स्वयं ) नहीं कर पाते हैं, केकडे की तरह टेढ़ा-मेढ़ा चलते हैं, पाप 
के कारण चलने में असमर्थ पंगु के समान दूसरे के द्वारा चलाये जाते हैं, 
( अर्थात्‌ मंत्री आदि के द्वारा कतँव्यपथ पर अग्रसर किये जाते हँ), मिथ्या 
भाषण रूग विष के परिणाम से उत्पन्न मुख-रोग वालों की तरह अ्रत्यत कष्ट 
से बोलते हैं, छतिवन के पेड़ की तरह अवहेलनासूचक नेत्र-भंगिमा रूप रजोगुण 
के परिणाम से ( वक्षपक्ष में पुष्प-पराग से ) निकटवर्ती लोगों के शिर में 
वेदना ( दद ) उत्पन्न करते हैं, मरणासन्न ( व्यक्तियों ) को तरह स्वजनों को 
भी नहीं .पहचानते हें, नेत्ररोगियो के समान तेजस्वियों को नहीं देखते 
(अर्थात्‌ जैसे नेत्र के रोगी सूयं आदि तेजस्वी पदार्थों को नहीं देखते वेसे 
राजा तेजस्वी व्यक्तियों को ईर्ष्याबश नहीं देखते ), महाविषधर से डसे हुओं 
की भाँति महामन्त्रों से भी चेतना प्राप्त नहीं करते ( अर्थात्‌ जैसे 
महाविषधर सर्प के काटे हुए व्यक्ति ओ्झाग्रो के बड़े-बड़े मंत्रों से होश 
में नहीं आते उसी प्रकार राजा लोग सचिवों की उत्कृष्ट मन्त्रणाओं' से 
फुका, 
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सचेत नहीं होते ) लाह के बने भ्राभूषणो की नाइ प्रतापी ( लाक्षा- 
भ्राभूषण के पक्ष में अग्नि ) को सहन नहीं करते, दुष्ट हाथियों के समान 
प्रत्यन्त भ्रहुंकार के द्वारा किये गये स्तम्भन से .( हाथी के पक्ष में बड़े परिमाण 
के बन्धन-स्तम्भ से ) निश्‍चल होकर उपदेश नहीं ग्रहण करते ( हाथी के पक्ष में 
सीख नहीं मानते), तृष्णा रूपी विष से मोहित होकर सब को सुवर्णमय देखते हैं, 
शान चढ़ा कर तीक्ष्ण ( राज-पक्ष में मद्य पिलाकर उग्र ) किये गये तथा धनुष से 
छोड़ गए (राज-पक्ष में दूसरों से प्रोत्साहित किये गए) बाणों के समान (राजा 
लोग दूसरों का) विनाश करते हैं । दूरवर्ती (पेड़ में लगे हुए) फलों के समान 
उत्तम कुलों (अर्थात्‌ कुलोनों) को दंडनोति के प्रपोग से (फल-पक्ष में डंडे 
भादि के फॅकने से) गिरा देते हे, असमय में खिलने वाले फूलों के समान 
सुन्दर ्राकृति के होते हुए भी लोगों के विनाश के कारण (पुष्प-पक्ष में सूचक) 
होते हे, श्मशान की भ्रग्नि के समान अत्यंत भीषण ऐश्वर्य (अग्नि-पक्ष में 
भस्म) वाले होते हैं, नेत्ररोगी के समान दूर की चीजों को (राज-पक्ष में 








तीरी को) नहीं देख पाते हैं, वेश्याओं (के गृहों) के समान उनके भवन 





करते हैं, प्रतिदिन मानो पाप से भरते हुए स्फीतदेह (फूले हुए शरीर वाले) 
हो जाते हूँ भौर ऐसी अवस्थाओं में पड़ कर (वे राजा लोग) अनेक प्रकार के 
दुर्द्येसनों के लक्ष्य बनकर बल्मीक पर उगे हुए तृण के झग्रमाग पर श्रवस्थित 








जल-बिन्दु के समान पतित (राजा-पक्ष में स्वघमंच्युत और जल-बिन्दु के पक्ष में 


भूमिच्युत) होने पर भी अपने को नहीं जानते हे. । 

टिप्पणी--भूते:--भूतों से । भूत, प्रेत, पिशाच आदि देवयोनियाँ हँ । 
'पिशाचो गह्मक: सिद्धो भूतो5मी देवयोनयः’ इत्यमरः । 'ग्रहेरिव...' से लेकर 
'गाढप्रहाराहताः......' तक के प्रत्येक वाक्य में क्रियोत्रेक्षा अलंकार है । 
कुलीराः--केकड़े । 'स्यात्‌ कलारः ककंटकः' इत्यमरः । कुल्‌ +ईरन्‌, कित्त्वात्‌ 
मुणनिषेष । 'कूलीराः......' इस वाक्य में पूर्णोपमा अलंकार है । 'भ्रघर्मभग्नगतयः 
4०३ ' इस वाक्य में पूर्णोपमा और पदार्थहेतुक काव्यलिंग अलंकारों का संकर 
है । मुषावादविष विपाकसङजातमुखरोगा:--मिथ्या भाषण रूप विष के परिणाम 
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[= | जिनके मुख में रोग उत्पन्न हो गया है । मूषा वादः (कमं० स०) स एव विषम्‌ 
| (मयूरव्यंसकादि स०) तस्य विपाकः (ष० त०) तेन सञ्जातः मुखरोगो येषां 
ते (ब० स०) । इस वाक्य में निरंगकेवलरूपक अलंकार ग्रौर क्रियोत्प्रेक्षा का 
'मंकर है । क्सुमरजोबिकारैः--(राज-पक्ष में) नेत्ररोग=भ्रवहेलना सूचक नेत्र- 
संक्रेत रूप रजोगण के परिणामों से । 'कुसुमं स्त्रीरजोनेत्ररोगयोः फलपुष्पयोः' 
इत्यमरः । (वक्ष-पक्ष में) फूलों की धूलों से । वैद्यक में प्रसिद्ध है कि छतिवन 
के पुष्प-पराग के अधिक स्पशे करने से सिरदर्द होने लगता है । श्रासन्नर्वातनाम्‌-- 
निकट में रहने वालों का। ्रॉ५/सद्‌+-क्त॑=भ्रासन्न ५/वृत्‌+णिनि । भ्रकाल- 
| कस॒मभ्रसवाः--अ्सामयिक पुष्पोद्गम । ये उत्पात के सूचक हैं । 'द्रेमोषषि 
विशे राण!मकाले कसुमोद्गमः । फलप्रसवयोबन्ं महोत्पातं विदुबू घा: ॥ ' उपसृष्टा 
--वेहया । उपसृष्टं ्मेथुनम्‌ ग्राधिक्येन प्रस्ति श्रस्याः इति उपसृष्ट--प्रचू-- 
टाप । उप+/सृज्‌+क्तः=“उपसृष्टं मैथुनं स्यात्‌’ इति त्रिकाण्डशेषः । महापात- 
काध्यवसाया:--मंहापातक करने के विचार । भ्रधि--भ्रव\/सो~+ घम्‌=भ्रव्यव- 
साया: । महापातकानाम्‌ अध्यवसाया: (ष० त०)। मनु के मत से महापातक 
ये हैं--ब्रह्महत्या सुरापानं स्तेयं गु्बङ्कनागमः । महान्ति पातकान्याहुः संसगे- 
इचापि तैः सह ॥' सप्तच्छदतरव इव...... इव वाक्य से लेकर 'चिन्त्यमाना 
प्रपि...' तक के वाक्यों में संत्र पूर्णोपमा श्रलंकार है । केवल 'तृष्णाविषमूच्छता: 
......इस वाक्य में निरंगकेवलरूपक और गुणोत्प्रेक्षा का ग्रंगांगिभाव से संकर 
अलंकार है । 'अनदिवसम्‌...... इस वाक्य में क्रियोत्प्रेक्षा भ्रलंकार है । व्यस- 
` नज्ञतञ्ञख्यताम्‌--सैकड़ों व्यसनों की लक्ष्यता को । व्यसनानां शतानि (ष० त०) 
तेषां शरव्पताम (ष० त०) । मन्‌ ने व्यसनों को इसे प्रकार गिनाया है-- 
मृगयाक्षो दिवास्वप्नः परीवादः स्त्रियो मदः। तौर्यत्रिकं वृथाट्या च कामजौ 
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धत दशकों गणः ॥ पैशुन्यं साहसं द्रोह ई्ष्यासूयाथंदूषणम्‌ । वाग्दण्डजङच पारष्यं 
ऋोघजोऽपि गणोऽऽटकः ।।' 'तदवस्थाइच......इस वाक्य में उपमा अलंकार है । 
ह त अपरे तु स्वार्थनिष्पादनपरेर्घन-पिशित-ग्रास-ग्‌ प्रे रास्थान- 
२ ` &नलिनोबकंः, द्यूतं विनोद इति, परदाराभिगमनं वेदग्ध्यमिति, 
म (१) ......धृत्तंवर्क:। `| पी म अबकी पते न महक हन 323233 
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मृगया श्रम इति, पानं विलास इति, प्रमत्तता शौयंमिति, 
स्वदारपरित्यागः' अव्यसनितेति, गुरुवचनावधी रणमपरप्रणेय- 
त्वमिति, श्रजितभृत्यता सुखोपसेव्यत्वमिति, नृत्य -गीत- 
वाद्य-वश्याभिसक्तिः' रसिकतेति', महापरधानाकर्णनं महान्‌- 
भावतेति, परिभवसहत्वं क्षमेति, स्वच्छन्दता" प्रभुत्वमिति, 
देवावमाननं महासत्त्वतेति, बन्दिजनख्यातिः' यश इति, 
तरलता उत्साह इति, श्रविशेषज्ञता' अ्रपक्षपातित्वमिति 
दोषानपि गुणपक्ष मध्यारोपयद्भिरन्तः स्वयमपि विहसदिभः 
प्रतारणकुशलधुर्तेरमानुषोचिताभिः" स्तुतिभिः प्रतार्यंमाणा 
वित्तमदमत्तचित्ता निश्चेतनतया ` तथेबेत्यात्मन्या रोपिताली- 
काभिमानाः  मत्यधर्माणोऽपि दिव्यांशावतीणमिव सदेव- 
तमिवातिमानुषम्‌ ˆ आत्मानमृत्प्रेक्षमाणाः प्रारव्धदिव्योचित- 
चेष्टानुभावाः सरवंजनस्योपहास्यताम्‌पयान्ति । 

संस्कृत टीका--अपप[रे तु--अत्ये तु ( राजानः दोषानपि गुणपक्षमघ्या- 
रोपर्याद्ध: धूर्तेः स्तुतिभिः प्रतार्यंमाणाः सवंजनस्योपहास्यतामुपयान्ति इति 
अन्वयः ) स्वार्थनिष्पादनपरेः--स्ञस्य श्रात्मनः यः श्रथः प्रयोजनं तस्य 
_ निष्पादनं संसाधन तस्मिन्‌ परे: परायणेः, धनपिशितग्रासग प्नेः--घनानि 
द्रव्याणि एव पिशितानि मांसानि तेषां ग्रासे ग्रहणे गृध्रः एतन्नामकैः प्र सिद्धं 








(१) मृगयां । (२)--अ्रमत्ततां (३) परित्यागं, । (४) ......... भृत्य- 
|| ताम्‌ । (५) नृत्त......... । (६) अभिसक्ति । (७) रसिकतामिति । 
H (८) महापराधावकर्णनम्‌ । (£) पराभवसहत्वं, परभवसहत्त्रं । (१०) स्वच्छ- 
| न्दतां । (११) ख्याति । (१२) तरलताम्‌ । (१३) अविशेषज्ञताम्‌ । 
| | (१४) श्रमानुषलोकोचिताभिः । (१५) मत्तनिश्‍चयेन । (१६) तथेति, यथेति 
| आत्मारोपित...... । (१७) अतिमानृष्यकम्‌ । 
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वक्षिमिः इव, ग्रास्थाननलिनीवकः--प्रास्थातं नुपोपवेशनस्थलं तदेव नलिनी 
कमलिनी तस्यां बकैः बकपक्षिभिः इव, घूत॑ं--शूतक्रीडो, विंनोदः--मनो- 
रञ्जनम्‌ इति कथनेन ( वस्तुतस्तु चूतं दुव्पेसनत्वात्‌ दोष एवेत्यभिप्रायः ), 
परदाराभिगमनं--परस्त्रीसम्भोग;  वेदग्ध्यंम्‌--चातुयंम्‌ इति कथनेन 
( परमार्थतस्तु परदाराभिगमनं पातोत्पादकमायुः क्षयकरञ्चेति भावः), 
मृगया--श्राखेटकम्‌, श्रमः--व्यायामः इति कथनेन ( वस्तुतस्तु प्राणिहिसा- 
करत्वात्‌ श्राखेटो महान्‌ दोष इत्याशयः ), पानं--मद्यसेवनं, विलासः 
भोगविशेष: इति कथनेन ( ययार्थेतस्तु मद्यपानं महापातकम्‌ इति भावः), 
भ्रमत्तता--गविता, शौयम्‌- वीरता इति कथनेन ( वस्तुतस्तु श्रमत्तता 
ग्रात्मविनाशकारिणी एवेति भावः ), स्वदारपरित्यागः--निजभार्याया१ 
त्यजनम्‌, ग्रव्यसनिता--भ्ननासक्तिः इति कथनेन ( परमार्थतस्तु पत्नी- 
त्याग: महापापदायक एवेति भावः ), गुरुवचनावधीरणम्‌--गुरुवचनस्य 
ग्रोर्वाक्यस्य प्रवधीरणम्‌ श्रवहेलनम्‌, श्परप्रणेयत्वम्‌--प्रनन्यवश्यत्वम्‌ इति 
कथनेन ( परमार्थतस्तु गुरुवाक्यातिक्रमणम्‌ अकल्याण-करमेवेति भावः), अजित- 
भृत्यता--जिताः वशवर्तीकृताः भृत्याः सेवकाः येन स जितभूत्य£ तदितरः 
श्रजितभत्यः तस्य भावः तत्ता, सुखोपसेव्यत्वम्‌ सुखेन अनायासेन उपसेवितुं 
योग्यः सुखोपसेव्यः तस्य भावः तत्त्वम्‌ इति कथनेन ( वस्तुतस्तु सा क्षति- 
कारिका एव भृत्यानां स्वेच्छाचारित्वात्‌ इति भावः ), नत्यगीतवाद्यवेश्यामि- 
सक्तिः--नृत्यं नतैन॑ गीतं गानं वाद्यम्‌ श्रातोद्यम्‌ वेश्या गणिका तासु श्रमि- 
सक्तिः भ्रासक्तिः, रसिकता--रसज्ञता इति कथनेन ( वस्तुतस्तु नृत्यादिषु 
आ्रासक्तता कामज दोष एवेति भावः ), महांपराधानाकर्णनं--महतों विशा- 
लस्य श्रपराघस्य ग्रनाकर्णनम ४ प्रश्रवणं,  मंहानुभावता--उदारहृदयता इति 
कथनेन ( वस्तुतस्तु इदं कतंव्यस्खलनं दोष एव ), परिभवसहत्वम्‌--- 
श्रन्यक़ततिरस्कारसहनश्ीलत्वम्‌, क्षमा-_क्षान्तिः इति कथनेन ( वस्तुतस्तु 
इदं भीरुत्वमेवेलि भावः ), स्वच्छन्दता--स्वैरिता, प्रभुत्वमू--ऐश्वर्यमू इति 
कथनेन ( वस्तुतस्तु सा श्रनर्थोत्पादकतया महान्‌ दोष एवेति भाव: ) देवाव~ 
माननं--देवानां देवतानाम्‌ श्रवमाननम्‌ श्रवगणनं, महासत्त्वता--महापरा- 
ऋम्रशालिता इति कथतेन ( परमार्थतस्तु देवापमानः भ्रभाङ्गल्यकरः्वावू दोष 











( =) 


एव ), वन्दिजनलस्याति:ः--वन्दिजना: मागधादयः तेः कृता ख्यातिः प्रशंसा, 
यश:--कीति: इति कथनेन ( यथाथंतस्तु सा वेतनदानजन्या मिथ्या स्तुतिः 
दोष एव), तरलता--चळ्चलता, . उत्साहः इति कथनेन ( वस्तुतस्तु 
चाङचल्यं पुरुषाणां दोष एव ), अविशेषज्ञता--विशेषाविश्येषानभिज्ञता, 
भ्रपक्षपातित्वम्‌--पक्षपातशून्यत्वम्‌ माध्यस्थ्यमिति यावत इति कथनेन ), वस्तु 
तस्तु विशेषज्ञानाभावे साधुदुर्जनयोः अअ्नभिज्ञानं दोष एवेति भावः ), दोषा- 
नपि--दूषणान्यपि, गृणपक्षम्‌--गणकोटिम्‌, अ्रध्यारोपयद्धिः--आरोपयडद्धि:, 
भ्रन्तः--श्रन्तःकरणे, स्वयमपि--श्रात्मनापि, बिहसाद्धि:--हास्यं कुर्वद्भिः, 
प्रतारणकुशले:--प्रता रणं वञ्चना तत्र कुशलेः निपुर्णः, धृत्तः--कपटिपुरुेः, 
अमानुषोचिताभिः--श्रमान्‌षः मनष्यभिन्नः देव इत्यर्थः तस्य उचितःभि 
योग्याभिः, स्तुतिभि:--प्रशंसाभिः, प्रताय॑माणा:--वञ्च्यमानाः, वित्तमद- 
मत्तचित्ता:--वित्त स्य द्रव्यस्य मदः गर्व: तेन मत्तानि चित्तानि हृदयानि येषां 
ते तथाविधाः, निश्‍चेतनतया--निर्गंता चेतना ज्ञानं यस्मात्‌ तस्य भावः तत्ता 
त॒या; तथेव--'यथा इमे कथयन्ति तर्थवाहम्‌, इति--एवं प्रकारेण, 
आत्मनि-स्वस्मिनू, आरोपितालीकाभिमाना:--आ्ररोपित: अध्यासितः 
अलोकाभिमानः मिथ्यागवंः येः ते तादृशाः, मर्त्यंधर्माणो$पि--मत्यंस्य 
मनुष्यस्य धर्माः जरामरणादयः येषां ते तादृशाः सन्तोऽपि, ग्रात्मानं-¬स्वं 
दिव्यांशावतीणंमिव--दिव्या देवसम्बन्धिनो ये ग्रंशा भागाः तेः भ्रवतीर्णमिव 
समुत्पन्नमिव, सदेवतमिव--देवताधिष्ठितमिव, अतिमानुषं--मानवमतिक्रान्तम्‌ 
उत्प्रक्षमाणा:--मन्यमानाः, ` प्रारब्धदिव्योचितचेष्टानृभावाः-प्रारब्धा या 
दिव्योचिताः स्वर्गीयजनयोग्याः चेष्टाः क्रियाः ताभिः अनुभावः माहात्म्यं येषां 
ते तादृशाः, अभर्क न-लुनतोका उपहास्यताम्‌--उपहासयोग्यताम्‌, 








हिन्दी झनुवाद--फिर स्वार्थ-साधन करने में तत्पर, धन रूपी मांस 
के खाने में गीध, दरबार रूपी कमलिनी के बगले और “जुआ खेलना 
मनोरंजन है, पर-स्त्री से संभोग करना चतुरता है, शिकार खेलना व्यायाम 
है, मद्य पीना विलास है, मतवाला होना वीरता है, अपनी पत्नी को छोड़ 
देना भ्रनासक्ति है, गुरु जनों की बात काटना स्वाधीनता है, नौकरों को 


| 
।। 
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वश में न रखना आसानी से सेवा करने योग्य होना है, नांचनें, गाने, 
बजाने और वेश्या में आसक्त रहना रसिकता है, बड़े-बड़े अपराधों को न 
सुनना ( श्र्थात्‌ उन पर ध्यान न देना) महाप्रभावशालिता है, तिरस्कार 
को सह लेना क्षमा है, मनमाना आरचण करना प्रभुता हैं, देवताश्रों का 
अपमान करना महाब्रलशालिता है, स्तुति-पाठकों द्वारा की गई प्रशंसा यहा 
है, चपलता उत्साह है और विशेष न जानना निष्पक्षता है'--इस प्रकार 
दोषों को भी गुण की श्रेणी में आरोपित करने वाले, मन में स्वशं भी हँसने 
वाले तथा वंचना करने में प्रवीण धूत्तों द्वारां देवताओं के योग्य स्तुतियो से 
ठगे जाते हुए, धन के मद से उन्मत्त चित्त वाले, चेतनाशून्य या विवेकहीन 
होने के कारण अपने में उन (धूर्तो की) बातों का आरोप कर के मिथ्या 
गर्व करने वाले और मनुष्य होने पर भी अपने को मानो देवता के अंश से 
भ्रवतीर्ण भ्रथवा किसी देवता द्वारा अधिष्ठित अतिमानव मानते हुए दिव्य 
जनों के योग्य चेष्टाओं का प्रारंभ कर के माहात्म्य दिखाने वाले दूसरे 
(राजा) सभी लोगों के उपहासास्पद बन जाते हैं । 





टिप्पणी--घधनपिशितग्रासगु श्रे:--धन रूपी मांस के ग्रहण करने में 
गृध्र पक्षी के समान । धनम्‌ एव पिशितम्‌ (मयूरव्यंसकादि स०) तस्य ग्रासः 
(ष० त०) तस्मिन्‌ गृध्राः (सुप्सुपा स०) तेः । यहाँ परम्परितरूपक अलंकार 
है । भ्रास्थाननलिनीबकः--सभा-मंडल रूप कमलिनी के बक पक्षी के 
समान । यहाँ तात्पयं यह है कि जसे बगले कमलिनी का आश्रय लेकर 
उसके पत्तों से अपने को आच्छादित कर के मछलियों को ठगते हुए चोंच 
से सहसा पकड़ लेते हें उसी तरह धूत्त लोग राजा का आश्रय लेकर दूसरों 
को ठगते हुए उनका धन ले लेते हैं । आस्थीयते जने: अस्मिन्‌ इति 
प्रास्थानमू"-सभा या सभा-भवन । “समज्या परिषद्गोष्ठीसभासमितिसंसदः । 
आस्थानी क्लीबमास्थानं स्त्रीनपुंसकयोः सदः ॥' इत्यमरः । ग्रा4/स्था-- 
ल्यूट---अन अधिकरणे । आस्थानम्‌ एव नलिनी (मयू» स०) तस्याः बका: 
(ष० त०) तेः। यहाँ भी परम्परितरूपक अलंकार है । मृगया--शिकार । 





'आक्षोडनं मृगव्यं स्यादारवेटो मृगया स्त्रिथाम्‌' इत्यमर: । मग्यन्ते पशवो$- 
स्याम्‌ इति4/मुगू+ णिच्‌--श, यक्‌, णिलोप, टाप्‌ । ग्रव्यसनिता--व्यसनी न 
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होना + व्यसन--इनि । न व्यसनी (न० त०) अव्यसनिन्‌-+तल्‌--टाष्‌ । 
अपरप्रणेगत्वम्‌- दूसरे का वशीभूत न होना । “वश्य: प्रणेयः इति कोशः । 
परेण परस्य वा प्रणेयः ( तु० त० वा ष० त० ) न परप्रणेयः ( न० त० ) 
भ्रपरप्रणेय+त्व भावे । नृत्यगीतवाद्यवेश्याभि प्रक्तिः--तुत्यं च गीतं च वाद्यं च 
वेश्या च (ढ० स०) तासु अभिसक्ति: (स० त०) । देवावमाननम्‌--देवताओं 
का अपमान । 'रोढाऽवमानन(ऽवज्ञाऽवहेलनमसूक्षेणम्‌' इत्यम रः । प्रतार्यमाणाः-- 
ठगे जाते हुए । प्र/तु +णिच्‌+लद्‌, यक्‌, शानच्‌, मुगागम । मर्त्यचर्माणः-- 
मनुष्य के धर्म---जरा, मृत्यु, व्याधि आदि हैं जिनके वे। मत्यंस्येव घर्माः येषां ते 
(व्यधिकरण ब० स०) 'धर्मादनिच्केवलात्‌' इति सुत्रेण अनिच्‌ । “प्रवतीर्णमिव' 
इसमें क्रियोत्प्रेक्षा और 'सदैवतमिव' इसमें गुणोत्रेक्षा भ्रलंकार हँ । भ्रतिमानुषम्‌ 
"सामान्य मानव से बढ़कर । मानुषम्‌ अतिक्रान्तः अतिमानुषः (प्रा स॒ 
'अत्यादय: करान्ताद्यर्थं द्वितीयया’ इत्यनेन) तम्‌ । प्रारब्धदिव्योचितचेष्टानुभावा 
“वर्ग में रहने वाले व्यक्ति के योग्य चेष्टा एवं प्रभाव का आरंभ करने 
वाले अर्थात्‌ संकल्पमात्र से समुद्र को लांघ जाने आदि की चेष्टायें और शापमात्र 
से शत्रु को मार देने आदि का प्रभाव प्रदर्शित करने वाले। चेष्टाइच झन्‌. 





भावाइच (ढ० स०) दिव्यानाम्‌ उचिताः ( षऽ त० ) प्रारब्वाः दिव्योचिताः 


चेष्टानुभावाः यैः ते (त्रिपद ब० स०) । 
गत्मविडम्बनाञ्चानुजीविना जनेन क्रियमाणामभि- 
न्दन्ति । मनसा देवताध्यारोपणप्रतारणा' सम्भूत -सम्भाव- 







` नोपहताश्चान्तः प्रविष्टापरभुजद्व यमिवात्मबाहुयुगलं सम्भा- 





वयन्ति । त्वग तोयलोचनं स्वललाटमाशङ्कन्ते । 
दर्शनप्रदानमपि' अनुग्रह गणयन्ति । दृष्टिपातमप्यपकारपक्षे 
त्थापयन्ति । सम्भाषणमपि संविभागमध्ये कुवन्ति । ग्राज्ञा- 









सपि वरप्रदानं मन्यन्ते । स्पर्शमपि पावनमाकलयन्ति । 





( १) विप्रतारणा। (२) ........,अ्सद्भूत; 
( ३ ) प्रदानेऽपि। (४) स्पशेमपि 


समुद्भूत । 











( ५१ ) 
मिथ्य।माहात्म्यगर्वनिर्भराश्च न प्रणमन्ति देवताभ्यः, न 
पूजयन्ति द्विजातीन्‌, न मानयन्ति मान्यान्‌, नाचयन्त्यच- 
नीयान्‌, नाभिवादयन्त्यभिबादनाहान्‌, नाभ्य॒त्तिष्ठन्ति गुरून्‌, 
गनथेकायासान्तरितविषयोपभोग सुख मित्यषहसन्ति बिद्व« 
ज्जनम्‌ , जरावक्लव्यप्रलपितमिति पश्यन्ति वृद्धजनोपदेशम्‌' 
आत्मप्रज्ञापरिभव इत्यसूयन्ति सचिवोपदेशाय, कुप्यन्ति 
हितवादिने । 

संस्कृत टोका---व--किळच, श्रनजीविना जनेन-_सेवकजनेन, क्रियमाणां 
विघोयमानाम्‌, श्रात्मविडम्बनां-=स्तस्मिन्नत्रिद्यमानगणारोपलक्षणां ` वङचनाम्‌, 
अभिनन्दन्ति-उप्रशंसन्ति । देवताध्यारोपणप्रतारणासम्भूतसम्भावनोपहता:--- 
देवतायाः विष्ण्वादेः अध्यारोपणम्‌ आरोपणम्‌ तदेव प्रतारणा वञ्चना तया 
सम्भूता सञजाता या सम्भावना देवरूपत्वेन निश्चय: तथा उपहता विनष्टबृद्धयः 
(सन्तः), मनसा-=चेतसा, आत्मबाहुयुगलं--निजभुजद्वयम्‌, अन्त: प्रविष्टापर- 
भुजद्वयमिव--अ्रन्तः मध्ये प्रविष्डम्‌ गतम्‌ अपरम्‌ अमन्यत्‌ भुजद्वयं वाहुयुगं 
यस्मिन्‌ एवंविधमिव, सम्भावयन्ति-मन्यन्ते । स्वललाट-स्वकीयभालं, त्वगन्त- 
रितततृतीयलोचनं-त्वचा चमंणा श्रन्तरितं पिहितं तुतीयं विषमं लोचतं नयनं 
यस्मिन्‌ . एतादृशम्‌,  आशङ्कुन्ते-शङ्काविषयीकुवंते । दशंनप्रदानमपि-<- 
( लोकानां ) नेत्रगोचरीभवनमपि, अनुभ्रहं--प्रसादं, गणयन्ति--अन्यन्ते । 
दुष्टिपातमपि--( नेत्राभ्याम्‌ ) अवलोकनमपि,  उपकारपक्षे-¬उपकृतिकोटी 
स्थापयन्ति-~निदधति । सम्भाषणमपि--्लापमपि, संविभागमध्ये--संविभाग 
दानम्‌ तस्य मध्ये, कुर्वन्तिगणथन्ति । शआज्ञामपि--श्रादेशमपि, वरप्रदाने--- 
अमिलषितदानं मन्यन्ते-—जानन्ति । स्पर्शमपि--पंश्लेषमपि, पावनम्‌--पवित्रता- 
जनकम्‌, ञ्राकलयन्ति--विचारयन्ति । मिथ्यामाहात्म्यगर्वनिभंराः--मिथ्या वृथा 
माहात्म्यम्‌ महनीयता तस्य गर्वः अभिमानः तेन निर्भ राः परिपूर्णाः, देवताभ्यः 

(१) द्विजान्‌। (२) ग्रन्तरितोवभोग (३) विद्वञ्जन- 
शीलम्‌ । (४) न पश्यन्ति वृद्धोपदेशम्‌ । 
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विष्ण्वादिभ्यः, न प्रणमस्ति---त नमस्कुवं न्ति, द्विजातीन्‌ ब्राह्मणान्‌, न पूजयन्ति 
न झर्चयन्ति, मान्यान्‌--माननीयान्‌, न मानयन्ति--न सत्कुवंते, अचेनी यान्‌ 
--पूजनीयान्‌, न श्रचंयन्ति--न पूजयन्ति, अभिवादनाहान्‌ उपसंग्रहणोचितान, 
न भ्रभिवादयन्ति--त पादग्ररणं कुर्वन्ति, गरून्‌-=~श्राचार्यान्‌, न भ्रम्पुत्तिष्ठन्ति-- 
न ग्रभ्यत्थानं ` कुर्वेन्ति,  अनर्थंकायासन्तरितविषयोपभोगसुखम्‌-अतर्थकः 
निष्फलः या आयासः श्रौत॑स्मातंकम निष्ठाने ` प्रयासः तेन अन्तरितं -व्यबहितं 
दूरीकृतमित्यर्थः विषयोपभोगसुखं रमणीसम्भोगसुखं येन तं तादृशम्‌, इति-— 
आस्मादेव कारणात, विद्वजनं--पण्डितजनम्‌, उपहसन्ति--उपटासं कुर्वन्ति, 
जरार्वैक्लव्यप्रलपितम्‌--जरा वार्धक्यं तया यत्‌ बँक्लव्यं विकलतो तेन ` प्रलपितं 
जल्पितम्‌, इति कृत्वा, वृद्धजनोपदेशं--परिणतवयस्कजनशिक्षां, पश्यन्ति 
गवलोकयन्ति श्रसारं मन्यन्त इति भावः, आत्मप्रज्ञापरिभवः--आत्मनः स्वस्य 
या प्रज्ञा बुद्धि: तस्याः परिभवः तिरस्कारः, इति कृत्वा, सचिवोपदेशाय-- 
सचिवस्य मन्त्रिणः उपदेशाय शिक्षायै, असूयन्ति--्रसूय। कुर्वन्ति, हितवादिने-- 
कल्याणभांषिणे, कुप्यन्ति-क्रोधं कुन्ति । 


हिन्दी भ्रनुवाद--आश्रित जनों द्वारा की जाने वाली अपनी विडम्बना 

( ग्रर्थात्‌ उक्त प्रकार से दोषों को गुण वताकर को जाने वाली वंचना ) का 
भी अभिनन्दन करते हैं। देवता के आरोप रूप वंचना से उत्पन्न देवत्व के 
निश्‍चय से नष्ट बृद्धि वाले (राजा) मन से मानो अपनी दोनों बाहुओं के भीतर 
अन्य दो भूजाग्रों की संभावना करते हे । (अर्थात्‌ धूर्तो द्वारा प्रतारित होकर 
झपने को चतुर्भज विष्ण मान बैठते हे ) । अपने ललाट में त्वचा से अवृत 
तीसरे नेत्र की आशंका करते हैं ( ्र्थात्‌ अपने को त्रिनेत्र शिव मानते हैं ) । 
दर्शन देना भी अनग्रह करना समझते हैं ( अर्थात्‌ लोगों को श्रपना द शन दे 
देना वे उनपर बडा अनग्रह करना समझते हैं ) आँखो से देख भर लेने को भी 
उपकार की श्रेणी में रखते हैं । संलाप को भी द्रंव्य-दान के बीच गणना करते 
हैं ( श्रर्थात्‌ बातचीत कर लेने भर को वे द्रव्य-दान समझते हैं। आज्ञा को भी 
वरदान देना मानते है । स्पर्श को भी पवित्र करने वाला समझते हैं । झूठी 
महिमा के गवं से परिपूर्ण (वे राजा) देवताओं को प्रणाम नहीं क रते, ब्राह्मणों 
की पूजा नहीं करते, माननीय व्यवितयों का सम्मान नहीं करते, पूज्य लोगों की 








आ) 


अर्चना नहीं करते, पर छकर प्रणाम करने योग्य व्यक्तियों का स्पशे नहीं 
करते, गुरु जनों के सामने उठकर खडे नहीं होते, “व्यर्थ का परिश्रम करके ये 
विषय-भोग के सुखों से वंचित रहते हैं --ऐसा कहकर विद्वानों का उपहास 
करते, बढ़ापे की बेचैनी का यह प्रलाप है--ऐसा सोचकर वृद्धो के उपदेश को 
सारहीन समझते, अपनी बुद्धि का अनादर समझकर मंत्रियों की सलाह से द्वेष 
करते और हित की बात कहने वाले के ऊपर क्रोध करते हें । 

टिप्पणी--देवताध्या रोपणप्रतारणासम्भतसम्भावना--- (विष्णु आदि) देवता 
के आरोप रूप वंचना से उत्पन्न देवत्व का ज्ञान या निश्‍चय । देवताया: अध्या- 
रोपणम्‌ (ष० त०) तदेव प्रतारणा (मय्रव्यंसकादित्वात्‌ स०) तया सम्भता 
(त्‌ृ० त०) तथाविधा सम्भावना-- (कर्म ० स०) । प्रतारणा_प्र/तु+णिच्‌ 
यच्‌--भ्नन, डाप्‌ । सम्भावना--सम्‌ ५/भू + णिच्‌ + यूच्‌ू--अभन, टाप्‌ । श्रन्तः 
प्रविष्टापरभ जट्र्‍यम्‌- जिनके भीतर दो अन्य भ्‌जायं प्रविष्ट हो गई हँ ऐसी । 
भजयो: द्वयम्‌ (ष० त०) श्रपरंचं तत्‌ भुजद्वयम्‌ (कर्म० स०) अन्तः प्रविष्टम्‌ 
(स० त०) अन्तः प्रविष्टम्‌ अपरभुजद्धयं यस्य तत्‌ (ब० स०) यहाँ बाहुयुगल 
के अन्त: प्रवेश को संभावना की गई है, अतएव क्रियोत्प्रेक्षा अलंकार है । 
उससे राजा का अपना विष्णुत्व ध्वनित होता है, अतः अलंकार से वस्तुध्वनि 
हें । इसके अतिरिक्त 'भुजद्वयम्‌' और “बाहुयूगलम्‌' इन समानर्थक पर्याय-शब्दों 
के प्रयोग से उत्पन्न भग्नप्रक्रमता दोष का निराकरण 'ग्रात्मबाहुयगलमन्त 
प्रविष्टद्वयमिव' इस पाठ से संभवः है । 'त्वगन्तरित...... इस वाक्य से त्र्यम्ब- 
कत्व को ध्वनि निकल रही है । अतवए वस्तु से वस्तुध्वनि है । 'दशनप्रदानमपि' 
से लेकर 'स्पर्शमपि...' तक के प्रत्येक वाक्य में प्रायः प्रतीयमानोत्प्रेक्षा अलंकार 
है । भभिवादनार्हान्‌--चरण-स्पशं करने के योग्य । “पादग्रहणाभिवादनम्‌'' 
इत्यमरः । श्रनथंकायासान्तरितविषयोपभोगसुखम्‌--जिसने निष्फल परिश्रम सेः 
विषयों के उपभोग का सुख दूर कर दिया है उसको । विषयाणाम्‌ उपयोगः (ष०त०) 
तस्य सुखम्‌ (ष० त०) अनर्थकः ्रायासः (कमं० स०) अनर्थकायासेन अ्रन्तरितं 
विषयोपभोगसुखं येन सः (ब०स० ) तम्‌ । जराबंक्लव्यप्रकम्तिम्‌--वद्धावस्थाजन्य. 
विकलता से उत्पन्न अनथंक वचन । 'सचिवोपदेशाय” और 'हितवादिने में 'क्रध- 
ुहेर्ध्यासूयार्थानां यं प्रति कोपः' सूत्र से चतुर्थी हुई है । हितं वदितुं शीलमस्य इति 
हित+/वद्‌+णिनि=हितवादिन्‌ । तस्मै । 
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( ४५४ ) 

सर्वथा तमभिनन्दन्ति, तमालपन्ति, तं पाश्वं कुवेन्ति, 
तं संवर्धयन्ति, तेन_सह सुखमवतिष्ठन्ते, तस्मे ददति, तं 
मित्रतामुपनयन्ति, तस्य वचनं शृण्वन्ति, तत्र वर्षन्ति, तं 
बह मन्यन्ते, तमाप्ततामापादयन्ति योऽहनिशमनव रतमुपर- 
चिताञ्जलिरधिदैवतमिव विगतान्यकर्तव्यः स्तौति, यो 
बा माहात्म्यमुद्भावयति । किवा तेषां साम्प्रतम्‌, 
योषामतिनृशंसप्रायोपदेशनिघ्‌ णं कोटिल्यशास्त्रं प्रमाणम्‌, 
भि चारक्रियाक्ररेकप्रकृतयः पुरोधसो गुरवः पराभिसन्धा- 
नपरा मन्त्रिण उपदेष्टारः, नरपतिसहस्रभुक्तोज्ि - 
तायां लक्ष्म्यासक्तिः मारणात्मकेषु शास्त्रेषु श्रभियोगः, 
सहजप्रेमाद्रेहृदयानुरक्ता भ्रातर उच्छेद्याः । 





संस्कृत ठीका--तं--जनं, सवेथा-सर्वप्रक [रेण अभिनन्दन्ति---प्रशंसन्ति, 
तं--जनम, भ्रालपन्ति--सम्भाषन्ते, तं, पादवें--निकटे, कर्वेन्ति--विदधति 
रक्षन्तीत्यर्थः, तं; संवर्धयन्ति--बृद्धि प्रापयन्ति, तेन--जनेन, सह- सार्क, सुखं--- 
सुखपूर्वकम्‌, ्रवतिऽन्ते--प्रवत्थानं कुर्वन्ति, तस्मै--जनाय, ददति--यच्छन्ति, 
तं, मित्रतां--सख्यम्‌, उपनयन्ति-प्रापयन्ति, तस्य--जनस्य,, वचनं-वचः, 
छुण्वन्ति; आकर्णयन्ति, तत्रन्ञस्मिन्‌ जने, वर्ष न्ति-भूयो भूयः घनप्रदानं कुर्वन्ति, तं, 
बहु--प्रधिकं, मन्यन्ते--प्राद्रिय्ते, तम्‌. आप्तताम्‌--विश्वस्तताम्‌, प्रापादयन्ति 
~ _्रापयन्ति, य:--जनः, विगतान्यकतंव्यः--विगत दूरीमूतम्‌ अ्रन्यकतँव्यम्‌-- 
भ्रस्यविधेयं यस्य स तथोक्तः, श्रहनिशम्‌--रात्रिन्दिवम्‌, अनवरतम्‌ निरन्तरम्‌ 
उपरचिताञङजलिः--त्रद्धकरपुटः ग्रधिदैवतमिव--इष्टदेवतामिव, ` स्तौति-स्तुति 
कर्वोन्त, वा--ग्थवा, यः--जनः, माहात्म्यम्‌--महिमानम्‌, उद्भावयति 












(१) तस्य मन्त्रिताम्‌, तं मित्रतामुपजनयन्ति । (२) तमात्मनापादयन्ति, 
ज्ञस्मादिबम्यति । (३) ग्रसाम्प्रतम्‌ । (४) शस्त्रेषु । 





( ५५.) 


श्राविष्करोति। वा--अथवः, तेषां--रा ज्ञा, कि, स म्श्रत--युक्तम्‌, येषां---- 
राज्ञाम्‌, ग्रतिनृशंसप्रायोपदेशनिघृ णम्‌--अतिनशंसप्रायेण भ्रतिशयनिष्ठुरप्रायेण 
उपदेशेन शिक्षणेत निघृ'णं निर्देयम्‌, की टिल्यशास्त्रं-~चाणक्यरचितनी तिशास्त्र 
प्रमाणम्‌, अभिचारक्रियाक्ररैक प्रकृतयः--अभिचारक्रियया मारणोच्चाटनाद्य- 
नुष्ठानेन कूरा नृशंसा एका मुख्या: ' प्रकृतयः स्वभावाः येषां ते तथोक्ताः, 
पुरोषसः--पुरोहिताः,  गुरवः--भ्राचार्याः, पराभिसन्धानपराः परेषाम्‌ 
ध्रन्येषाम्‌ श्रभिसन्धानं वञ्चनं तत्र पराः परायणाः,  मन्त्रिणः~सत्रिबाः, उप- 
देष्टा र:---शिक्षादायका :, नरपतिसहस्रभुक्तोज्झितायां-नरपतीनां यत्‌ सहस्रं 
तेन पूर्वं भक्ता उपभोगविषयीकृता पश्चात्‌ उज्झिता त्यक्ता एवविक्षायां, 
सक्ष्म्याँ श्रियाम्‌, ्रासक्तिः--प्रेमाधिक्यम्‌; मारणात्मकेष्‌ मारणं वधः तदेव 
आत्मा स्वरूपं येषां तथा विधेष, शास्त्र पु ~योगनीतन्त्रादिषु, ग्रभियोग:--- 
्रभिनिवेशः, सहजप्रेमाद्रंहृदयान्‌रक्ता सहज स्वाभाविकं यत्‌ प्रेम स्नेहः 
तेन भ्राद्र द्रवीभूतं हृदयं चेतः तेन अनुरक्ता अनु रागयुकताः भ्रातरः--सहोदराः, 
उच्छेद्याः--उन्म्‌ लनीया: । 

हिन्दी भ्रनुवाद-- (वे राजा लोग ) उस (व्यक्ति) की सब तरह से प्रशंसा 
करते हे, उसके साथ बातचीत करते हैं, उसे बगल में रखते हें, उसे बढ़ाते हैं, 
उसके साथ सुखपूर्वक बेठते हें, उसे देते हें, उससे मित्रता करते है, उसकी बात 
सुनते हँ, उसपर (घन की) वर्षा करते हैं, उसको बहुत मानते हैं और उसका 
विश्वास करत हैं, जो अन्य कर्तव्य को छोड़कर दिनरात लगातार हाथ जोड़े हुए, 
इष्टदेवता की तरह स्तुति करता है अथवा जो (उन राजाग्रों की ) महिमा को 
प्रकट करता है। अथवा उन (राजाप्रों ) का कौन (कार्य ) उचित या न्यायसंगत 
है ? जिनका अत्यन्त नृञ्चंसतापूर्ण उपदेश के कारण दया-जून्य चाणक्य-नीति- 
शास्त्र प्रमाण है, अभिचार-क्रिया (सारण, उच्चाटन आदि के प्रयोग) से नितान्त 
कूर प्रकृति वाले पुरोहित (जिनके) गुरु ह, दूसरे को धोखा देने में लगे रहने 
वाले मंत्री (जिनके) उपदेशक हैं, हजारों राजाओं दरारा उपभोग करके त्यागी हुई 
लक्ष्मी में (जिनकी ) आसक्ति है, मारणात्मक (अर्थात्‌ मारण के उपदेशों से भरे ) 
शास्त्रों में (जिनका) व्यसन है और स्वाभाविक स्नेह से द्रवीभत हृदय से अनु- 
राग करने वाले (सगे) भाई (जिनके) समूल नष्ट करने योग्य हूं । 








( १६.४८॥ 


डिष्पणी--तं मित्रताम--यहाँ 'अकथितं च' सूत्र से द्विकमंक नी धातु के 
योग में कर्मसंज्ञा--द्वितीया हुई । द्विकमंक धातुओं का परिगणन इस प्रकार 
है--'दुह्याच्‌ रच्दण्ड्रुघिप्रच्छिचित्र्शासुजिमथ्‌मुषाम्‌ । कर्मयुक स्वादकथितं तथा 
यात्नीहेकृष्वहाम ।।' यः प्रहनिश्म्‌ ......यहाँ “यत्‌' शब्द से युक्त उद्देश्यसूचक 
वाक्यों का पाठ पीछे किया गाया है जब कि 'तत्‌' शब्द से युक्त विधेयसूचक “ 
वाक्यों का पाठ पहले हो गया है, प्रतएव विधेयाविमर्श दोष उपस्थित होता है । 
इसकी निराकारण करने के लिए यच्छब्दान्वित वाक्यों का पाठ पहले भ्वश्ण कर 
लेना चाहिए । साम्प्रतम्‌--य॒क्त, उचित । 'गुक्ते द्वे साम्प्रतं स्थाने इत्यमरः । 
प्रतिनश्ंसप्रायोपदेशनिधु णंमू--नितान्त क्रूरतायुक्त उपदेशों से भरपूर होने के 
कारण निर्दयं । अत्यन्तः नृशंसः अतिनृशंसः (प्रा० स०) श्रतिनृशसेत ्रावः= 
तुल्यः अतिन्‌शंसप्रायः (तृ० त०) स चासौ उपदेशः (कमं० स०) तेन निघू णम्‌ 
(सुष्सुपा स०) । प्रभिचारक्रिपाक्ररेकप्र कृतय :--ग्रभि चारक्रिया (श्येनयाग आदि 
बैदिक कर्मानुष्ठान से या तंत्रोक्त विधि से मारण आदि प्रयोग को क्रिया) करते- 
करते जिनकी प्रकृति अत्यंत क्र हो गई है वे । एकाः प्रकृतयः ( कर्मे ० स०) 
्रभिचारस्य क्रिया (ष० त०) तया क्रूराः (तु+ त०) अभिचारक्िया क्रूराः एक~ 
प्रकृतयः येषाम्‌ ते (ब० स०) । नरपतिसहर्नभुक्वोश्झिजायाम्‌--हजारौं राजाओं 
से उपभक्त एवम्‌ त्यक्त । नरपतीनां सहल्लाणि (ष० त० ) पूर्वम्‌ भुक्ता पश्चात्‌ 
उज्झिता इति भक्तोज्झिता 'पूवकालेकसबंजरत्पुराणनवकेवला: समानाधिकरणेन' 
इति सुत्रेण (कर्म० स०) नरपतिसहस्रै: भुक्तोज्झिता {सुप्सुपा स० ) । सहज- 
प्रेमाडंहूदयानुरकताः--स्वाभाविक स्नेहवश सदय चित्त से श्रनुरक्त होने वाले । 
सहजं प्रेम (कर्मे? स०) तेन श्रांद्रम्‌ (सुप्सुपा स०) तथाभूतं हृदयम्‌ ( कर्म ० 
स०) तेन अनुरक्ताः (सूप्सुपा स०) । उच्छेद्या:--उन्मूलन करने योग्य । उद्‌ 
१/जिद--ण्यत्‌ । 'येषामतिनुशंस ....-.' इस वाक्य में वेसे राजाओं के सभी कार्यों 
की अयुक्ता निरूपण रूप कार्य के प्रति अनेक हेतुओं का उपन्यास होने से 
समुच्चय अलंकार है । 


त देवंप्रायातिकुटिल-कष्ट-चेष्टा-सहर्-दारुणे' राज्यतन्त्रे, 


(१) एवंप्राये......कटिलकचेष्टा, कृटिलचेष्टा......। 





















( ५७ ) 


अस्मिन्‌ महामोहान्धकारिणि' च योवने, कुमार ! तथा' 
प्रयतेथा: यथा' नोपहस्यसे जनै:,' न निन्द्यसे साधुभिः, न 
धिक्क्रियसे गुरुभिः, नोपालम्यसे' सुहृद्धि:, न शोच्यसे 
विद्ृद्धि: । यथा च न प्रकाश्यसे' विटे: ) न प्रहस्यसे' कुशलेः, 
नास्वाद्यसे भुजङ्गः, नावलष्यसे सेवकवृकंः, न वञ्च्यसे 
धूत्तें:, न प्रलोभ्यसे वनिताभि :, न विडम्ब्यसे लक्ष्म्या, न नत्त्यंसे 
मदेन, नोन्मत्तोक्रियसे मदनेन, नाक्षिप्यसे विषये :, नाव- 
कृष्यसे रागेण", नापहियसे" सुखेन । कामं भवान्‌ प्रकृत्येव 
धीरः, पित्रा च महता प्रयत्नेन" समारोपितसंस्कारः, 
तरलहृदयमप्रातबुद्धञच मदयन्ति घनानि, तथापि भवद्‌- 
गुणसन्तोषो मामेवं" मुखरीक्‌तवान्‌ । 


संस्कृत ढीका--तत्‌ तस्माद्धेतोः, एवंश्रायातिकुटिलकष्टचेऽटासहस्र दा- 
रुणे--एवंग्राये पर्वोक्तस्वरूपबहुले अतिकुटिलेन भ्रतित्रकेण कष्टेन क्लेश करेण 
चेष्टासहस्रेण चेष्टानां सहस्रं तेन दारुणे भोषणे, राज्पतन्त्रे राज्यस्य शास नस्य 
तन्त्रे इतिकतंव्पतायाम्‌ शासनव्यापा र इत्यर्थः, च---पुन:, अस्मिन्‌ अनुभू यमाने, 
महामोहान्वकारिणि महामोहेन महता श्रवितेकेन अन्ध कतंव्यज्ञ [नशून्यं कर्तु' 
शीलं यस्य तस्मिन्‌ तथाविधे, यौवने--तारुष्ये, कुमार- हे चन्द्रापीड ! तथा-- 
तेन प्रकारेण, प्रयतेथाः---( बतितु ) प्रयत्नं कुर्वीथाः, यथा--येन प्रकारेण, 
जने:--लोकी:, ( त्वम्‌ ) नोपहस्यसे--न उपहासविषयीक्रियसे, साधुमिः--- 
: सत्पुरुषः, न निन्द्यसे--न निन्दाविषयी क्रियते, गुरुभि:--आचार्ये :, न घिकक्रियसे 








(१) महामोहकारिणि । (२) तथा तथा । (३) यथा यथा । 
(४) जनेन । (५) उपलम्यसे । (६) प्रताय॑ से । (७) प्रतार्यसे । (5) सवं- 
वनिताभिः .।. (९) विक्ृष्यसे, रज्यसे, श्राकृष्यसे । (१०) रागैः। 
(११) उरपाहियसे । (१२) महता प्रयत्नेन इति क्वचिन्न विद्यते । (१३ ) एव । 





(“१४”) 

__न धिक्कारविषयीक्रियसे, सुहृर्दटरिः-बान्धवेः, नोपालम्यसे--न उपालम्म- 
विषयीक्रियसे, विद्वद्धिः--पण्डितै, न॒शोच्यसे--न ६ ]कंविषयीक्रियसे । 
च---किळ्च, यथा--येन प्रकारेण, विटेः--कामुकजनेः:, न प्रकाश्यसे--- 
(जनसमाजे स्वतुल्यत्वेन) न प्रकटीक्रियसे, कुशले:-_दक्षैः, न प्रहस्यसे--न 
प्रहासविषेयीक्रियसे, भुजङ्गै:--षिड्गै: वेच्यासंगिभिरित्यर्थः, न भ्रास्वाद्यसे-- 
न उपभुज्यसे, सेवकवृर्क:--सेवकाः अनुचराः एव वृकाः ईहामृगाः लेः, न 
भ्रवलुप्यसे--न ` श्रवलुण्ठ्यसे घूर्ते:--शठः, न वङच्यसे--न. प्रतायंसे, 
बनिताभिः--कामिनीभिः, न प्रलोम्यसे--न प्रलोभनाविषयीक्रियसे, लक्ष्य्या 
श्रिया, न विडम्ब्यसे--न विडम्बनाविषयीक्रियसे न परित्यज्यसे इत्यर्थः, 
मदेन--गर्वेण, न नत्यसे--न नृत्यं कायसे, मदनेनें कामेन, न उन्मत्ताक्रिय पै 

न प्रमत्ततामापाद्यसे, विषयेः--इन्द्रियार्थे:, न भाक्षिप्यसे--न प्रेयेसे चळ्चली- 
क्रियसे, रागेण--स्नेहादिना, न भ्रवक्रृष्यसे-<न प्राकृष्यसे, सुखेन--आनन्देन, . 
न श्रपाह्मयसे--न परित्यज्यसे । कामं--पर्याप्तं, भवान्‌---त्वं, प्रकृत्येव-- 
स्वभावेनैव, धीरः--धैयेयुक्तः, च--पुनः, पित्रा--तातेन, महता प्रयत्नेन 
प्रत्यन्तप्रयासेन, समारोपितसंस्कारः--समारोपितः ( शिक्षाद्वारेण) विहितः 
संस्कार: ब्‌द्धिविवेकपरिष्कारः यस्मिन्‌ स तादृशः, ( असि), धतानि--सम्पद:, 
तरलहृदयम्‌ --चङ्चलमानसम्‌, . श्रप्रतितुद्धञच _ब्रोधरहितञ्च, (जनम्‌) 
मदयन्ति--उन्मत्तं कुर्वन्ति, तथापि--भ्नुपदेइयत्वेऽपि, भवदगुणसन्तोष:- 
अवत: तव गुणे: शौर्यादिभिः सन्तोषः तुष्टिः, माम्‌--शुकनासम्‌, एवस 
उक्तप्रकारेण, मुखरीकृतवान्‌ वादितवान्‌ । 

हिन्दी भ्रन्‌वाद--इसलिए, हे चन्द्रापीड ! ऐसी हजारों अत्यंत कुटिल एवं || 
कष्टदायक चेष्टाश्रों से भयंकर शासन-तन्त्र ( राज-काज ) में और भारी मोह के | 
कारण विवेकहीन बनाने वाले इस यौवन मं ऐसा प्रयत्न करो जिससे लोग | 

















EY = 








उपहास न करें, सज्जन पुरुष निन्दा न करें, गुरुजन धिक्कार न दे, शो 
मित्रगणे उलाहना न दें, पण्डितवृन्द सोच न करें, कामुकजन प्रकाशित नं करे | 
(भ्र्थात्‌ अपने समान न बतावं), चतुर लोग हँसी न उड़ावें, वेश्या के साथी | 


लोग आस्वादन (अर्थात्‌ तुम्हारी संपत्ति का उपभोग) न करें, नौकर रूपी भेडिसे 
(चन) लेकर भाग न जायें, धूत्ते लोग ठग न लें, कामिनियाँ लुभा न सें, लक्ष्मी 








(( १९: ) 
उन्मत्त त. बनावे, विषय 






















निकेल न जाय, अभिमान नाच न नचावे, कामदेव 
वेक्षिप्तत कर दे, राग खींच न ले और आनन्द छोड़ न दे । यद्यपि तुम स्वभाव 
से ही पूर्ण धीर हो, पिता ने महान्‌ प्रयत्न से तुमे संस्कार डाला है (अर्थात्‌ 
तुम्हें सभी विषयों का ज्ञाता बनाया है) और धन चंचल चित्तवाले एवं बोध- 
शून्य व्यक्ति को ही उन्मत्त बनांतें हैं तो भी तुम्हारे गुणों से उत्पन सन्तोष ने 
मुझे इस प्रकार मुखरित किया (अर्थात्‌ मुझसे इतना कहलाया ; : तुम्हारे 
जैसे विज्ञ व्यक्ति से इतना कहने की श्रावश्यकता नहीं थी) । 


हिच्वणी--एवंप्रायातिकुटिलकष्टचेष्टासहलदादणे--ईैस प्रकार सहलों 
नितान्त कुटिल एवं कष्टप्रद व्यापारों से भयानक । अतिकुटिलाइच कष्टाइच 
(द्व० स०) अतिकुटिलकष्टा; चेष्टा: (कमे० स०) एवंप्रायाः भ्रतिकुटिलकष्ट- 
चेष्टा: (कर्मे स०) तासां. सहखाणि (ष० त०) तैः दारुणम्‌ (सुप्सुपा सः ) 
तस्मिन्‌ । म्हामरोहान्धकारिणि--विषयवासना रूप अज्ञान के कारण विवेकशून्य 
करने वाले । महान्‌ मोहः (कमं ० स० ), भन्धे कर्तु शील यस्य इति विग्रह 
शन्‍्घ ५/ क जिनिञप्रन्धकारि, महामोहेन ग्रन्कारि (सुप्सुपा स० ) तस्मिन्‌ । 
व्रयतेथाः--प्रयत्न करो । प्र५/यत्‌+विधिलिङ--भास्‌ । नावलूप्यसे--न लूट 
लिये जाओ । सेवकवूकैः--सेवक रूपी भेड़ियों से । सेवकाः एव वृकाः (मयूरः 
व्यंसकादित्वात्‌ स०) तैः। यहाँ निरंगकेवलरूपक अलंकार है । भाव यह हैं कि 
जिस प्रकार भेड़िया छिपकर अपना शिकार करता है उसी तरह धूर्त लोग सेवक 
के रूप में छिपकर कहीं तुम्हारे घन का झपहरण न कर लें। समारोपित 





























-पसंख्यानम्‌' इति वातिकेन, न मुखरः भ्रमुखर: 
मुखरीकृतवानू; मुखर+च्चि, इत्व, दीषे१/७ त 





((. ६४७७४ -॥ 

दुविनीता खलोकरोति लक्ष्मीरिति सवंथा कल्याणेः, पित्रा 
क्रियमाणमनुभवतु भवान्‌ नवयोव राज्याभिषेकमङ्गलम्‌ , 
कुलक्रमागतामुद्ठह पूर्वेपुरुषेरूढाँ धुरम्‌, अवनमय द्विपतां 
शिरांसि, उन्नमय बन्धुवर्गम्‌ अ्रभिषेकानन्तरञ्च प्रारब्ध- 
दिग्विजय: परिभ्रमन्‌ विजितामपि तब पित्रा सप्तद्वीप- 
भषणां' पुनविजयस्व वसुन्धराम्‌ । अयञ्च ते कालः प्रताप- 
मारोपयितुम्‌ । ग्रारूढप्रतापो हि राजा त्रेलोक्यदशोव 
सिद्धादेशो भवति’ इत्येताददभिधायोपशशाम । 

संस्कृत ठीका--इदमेव च--एतदेव च, पुनः पुनः--वारंवारम्‌, भ्रभि- 
घीयसे---कथ्यसे, (यत्‌) इयं--चर्चाविषयीभूता, दुविनीता--दुःशीला, लक्ष्मी:-- 
शः, विद्वॉसमपि--पण्डितमपि, सचेतनमपि--ज्ञानयुक्तमपि, महासत्त्वमपि-- 
प्रत्यन्तशञक्तिशालिनमपि, भ्रभिजातमपि--कुलीनमपि, धीरमपि--घैयंवन्तमपि, 
प्रयत्नवन्तमपि--उद्योगशीलमपि, पुरुषं--नरं, खलीकरोति--दृष्टं विदधाति । 
मवान्‌-त्वम्‌, सवंथा--सवंप्रकारेण, कल्याणैः--मङ्गलँः, पित्रा--जनकेन, 
क्रियमाणं---विधीयमानं, नवयौवराज्याभिषेकमङ्गलं--नवः नवीनः यः यौवराज्ये 
युवराज़पदे अभिषेकः भ्रभिषेचनम्‌ स एव मङ्गलं भद्र तत्‌, पूर्वपुरुष : 
“पूर्वज, ऊढां-धृतां, कुलक्रमागतां--वंशपरम्परया समायातां, धुर-- 
राज्यभारम्‌, उद्दह---उद्दहनं कुरु, द्विषतां--शत्रूणां, शिरांसि--शीर्षाणि, 
भ्रवतमय--नम्राणि कुरु, बन्घुवर्ग--स्वजनसमूहम्‌, उन्नमय- “उन्नत विधेहि । 
ग्रभिषेकानन्तरं च--यौवराज्याभिषेकादन्‌ च, प्रारब्धादिग्विजय:---अ्रारब्धः 
प्रस्तुत) दिग्विजय: दिशाजयः येन सः तथाभूतः, परिश्जमन्‌--पर्यटन्‌, सप्तद्वीप- 
'मूषणां--सप्वसंख्यका द्वीपा जम्बूप्रभूतयो भषणम्‌ श्रलंकारो यस्या एवंविधां, 
तव--भवतः, पित्रा--तातेन तारापीडेनेत्यर्थ,, विजितामपि--स्वायत्तीकृतामपि, 

































(१) नवयौंवन......। पे नकल (२) भनेकमङ्गलम्‌ (३) 5 स्वबन्धुवगेम्‌ । (२) श्रनेकमङ्गलम्‌ । (३) स्वबन्धुवगंम्‌ । 
०४) ' भवत्‌ । (५) सप्तद्वीपसमुद्रभूषणां । (६) क्वचित्‌ 'हि' इति पद नास्ति । 





वसुन्धरां--पृथिवीं, पुनः--भूयः, विजयस्व-स्वाधीनी क्रु । प्रतापं--सेज:, 








( ६४ ) 
झारोपयितुं--प्रवर्तयितुं दशेयितुमित्यर्थः, ' ते>-तव, श्रयं, काल:--समय: । 
हि--यत:, श्रारूढप्रताप:--प्रकटितदाक्तिः, राजा--भूषतिः, त्रैलोक्यदर्शी इव 
—त्रिलोकीद्रष्टा योगी इव, सिद्धादेशः->सिद्ध: निष्पन्नः श्रादेशः निदेश 
यस्य स तादृशः भवति--जायते इति एतावत्‌-~एतत्पर्थन्तम्‌, अभिषाय 
---तृष्णीम्बभूव शकनाश इति शेषः । 

हिन्दी श्रनुवाद--यही तुम से बार-बार कहना है कि यह दुराचारिणी 
लक्ष्मी विद्वान्‌, विवेकी, महापराक्रमी, कलीन; धीर ग्रौर प्रयत्नशील पुरुष को भी 
दुर्जन बना देती है । (श्रव) श्राप संब प्रकार के कल्याणों के साथ पिता के 
द्वारा किये जाने वाले नवीन यौवराज्याभिषेक रूपी मंगल का अनभव करें, कल- 
परम्परा से आये हुए ग्रौर पूर्वजों द्वारा धारण किये गये बुरा (राज्य-भार) 
को वहन करें, शत्रु प्रौं के मस्तकों को श्रवनत करें, स्वजनों को उन्नत करें और 
भ्रभिषेक के बाद दिग्विजय प्रारम्भ करके परिभ्रमण करते हए, पिता द्वारा जीती 
हुई सातों द्वीप रूप प्राभूषण वाली पृथ्वी को फिर जीतें । यह आपका प्रताप 
स्थापित करने (या फैलाने) का समय है । क्योंकि प्रताप की स्थापना (या 
विस्तार) करने वाला राजा त्रैलोक्यदर्शी (योगीश्वर) की भाँति सिद्धादेश 
(व्याहृत श्राज्ञा वाला) होता है इतना कहकर (शुकनास) चप हो गया । 

टिष्पणी--अभिष्षीयसे--कहे जाते हो । अ्रभि५/घा2-लट कर्मणि । खली- 
करोति--दुष्ट या शठ बना देती है न खलः ग्रखलः (न० त०) प्रखलं खलं करोति 
इति खल--च्वि, इत्व, दीघं \/कृ+लट्‌--ति। नवयौवराश्याभिडेकमङ्गलम्‌-- 
नवीन युवराज के पद पर किया जाने वाला अभिषेंक रूप मंगल । यौवराज्या- 
भिषेक-राज्य के उत्तराधिकारी राजकुमार का अभिषेक कमं । युवा चासौ 
राजा युवराजः (कमं ° स०, समासान्तटच्‌) युवराजस्य भावः यौवराज्यम्‌ युवराज 
+ष्यत्‌ । नवं च तत्‌ यौवराज्यम्‌ (कमें० स०) तस्मिन्‌ श्रभिषेकः (सुप्सुपा 
स०) स एव मङ्गलम्‌ (मयूरव्यंसक्रादित्वात्‌ स०) , तत्‌ अभिषेक--अभि ५/ सिच 
+घत्र्‌ । प्रारब्धविग्विजयः--जिस ने दिग्विजय प्रारम्भ किया हो वह । प्रारब्धः 
दिग्विजय: येन सः (ब० स०) । प्रश्रा/ रभ्‌ +क्त =प्रारब्ध । दिग्विजय-- 
किसी राजा का दलबल के साथ भू-मंडल के अन्य समस्त राजाओं को घूम-घूम 
कर परास्त करना । दिशां दिक्ष वा विजयः दिग्विजय: (ष० त० वा स० तऽ) । 









































¢ २ । 
सप्तद्ठीपम्‌षणाम्‌-=सात द्वीप रूपी गहनों से युक्त । सप्त च ते द्वीपाः ( कर्मे० 
स०) सप्तद्वीपा: भूषनानि यस्याः सा (ब० स०) ताम्‌ । विजयस्व--विजय 
करो । वि२/जि+ लोट्‌ “विपराम्य जे: इति सूत्रेणात्मनेपदत्वम्‌ । 









ब्ैलोक्यदर्शी--तीनों लोक को देखने वाला, योगीदवर । त्रयाणां लोकानां समाहार! 
(द्विगु स०) । त्रिलोक्याः भावः त्रैलोक्यम्‌, त्रिलोकी+ष्यम्‌ । त्रेलोक्यं द्रष्दु 
शीलमस्य इति त्रैलोक्य+/दृश्‌+णिनि =त्रैलोक्यदर्शी । सिद्वादेशः--भ्रप्रतिहत या 
सफल प्रादेश वाला । सिद्धः आदेशः यस्य सः (ब? स० ) । प्रभिषाय--कहकर 
ग्रामि \/घा+क्त्वा--स्यप्‌ । उपश्क्षाम--शान्त हो गया। उप शम्‌+ 
लिदू--णल्‌ । 





